
INGYENES	KÖZÉLETI	HAVILAP

8

3

12

5

14

7

PROGRAMAJÁNLÓ

XXVII.	évfolyam	3.	szám		 2018	ÁPRILIS

MÓDOSULT A VASÚTI MENETREND RINGATVA NEVELNIÓVODAI BEIRATKOZÁS

ÍGY ÍRTUNK MI... ANNO
„FÖLDOBOTT KŐ” - SÁRA SÁNDOR

ALAPÍTVÁNYT HÍVOTT ÉLETRE

FORGALMI REND

VÁLTOZÁS!

 Tura Város Önkormányzata tájékoztatja a város la-
kosságát, hogy a Sportcsarnok építési munkálatai meg-
kezdődtek. A kivitelezés időszaka alatt a következő for-
galmi rend változás lép életbe:
Ÿ A Hevesy György út lezárásra kerül, kizárólag az ott 
lakók hajthatnak be külön engedéllyel
Ÿ A Hevesy György Általános Iskola megközelítése az 
építkezés ideje alatt a Radnóti utcából lehetséges, ahol át-
menetileg új bejárat került kialakításra. Az iskola területére 
gépjárművel történő behajtás kizárólag célforgalom számá-
ra engedélyezett.
Ÿ A Köztársaság út a Tabán út irányából egyirányú az 

Aqua Fontis Patika utáni szakaszon a Radnóti utcai keresz-
teződéséig
 Tura Város Önkormányzata tisztelettel kéri a lakos-
ságot, az arra közlekedő autósokat, hogy a kivitelezés ide-
je alatt (várhatóan jövő tavaszig) figyeljék a kihelye-
zett táblákat, fokozott óvatossággal, körültekintően 
és egymás iránti türelemmel közlekedjenek.
 Amennyiben lehetséges, az autóval iskolába szállí-
tott gyerekeket a Radnóti utca sarkánál tegyék ki, majd 
haladjanak tovább. A Radnóti utca keskeny utca, nincs lehe-
tőség autóval megfordulni, plusz erős gyalogos forgalomra 
is lehet számítani.
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 2018. március 28-i soros ülés
 Az ülésen jelen volt 7 fő
A polgármester lejárt határidejű határozatok végrehajtá-
sáról szóló jelentését a Képviselő-testület egyhangúlag 
elfogadta.
 A Helyi Választási Bizottság elnökhelyettese, Ber-
tók Béláné ismertette a Helyi Választási Bizottság 2018. 
március 6-i ülésén hozott határozatát, majd Sára Tamás 
részére átadta a képviselői megbízólevelet. Sára Tamás a 
Képviselő-testület előtt letette az esküt, mellyel a Képviselő-
testület tagjává vált. A polgármester javaslatára a Képviselő-
testület Gregori Ákos képviselőt a Városfejlesztési Bizottság 
tagjává, majd Sára Tamás képviselőt az Egészségügyi és 
Szociális Bizottság tagjává választotta.
 Elfogadta a Képviselő-testület a Turai Települési 
Arculati Kézikönyv módosítását, majd egyhangúlag döntött a 
településképi rendelet megalkotásáról.
 Lezárásra került a Helyi Építési Szabályzat partner-
ségi egyeztetési eljárása, melynek célja az volt, hogy a Helyi 
Építési Szabályzatból törlődjenek a településkép alakítására 
vonatkozó szabályok, összhangba kerüljön a város Helyi 
Építési Szabályzata a településképi rendelettel.
 A (Budapest) Rákos állomás –Hatvan állomás vasúti 
vonalszakasz korszerűsítése okán a 80. számú vasútvonal 
menti területek településrendezési eszközeinek módosítása 
érdekében a hatályos településrendezési eszközök tárgya-
lásos eljárással történő eseti módosítása vált szükségessé. A 
Képviselő-testület döntött a város Településszerkezeti 
Tervének módosításáról.
 Marsalné Kovács Judit, az önkormányzat főépítésze 
ismertette az előterjesztések szakmai indokoltságát.
A Kastélykerti Óvoda óvodavezetői pályázati eljárásában 
közoktatási szakértő megbízásáról és eseti bizottság meg-
alakításáról döntött a Képviselő-testület. A bizottság tagjai 
Kékesné Czinder Gabriella közoktatási szakértő, valamint 
Lévai Gabriella, Gyenes László és Gregori Ákos képviselők.
 Jóváhagyta a Képviselő-testület az FTC Kézilabda-
sport Nonprofit Kft.-vel aláírt üzemeltetési szerződést.
 Tárgyalta a Képviselő-testület Szénási Lászlóné jogi 
képviselőjén keresztül benyújtott kárigényét és úgy döntött, 
hogy nem kíván peren kívül egyezséget kötni.
 Az Aszód és Társult Önkormányzatok Szociális és 
Gyermekjóléti Társulása Társulási Megállapodásának módo-
sítását a Képviselő-testület egyhangúlag elfogadta.

 Döntött a Képviselő-testület a Tura 0115/3, 
0115/22, 0113/35, 0113/34, 0121/14, 0121/21, 0121/22 
hrsz. alatti önkormányzati tulajdonban álló ingatlanoknak 
Gólya József részére történő haszonbérbeadásáról. A ha-
szonbérleti díj 1.500,-Ft/AK/év, a haszonbérlet időtartama 
20 év.

 2018. április 11-i, soron kívüli ülés
 Az ülésen jelen volt 7 fő
A Képviselő-testület elfogadta 2018. évre vonatkozó közbe-
szerzési tervét, majd egyhangúlag döntött a Petőfi téri orvosi 
rendelő felújításának közbeszerzési eljárásában a bíráló bi-
zottság tagjainak személyéről:
 Az „Önkormányzati feladatellátást szolgáló fejlesz-
tések támogatása” tárgyú pályázati támogatással megvaló-
suló fejlesztés közbeszerzési eljárásban a bíráló bizottság 
tagjai: Tóth István, a Pénzügyi Ellenőrző Bizottság külsős 
tagja, Dolányi Mihály és dr. Harich Bernadett.
 A Képviselő-testület fenti közbeszerzési eljárásban 
az alábbi ajánlattevőket hívta meg: Paloban-Bau Kft. 
(Hatvan, Dembinszky út 15.), Bohus 2003. Kft. (Budapest, 
Kassai út 56-58.), Inoo-Kőkert Kft.(Tura, Kossuth L. út 12.), 
Kocsis Bádog Kft. (Jászárokszállás, Jászai Mari út 2.) LFM-
KER Építők Kft. (Csány, Major u.4.)
 A Képviselő-testület döntött a közbeszerzési aján-
lattételi felhívás elfogadásáról, majd a felújításhoz szük-
séges 17 millió Ft önrész biztosításáról.
 Egyhangúlag döntött a Képviselő-testület az önkor-
mányzati tulajdonú belterületi utak szilárd burkolattal törté-
nő kiépítésének, felújításának és korszerűsítésének támoga-
tására kiírt pályázat ismételt benyújtásáról az alábbi utcák 
szilárd burkolattal történő ellátására:
Park út-Régi Vásártér (Zsámboki út és Vácszentlászlói út 
közötti szakasza)
Tüzér utca (Erdész u. és Hősök útja közötti szakasza)
Bacsó Béla utca
Szövetség utca (Vácszentlászlói út és Délibáb u. közötti 
szakasza)
 Döntött a Képviselő-testület arról, hogy ismételten 
pályázatot nyújt be az Arany János utcai orvosi rendelő felújí-
tására. Az önkormányzat korábbi ezirányú pályázata forrás-
hiány miatt tartaléklistára került.

Tura, 2018. április 17.
Összeállította: Dolányi Róbertné jegyző

Összefoglaló a Képviselő-testület üléseiről

Rákos – Gödöllő - Hatvan vasútvonal korszerűsítése 
projekt építési munkálatai

A beruházás során a teljes Rákos – Hatvan vonalszakaszon, 
53 km hosszban ETCS 2 szintű vonatbefolyásoló rendszert 
telepítenek, felújítják az áramellátási rendszert, megvalósul 
a központi forgalomirányító rendszer (KÖFI) kialakítása, va-
lamint az összes állomáson és a nagyobb forgalmú megálló-
helyen új utastájékoztató és térfigyelő rendszert építenek ki. 
4 állomás és 9 megállóhely kerül felújításra, akadálymentesí-
tésre, 1 új megállóhelyet építenek, korszerűsítik a felvételi és 
üzemi épületeket. 5 db új külön szintű keresztezés épül, ezzel 
is elősegítve a megcélzott 30 km/h-s sebességnövekedést, 
egyúttal a menetidő csökkentését. A kivitelezés során érin-
tett települések: Gödöllő, Gödöllő-Máriabesnyő, Bag, 
Aszód, Hévízgyörk, Galgahévíz, Tura
 A kivitelezés várható időpontjai:
2018. március – július: Aszód – Tura állomásköz (Hévízgyörk, 
Galgahévíz)
2018. július – augusztus: Tura – Hatvan állomásköz
2018. augusztus – 2019. május: Tura állomás
2019. február – augusztus: Aszód állomás
2019. február – december (teljes kizárás és vonatpótlás): 
Gödöllő áll. és Gödöllő – Aszód szakasz (Máriabesnyő, Bag)

 Gödöllő – Hatvan közötti nyíltvonali szakaszokon 
átépítésre kerülnek a kétvágányú pályák, az alépítmények 
javítása nagygépes technológiával, sor kerül a vízelvezetés és 
kisműtárgyak építésére. A vasúti pálya korszerűsítése és a 
Tura – Hatvan közötti szakaszon történő új nyomvonal épí-
tését követően tervezetten 30 km/h-s sebességnövekedés ér-
hető el.
 Turán elbontásra kerül az állomás épülete, a jövőben 
megállóhelyként funkciónál. A vágányok biztonságos megkö-
zelítése érdekében gyalogos aluljáró + lift kerül kiépítésre, 
tetővel ellátott SK+55 peronokat alakítanak ki. Megújul a 
buszforduló, a lakosság nyugalmának érdekében zajvédő fal 
kerül telepítésre. 
 A lakosságot érintő kivitelezés alatt fellépő vál-
tozások: éjszakai munkavégzés. Az építkezés ideje alatt 
időszakosan előfordulhatnak a vasúti és közúti forgalom lebo-
nyolításában korlátozások, melyek a megszokott menetidő 
meghosszabbodását eredményezhetik.

 A Budapest–Hatvan vonal Isaszeg–Gödöllő és 
Aszód–Tura állomások közötti szakaszán elkezdődött a pá-
lyafelújítás, amelynek első üteme május végéig tart. A vasút-
vonalon, március 28-tól május 31-ig számos vonat módosí-
tott menetrend szerint közlekedik. A gödöllői vonatok he-
lyett Isaszeg–Gödöllő, több hatvani elővárosi vonat helyett 
pedig Aszód–Tura, illetve Aszód–Hatvan között vonatpótló 
buszok szállítják az utasokat.

Ÿ A Keleti pályaudvarról Hatvanba 6:30-tól 18:30-ig, 
minden páros óra 30. percében induló vonatok Aszódig 
közlekednek, onnan vonatpótló buszokkal lehet tovább-
utazni Turáig. A Hatvanból Budapestre induló járatok he-
lyett Turától Aszódig 8:05-től 20:05-ig, minden páros óra 5. 
percében vonatpótló buszok indulnak, a vonatok Aszódtól 
közlekednek.

Ÿ A gödöllői elővárosi vonatok csak Isaszegig közlekednek, 
illetve onnan indulnak. Isaszeg–Gödöllő szakaszon mindkét 
irányban pótló buszokkal lehet utazni.

Ÿ A vágányzár ideje alatt a Keleti pályaudvarról Hatvanba 
5:05-kor és 6:05-kor induló vonatok csak Gödöllő–Hatvan 
között közlekednek.

Ÿ A Hatvan–Budapest viszonylatú, a Keleti pályaudvarra 
6:35-kor, 6:55-kor és 7:55-kor érkező vonatok csak Aszód és 
Budapest között szállítanak utasokat.

Ÿ A reggeli és esti órák kivételével, a vonatok Gödöllő-
Állami telepek megállóhelyen nem állnak meg, az eljutást 
munkanapokon az Isaszeg–Gödöllő közötti vonatpótló 
buszokkal biztosítják.

Ÿ A Budapest–Eger viszonylatban közlekedő gyorsvonatok 
Tura állomáson is megállnak. A Keleti pályaudvarról 19:05-
kor Somoskőújfalura induló sebesvonat nem közlekedik, 
csak úgy, mint a Somoskőújfaluról Keleti pályaudvarra 
18:40-kor érkező sebesvonat.

Ÿ Március 28-tól május 31-ig Gödöllő-Állami telepek 
megállóhely hétvégén a kora délutáni órákban nem érhető el 
vonatokkal. Szombati és vasárnapi közlekedési rend szerint 
13 és 15 óra között, Gödöllő-Állami telepekre, illetve onnan 
történő utazás esetén a vasúti bérleteket a párhuzamosan 
közlekedő Volánbusz járatokon elfogadják.

MÓDOSULT
A VASÚTI MENETREND
A BUDAPEST–HATVAN

VONALON

 A vasúttársaság kéri utasait, hogy figyeljék az 
állomásokon kihelyezett hirdetményeket és út-
baigazító táblákat, térképeket, valamint a han-
gos utas tájékoztatást. A módosított menetrend a MÁV-

csoport (www.mavcsoport.hu) honlapján, a vágány-
zári hírek között érhető el (a 80a vonal 
menetrendje, a 80-as vonal menetrendje ). 

Az utasok tájékozódhatnak a Vonatinfó 
alkalmazásban és a MÁVDIREKT 
telefonos ügyfélszolgálatánál is a 
+36 (1) 3 49 49 49-es telefonszámon. 
Telekom-hálózatból hívhatják a +36 (30) 
499 4999-es, Telenor-hálózatból a +36 
(20) 499 4999-es, Vodafone-hálózatból a 
+36 (70) 499 4999-es számot.

www.mavcsoport.hu

Nagygépes alépítményjavítás

Tura megállóhely aluljáró építése

 Egységes szerkezetben, új intézkedésekkel is kiegé-
szítve foglalja össze az afrikai sertéspestis (ASP) elleni vé-
dekezési feladatokat az Országos Főállatorvos 2018. március 8-
án megjelent 1/2018-as határozata. A határozat célja, hogy az 
érintettek még hatékonyabban végezhessék el a megelőzést és a 
korai felismerést szolgáló teendőket. Az új, átfogó dokumen-
tumban meghatározták például a magas-, a közepes- és az ala-
csony kockázatú területeket és az azokon szükséges intézke-
déseket. Az állatorvosokból, vadászokokból és vadbiológu-
sokból álló ASP Nemzeti Szakértői Bizottság – az elmúlt időszak 
európai járványhelyzetének változása miatt – javaslatot tett a 
magas kockázatú terület módosítására, valamint egy közepes és 
egy alacsony kockázatú terület létrehozására.
 Az Aszódi és Gödöllői Járások területén – alacsony koc-
kázatú terület – a megtalált vaddisznó hullák laboratóriumi vizs-
gálatát és összegyűjtését, majd ártalmatlanítását írja elő a hatá-
rozat. Emellett az élő vaddisznókat ezekről a területekről sem 

Megjelent az afrikai sertéspestis elleni védekezést
összefoglaló új főállatorvosi határozat

lehet kivinni, valamint az elhullott házi sertéseket is vizs-
gálni kell. Az ASP emberre nem veszélyes, ugyanakkor eset-
leges magyarországi megjelenése rendkívül komoly gazda-
sági kárt jelentene. A korai felismerése érdekében hozott 
intézkedések eredménye attól függ, hogy a sertéstartók és 
vadászok eleget tesznek-e a bejelentési kötelezettségüknek. 
Ugyanígy kiemelten fontos hogy a sertéstartók betartsák a mos-
lékkal való etetés tilalmát. A betegséget nem csak a fertőzött 
vaddisznók tudják az országba behozni. Az Ukrajnából, Oroszor-
szágból származó sertéshús, húskészítmény révén is megjelen-
het az ASP Magyarországon, ezért kiemelten fontos, hogy még 
útipoggyászban se hozzanak be ezekből az országokból sertés-
húst, húskészítményt a turisták és a vendégmunkások!
 Az előírásokat részletesen tartalmazó teljes határozat 
elérhető a kormany.hu-n.

A Földművelésügyi Minisztérium sajtóközleménye
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rendelő felújításának közbeszerzési eljárásában a bíráló bi-
zottság tagjainak személyéről:
 Az „Önkormányzati feladatellátást szolgáló fejlesz-
tések támogatása” tárgyú pályázati támogatással megvaló-
suló fejlesztés közbeszerzési eljárásban a bíráló bizottság 
tagjai: Tóth István, a Pénzügyi Ellenőrző Bizottság külsős 
tagja, Dolányi Mihály és dr. Harich Bernadett.
 A Képviselő-testület fenti közbeszerzési eljárásban 
az alábbi ajánlattevőket hívta meg: Paloban-Bau Kft. 
(Hatvan, Dembinszky út 15.), Bohus 2003. Kft. (Budapest, 
Kassai út 56-58.), Inoo-Kőkert Kft.(Tura, Kossuth L. út 12.), 
Kocsis Bádog Kft. (Jászárokszállás, Jászai Mari út 2.) LFM-
KER Építők Kft. (Csány, Major u.4.)
 A Képviselő-testület döntött a közbeszerzési aján-
lattételi felhívás elfogadásáról, majd a felújításhoz szük-
séges 17 millió Ft önrész biztosításáról.
 Egyhangúlag döntött a Képviselő-testület az önkor-
mányzati tulajdonú belterületi utak szilárd burkolattal törté-
nő kiépítésének, felújításának és korszerűsítésének támoga-
tására kiírt pályázat ismételt benyújtásáról az alábbi utcák 
szilárd burkolattal történő ellátására:
Park út-Régi Vásártér (Zsámboki út és Vácszentlászlói út 
közötti szakasza)
Tüzér utca (Erdész u. és Hősök útja közötti szakasza)
Bacsó Béla utca
Szövetség utca (Vácszentlászlói út és Délibáb u. közötti 
szakasza)
 Döntött a Képviselő-testület arról, hogy ismételten 
pályázatot nyújt be az Arany János utcai orvosi rendelő felújí-
tására. Az önkormányzat korábbi ezirányú pályázata forrás-
hiány miatt tartaléklistára került.

Tura, 2018. április 17.
Összeállította: Dolányi Róbertné jegyző

Összefoglaló a Képviselő-testület üléseiről

Rákos – Gödöllő - Hatvan vasútvonal korszerűsítése 
projekt építési munkálatai

A beruházás során a teljes Rákos – Hatvan vonalszakaszon, 
53 km hosszban ETCS 2 szintű vonatbefolyásoló rendszert 
telepítenek, felújítják az áramellátási rendszert, megvalósul 
a központi forgalomirányító rendszer (KÖFI) kialakítása, va-
lamint az összes állomáson és a nagyobb forgalmú megálló-
helyen új utastájékoztató és térfigyelő rendszert építenek ki. 
4 állomás és 9 megállóhely kerül felújításra, akadálymentesí-
tésre, 1 új megállóhelyet építenek, korszerűsítik a felvételi és 
üzemi épületeket. 5 db új külön szintű keresztezés épül, ezzel 
is elősegítve a megcélzott 30 km/h-s sebességnövekedést, 
egyúttal a menetidő csökkentését. A kivitelezés során érin-
tett települések: Gödöllő, Gödöllő-Máriabesnyő, Bag, 
Aszód, Hévízgyörk, Galgahévíz, Tura
 A kivitelezés várható időpontjai:
2018. március – július: Aszód – Tura állomásköz (Hévízgyörk, 
Galgahévíz)
2018. július – augusztus: Tura – Hatvan állomásköz
2018. augusztus – 2019. május: Tura állomás
2019. február – augusztus: Aszód állomás
2019. február – december (teljes kizárás és vonatpótlás): 
Gödöllő áll. és Gödöllő – Aszód szakasz (Máriabesnyő, Bag)

 Gödöllő – Hatvan közötti nyíltvonali szakaszokon 
átépítésre kerülnek a kétvágányú pályák, az alépítmények 
javítása nagygépes technológiával, sor kerül a vízelvezetés és 
kisműtárgyak építésére. A vasúti pálya korszerűsítése és a 
Tura – Hatvan közötti szakaszon történő új nyomvonal épí-
tését követően tervezetten 30 km/h-s sebességnövekedés ér-
hető el.
 Turán elbontásra kerül az állomás épülete, a jövőben 
megállóhelyként funkciónál. A vágányok biztonságos megkö-
zelítése érdekében gyalogos aluljáró + lift kerül kiépítésre, 
tetővel ellátott SK+55 peronokat alakítanak ki. Megújul a 
buszforduló, a lakosság nyugalmának érdekében zajvédő fal 
kerül telepítésre. 
 A lakosságot érintő kivitelezés alatt fellépő vál-
tozások: éjszakai munkavégzés. Az építkezés ideje alatt 
időszakosan előfordulhatnak a vasúti és közúti forgalom lebo-
nyolításában korlátozások, melyek a megszokott menetidő 
meghosszabbodását eredményezhetik.

 A Budapest–Hatvan vonal Isaszeg–Gödöllő és 
Aszód–Tura állomások közötti szakaszán elkezdődött a pá-
lyafelújítás, amelynek első üteme május végéig tart. A vasút-
vonalon, március 28-tól május 31-ig számos vonat módosí-
tott menetrend szerint közlekedik. A gödöllői vonatok he-
lyett Isaszeg–Gödöllő, több hatvani elővárosi vonat helyett 
pedig Aszód–Tura, illetve Aszód–Hatvan között vonatpótló 
buszok szállítják az utasokat.

Ÿ A Keleti pályaudvarról Hatvanba 6:30-tól 18:30-ig, 
minden páros óra 30. percében induló vonatok Aszódig 
közlekednek, onnan vonatpótló buszokkal lehet tovább-
utazni Turáig. A Hatvanból Budapestre induló járatok he-
lyett Turától Aszódig 8:05-től 20:05-ig, minden páros óra 5. 
percében vonatpótló buszok indulnak, a vonatok Aszódtól 
közlekednek.

Ÿ A gödöllői elővárosi vonatok csak Isaszegig közlekednek, 
illetve onnan indulnak. Isaszeg–Gödöllő szakaszon mindkét 
irányban pótló buszokkal lehet utazni.

Ÿ A vágányzár ideje alatt a Keleti pályaudvarról Hatvanba 
5:05-kor és 6:05-kor induló vonatok csak Gödöllő–Hatvan 
között közlekednek.

Ÿ A Hatvan–Budapest viszonylatú, a Keleti pályaudvarra 
6:35-kor, 6:55-kor és 7:55-kor érkező vonatok csak Aszód és 
Budapest között szállítanak utasokat.

Ÿ A reggeli és esti órák kivételével, a vonatok Gödöllő-
Állami telepek megállóhelyen nem állnak meg, az eljutást 
munkanapokon az Isaszeg–Gödöllő közötti vonatpótló 
buszokkal biztosítják.

Ÿ A Budapest–Eger viszonylatban közlekedő gyorsvonatok 
Tura állomáson is megállnak. A Keleti pályaudvarról 19:05-
kor Somoskőújfalura induló sebesvonat nem közlekedik, 
csak úgy, mint a Somoskőújfaluról Keleti pályaudvarra 
18:40-kor érkező sebesvonat.

Ÿ Március 28-tól május 31-ig Gödöllő-Állami telepek 
megállóhely hétvégén a kora délutáni órákban nem érhető el 
vonatokkal. Szombati és vasárnapi közlekedési rend szerint 
13 és 15 óra között, Gödöllő-Állami telepekre, illetve onnan 
történő utazás esetén a vasúti bérleteket a párhuzamosan 
közlekedő Volánbusz járatokon elfogadják.

MÓDOSULT
A VASÚTI MENETREND
A BUDAPEST–HATVAN

VONALON

 A vasúttársaság kéri utasait, hogy figyeljék az 
állomásokon kihelyezett hirdetményeket és út-
baigazító táblákat, térképeket, valamint a han-
gos utas tájékoztatást. A módosított menetrend a MÁV-

csoport (www.mavcsoport.hu) honlapján, a vágány-
zári hírek között érhető el (a 80a vonal 
menetrendje, a 80-as vonal menetrendje ). 

Az utasok tájékozódhatnak a Vonatinfó 
alkalmazásban és a MÁVDIREKT 
telefonos ügyfélszolgálatánál is a 
+36 (1) 3 49 49 49-es telefonszámon. 
Telekom-hálózatból hívhatják a +36 (30) 
499 4999-es, Telenor-hálózatból a +36 
(20) 499 4999-es, Vodafone-hálózatból a 
+36 (70) 499 4999-es számot.

www.mavcsoport.hu

Nagygépes alépítményjavítás

Tura megállóhely aluljáró építése

 Egységes szerkezetben, új intézkedésekkel is kiegé-
szítve foglalja össze az afrikai sertéspestis (ASP) elleni vé-
dekezési feladatokat az Országos Főállatorvos 2018. március 8-
án megjelent 1/2018-as határozata. A határozat célja, hogy az 
érintettek még hatékonyabban végezhessék el a megelőzést és a 
korai felismerést szolgáló teendőket. Az új, átfogó dokumen-
tumban meghatározták például a magas-, a közepes- és az ala-
csony kockázatú területeket és az azokon szükséges intézke-
déseket. Az állatorvosokból, vadászokokból és vadbiológu-
sokból álló ASP Nemzeti Szakértői Bizottság – az elmúlt időszak 
európai járványhelyzetének változása miatt – javaslatot tett a 
magas kockázatú terület módosítására, valamint egy közepes és 
egy alacsony kockázatú terület létrehozására.
 Az Aszódi és Gödöllői Járások területén – alacsony koc-
kázatú terület – a megtalált vaddisznó hullák laboratóriumi vizs-
gálatát és összegyűjtését, majd ártalmatlanítását írja elő a hatá-
rozat. Emellett az élő vaddisznókat ezekről a területekről sem 

Megjelent az afrikai sertéspestis elleni védekezést
összefoglaló új főállatorvosi határozat

lehet kivinni, valamint az elhullott házi sertéseket is vizs-
gálni kell. Az ASP emberre nem veszélyes, ugyanakkor eset-
leges magyarországi megjelenése rendkívül komoly gazda-
sági kárt jelentene. A korai felismerése érdekében hozott 
intézkedések eredménye attól függ, hogy a sertéstartók és 
vadászok eleget tesznek-e a bejelentési kötelezettségüknek. 
Ugyanígy kiemelten fontos hogy a sertéstartók betartsák a mos-
lékkal való etetés tilalmát. A betegséget nem csak a fertőzött 
vaddisznók tudják az országba behozni. Az Ukrajnából, Oroszor-
szágból származó sertéshús, húskészítmény révén is megjelen-
het az ASP Magyarországon, ezért kiemelten fontos, hogy még 
útipoggyászban se hozzanak be ezekből az országokból sertés-
húst, húskészítményt a turisták és a vendégmunkások!
 Az előírásokat részletesen tartalmazó teljes határozat 
elérhető a kormany.hu-n.

A Földművelésügyi Minisztérium sajtóközleménye
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ÖNKORMÁNYZATI HÍREKÖNKORMÁNYZATI HÍREK

 A nemzeti köznevelésről szóló 2011. évi CXC. törvény 
(továbbiakban: törvény) 49.§ (1)-(2) bekezdése, valamint a 83.§ (2) 
bekezdés b) pontja alapján Tura Város Önkormányzata a 2016/2017. 
nevelési évre az óvodás korúak óvodába történő beíratásának idő-
pontját az alábbiak szerint határozta meg: 

Óvodai beiratkozás ideje:

2018. május 7-11-ig, naponta 8-16 óráig 

Beiratkozás helye:
Kastélykerti Óvoda 2194 Tura, Kossuth Lajos út 44.

Többsincs Óvoda és Bölcsőde 2194 Tura, Dózsa 
György út 2.

Az óvodai beiratkozáskor kérjük bemutatni a 20/2012. (VIII.31.) 
EMMI rendelet 20.§ (3) bekezdése alapján:

· A gyermek nevére kiállított személyi 
azonosító és lakcímet igazoló hatósági igazolványt.
· A szülő személyi azonosító és lakcímet 
igazoló hatósági igazolványát.

 A szülő az óvodai részvételre jogszabály alapján kötelezett 
gyermekét köteles beíratni az önkormányzat által közzétett hirdet-
ményben meghatározott időpontban. 2015. szeptember 1. napjától 
a törvény 8.§ (2) bekezdése értelében „a gyermek abban az évben, 
amelynek augusztus 31. napjáig a harmadik életévét betölti, a 
nevelési év kezdő napjától legalább napi négy órában óvodai 
foglalkozáson vesz részt. A jegyző - az egyházi és magán fenn-
tartású intézmények esetében a fenntartó - a szülő kérelmére és az 
óvodavezető, valamint a védőnő egyetértésével, a gyermek jogos ér-
dekét szem előtt tartva, az ötödik életév betöltéséig felmentést 
adhat a kötelező óvodai nevelésben való részvétel alól, ha a gyermek 
családi körülményei, képességeinek kibontakoztatása, sajátos 
helyzete indokolja.”
 Az óvoda felveheti azt a gyermeket is, aki a harmadik élet-
évét a felvételétől számított fél éven belül betölti, feltéve, hogy min-
den, a településen lakóhellyel, ennek hiányában tartózkodási hellyel 
rendelkező hároméves és annál idősebb gyermek óvodai felvételi 
kérelme a nevelési év során folyamatosan teljesíthető.
 A napi 4 órában óvodai nevelésre kötelezett gyermek szü-
lője, amennyiben gyermeke óvodakötelezettségét külföldön tel-
jesíti, 2018. június 6-ig köteles arról írásban értesíteni Tura Város 
Jegyzőjét.
 Az óvoda vezetője az óvodai felvételi kérelemnek helyt adó 
döntésről írásban, a kérelem elutasítása esetén határozati formá-
ban a döntést megalapozó indoklással, a fellebbezésre vonatkozó tá-
jékoztatással együtt legkésőbb 2018. június 14-ig értesíti a szü-
lőt. A felvételi kérelem elutasítása esetén a határozati döntés kéz-
hezvételétől számított 15 napon belül jogorvoslati kérelmet lehet 
benyújtani az önkormányzat jegyzőjéhez, a kérelem tekintetében a 
fenntartó jár el és hoz másodfokú döntést.

Intézményvezetők

A közoktatási intézményt fenntartó helyi önkormányzat 
meghatározta és közzéteszi az óvodák működési 
(felvételi) körzetét. Az e körzetben élő gyermekek, 
tanulók felvételét, átvételét az óvoda nem tagadhatja 
meg.
Kastélykerti Óvoda (2194 Tura, Kossuth Lajos út 44) 
felvételi (működési) körzete az alábbi utcákból áll: 
Csendes utca, Délibáb utca, Erdész utca, Kossuth La-
jos út, Park utca, Szövetség utca, Temető utca, Vásár 
utca, Akácos utca, Alsóerdő sor, Bocskai János utca, 
Gábor Áron utca, Iskola út, Arany János utca, Holló 
köz, Vörösmarty Mihály utca, Gyóni Géza utca, Tavasz 
utca, Cinka Panna utca, Tárogató utca, Határ utca, 
Rajkó utca, Nyár utca, Zsámboki út, Jókai utca, Bát-
hory utca, Liszt Ferenc utca, Mártírok útja, Munkácsy 

Mihály utca, Régi vásártér utca, Sport utca, Aradi Vér-
tanúk utca, Hősök útja, Tüzér utca
Többsincs Óvoda és Bölcsőde (2194 Tura, Dózsa 
György út 2.) felvételi (működési) körzete az alábbi 
alábbi utcákból áll:
Madách Imre utca, Vasút út, Nyárfa utca, Árpád utca, 
Alkotmány utca, Honvéd utca, Bajcsy-Zsilinszky Endre 
utca, Bem József utca, Szegfű utca, Ibolya utca, Mária 
utca, Verseny utca, Dobó István utca, Szent István út, 
Patak utca, Éva utca, Gyár utca, Galga út, Köztársa-
ság utca, Radnóti Miklós utca, Toldi Miklós utca, Bartók 
Béla utca, Magdolna utca, Ady Endre utca, Móricz 
Zsigmond utca, Rákóczi Ferenc út, Galgahévízi út, 
Kenderföld utca, József Attila utca, Széchenyi István 
utca, Hőforrás utca, Bacsó Béla utca, Puskin tér, Tó 

köz, Lehel utca, Ybl Miklós utca, Búbosbanka utca, 
Harkály utca, Pacsirta utca, Hajnal utca, Radics Béla 
utca, Fráter Lóránt utca, Dankó Pista utca, Bartók Béla 
tér, Béke utca, Damjanich utca, Elnök út, Galábos utca, 
Hatvani út, Katona utca, Nefelejcs utca, Fűzfa utca, 
Petőfi Sándor tér, Rózsa utca, Szabadság utca, Szele 
Andor utca, Szent János sor, Szőlő utca, Tabán út, 
Táncsics Mihály utca, Templom köz, Thököly út, Dózsa 
György út, Tövis utca, Vácszentlászlói út, Táncsics Mi-
hály köz, Seregély utca, Dr. Király János utca, Szajkó 
utca
Szabad férőhely esetén az Aszódi és Gödöllői Kis-
térség/Járás települései.

Tájékoztató az óvodák működési (felvételi) körzetének meghatározásáról

 Tájékoztatás lakossági adatgyűjtésekről

 A Központi Statisztikai Hivatal Tura településen a 
KSH elnöke által 2018-ra engedélyezett önkéntes adatszol-
gáltatáson alapuló lakossági adatfelvételeket hajt végre a 
korábbi évek gyakorlata szerint.
 Az összeírási munkát a Központi Statisztikai Hivatal 
megbízásából a Statek Kft. fényképes igazolvánnyal ellátott 
kérdezői végzik. A válaszadásra kijelölt háztartások címét 
matematikai-statisztikai módszertani alapokon véletlensze-
rűen választották ki, a válaszadás önkéntes. Az adatfelvéte-
lekből származó eredmények nélkülözhetetlenek a társadal-
mi jellemzők feltérképezésében, például a munkaerő-fel-
mérés információin alapuló foglalkoztatottság és munkanél-
küliség nemzetközi standardoknak megfelelő mérésében.
 Az adatfelvételek statisztikai célból történnek, az 
adatok kizárólag összesített formában kerülnek nyilvános-
ságra. Az egyedi adatokat bizalmasan kezelik, azok mások 
számára nem hozzáférhetőek. A kérdezők az adatgyűjtés 
során a statisztikáról szóló 2016. évi CLV. törvénynek, vala-
mint az információs önrendelkezési jogról és az információ-
szabadságról szóló 2011. évi CXII. törvénynek megfelelően 
járnak el.
 További felvilágosítást a következő elérhetősége-
ken lehet kérni: a lakosság és az önkormányzat részére mun-
kanapokon hétfőtől csütörtökig 8:00 és 16:00 óra között, 
pénteken 8:00 és 14:00 óra között a +36 80 200-766 tele-
fonszámon, illetve a lakinfo@ksh.hu email címen. Az adat-
gyűjtés módszertanával és a kutatási eredményekkel kap-

csolatosan a  internetes oldal nyújt tájékoz-www.ksh.hu
tatást.

Központi Statisztikai Hivatal adatgyűjtési igazgatóság

 A geotermikus erőmű üzembe helyezése óta több 
lakossági észrevétel is érkezett szerkesztőségünkhöz a zaj-
szennyezéssel kapcsolatban. A Szele Andor utca és József 
Attila utca környékén élők jelezték, hogy reggel, este és 
gyakran az éjszakai órákban is erős zaj hallatszik az erőmű 
felől.
 Továbbítottuk a lakossági észrevételeket a KS OR-
KA, mint tulajdonos és üzemeltető cég felé, valamint érdek-
lődtünk, hogy milyen lépéseket kívánnak tenni a zaj-
szennyezés csökkentésének és a környéken élők nyu-
galmának visszaállítása érdekében. A cég munkatársa biza-
kodásra okot adó információkkal szolgált:
 „Cégünk természetesen kiemelten foglalkozik a 
környezetvédelmi előírások és normák betartásával, nagy 
hangsúlyt fektet arra, hogy a helyi lakossággal egyetértés-
ben és együttműködve üzemelhessen az erőmű. Zajmérésre 
eddig is többszörösen sor került és terveink között szerepel 
egy részletesebb mérés előkészítése, mely után természe-
tesen meg fogjuk tenni a megfelelő lépéseket a mérési ered-
ményeknek megfelelően.“
 Szendrei Ferenc polgármester arról tájékoztatta 
munkatársunkat, hogy Tura Város Önkormányzata plusz zaj-
védő erdősávot tervez telepíteni 3 lombszinttel, ezzel is elő-
segítve a minden érintett számára ideális állapot alakulását.

T.A.

Hangos tervek

Háztartások
információs és kommunikációs
technológiai eszközhasználata

ÓVODAI BEIRATKOZÁS
 A tavasz beköszöntével országosan - így a me-
gyénkben is – megnövekedik a szabadtéri tűzesetek szá-
ma, ezek többsége összefüggésbe hozható a megkezdett 
kerti munkákkal. Az erdő- és szabadtéri tüzek szempont-
jából a tavasz a legveszélyesebb időszak, ilyenkor Magyar-
országon évente több ezer tűz keletkezik. Ennek érdeké-
ben nagyon fontos az égetéssel kapcsolatos szabályok 
fokozott betartása, figyelembe vétele. A tűzvédelmi ható-
ságok továbbra is ellenőrzik az égetési szabályok betar-
tását, azokat, akik a szabályokat megsértik, szankcióval 
sújtják, ami akár helyszíni bírság kiszabását is jelentheti.
 A veszélyt egyrészről a száraz aljnövényzet és avar je-
lenti, amelyben könnyen és gyorsan terjed a tűz. 

A szabadtéri tűzgyújtást - különösen az irányított égetés 
engedélyezésének szabályaira vonatkozóan - a 2015. március 
5-én hatályba lépett Országos Tűzvédelmi Szabályzatról szóló 

54/2014. (XII. 5.) BM rendelet szabályozza.
 Ha jogszabály másként nem rendelkezik, a lábon álló 
növényzet, tarló, növénytermesztéssel összefüggésben és a bel-
területi ingatlanok használata során keletkezett hulladék sza-
badtéri égetése tilos.
 Külterületen az ingatlan tulajdonosa, használója a tűz-
védelmi hatóság engedélyével legfeljebb 10 ha egybefüggő terü-
leten irányított égetést végezhet.
 Az OTSZ alapján a következő feltételeket kell betartani:
· az irányított égetés során a tűz nem hagyható őrizetlenül, és 
veszély esetén, vagy ha az irányított égetést befejezték, azt 
azonnal el kell oltani;
· az irányított égetés csak úgy végezhető, hogy az a környeze-
tére tűz- és robbanásveszélyt ne jelentsen;
· az irányított égetés befejezése után a helyszínt gondosan át 
kell vizsgálni, és a parázslást, izzást - vízzel, földtakarással, 
kéziszerszámokkal - meg kell szüntetni;
· a tarlónak / lábon álló növényzetnek / avarnak / egyéb növé-
nyi hulladéknak minden oldalról egyidejűleg történő felgyújtása 
tilos;
· tarló irányított égetésénél az égetéshez csak a tarlómarad-
ványok használhatók fel;
· lábon álló gabonatábla mellett tarlót égetni tilos.
· Tűzgyújtási tilalom esetén az érintett területen akkor sem 
megengedett a tűzgyújtás, ha azt egyébként más jogszabály 
megengedi

A jó idő beköszöntével megszaporod-
hatnak a szabadtéri tűzesetek

 A tüzek 99 százaléka emberi gondatlanság, rosszabb 
esetben szándékosság következménye, ezért az erdő- és vegetá-
ciótűz elleni legjobb védekezés az odafigyelés. Amennyiben 
mégis tűzeset következik be, annak észlelésekor az első és leg-
fontosabb feladat a kezdeti „kis tüzek” eloltásán túlmenően az, 
hogy arról a 112-es segélyhívó számon haladéktalanul érte-
síteni kell a katasztrófavédelmet. 

http://pest.katasztrofavedelem.hu/

Jelölő szervezet  jelölt neve szavazatok száma szavazatok aránya

FIDESZ-KDNP   Czerván György   24051  50,25% 

JOBBIK    Bozsik József   16017  33,46% 

MSZP-PÁRBESZÉD  Török Zsolt Bernát   3426  7,16% 

Független   Majoros Tibor   2144  4,48% 

LMP    Szalay Sándor Géza   1409  2,94% 

MUNKÁSPÁRT   Kovács Istvánné   166  0,35% 

EGYÜTT   Mérő Péter Ferenc   163  0,34% 

SEM    Nagyné Fehér Erzsébet  127  0,27%

Pest megye 9. számú EVK, Nagykáta

Választás 2018

Országgyűlési képviselő:

Czerván György (FIDESZ-KDNP)

Feldolgozottság: 100%

T.A. (forrás: valasztas.hu)

http://www.ksh.hu
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ÖNKORMÁNYZATI HÍREKÖNKORMÁNYZATI HÍREK

 A nemzeti köznevelésről szóló 2011. évi CXC. törvény 
(továbbiakban: törvény) 49.§ (1)-(2) bekezdése, valamint a 83.§ (2) 
bekezdés b) pontja alapján Tura Város Önkormányzata a 2016/2017. 
nevelési évre az óvodás korúak óvodába történő beíratásának idő-
pontját az alábbiak szerint határozta meg: 

Óvodai beiratkozás ideje:

2018. május 7-11-ig, naponta 8-16 óráig 

Beiratkozás helye:
Kastélykerti Óvoda 2194 Tura, Kossuth Lajos út 44.

Többsincs Óvoda és Bölcsőde 2194 Tura, Dózsa 
György út 2.

Az óvodai beiratkozáskor kérjük bemutatni a 20/2012. (VIII.31.) 
EMMI rendelet 20.§ (3) bekezdése alapján:

· A gyermek nevére kiállított személyi 
azonosító és lakcímet igazoló hatósági igazolványt.
· A szülő személyi azonosító és lakcímet 
igazoló hatósági igazolványát.

 A szülő az óvodai részvételre jogszabály alapján kötelezett 
gyermekét köteles beíratni az önkormányzat által közzétett hirdet-
ményben meghatározott időpontban. 2015. szeptember 1. napjától 
a törvény 8.§ (2) bekezdése értelében „a gyermek abban az évben, 
amelynek augusztus 31. napjáig a harmadik életévét betölti, a 
nevelési év kezdő napjától legalább napi négy órában óvodai 
foglalkozáson vesz részt. A jegyző - az egyházi és magán fenn-
tartású intézmények esetében a fenntartó - a szülő kérelmére és az 
óvodavezető, valamint a védőnő egyetértésével, a gyermek jogos ér-
dekét szem előtt tartva, az ötödik életév betöltéséig felmentést 
adhat a kötelező óvodai nevelésben való részvétel alól, ha a gyermek 
családi körülményei, képességeinek kibontakoztatása, sajátos 
helyzete indokolja.”
 Az óvoda felveheti azt a gyermeket is, aki a harmadik élet-
évét a felvételétől számított fél éven belül betölti, feltéve, hogy min-
den, a településen lakóhellyel, ennek hiányában tartózkodási hellyel 
rendelkező hároméves és annál idősebb gyermek óvodai felvételi 
kérelme a nevelési év során folyamatosan teljesíthető.
 A napi 4 órában óvodai nevelésre kötelezett gyermek szü-
lője, amennyiben gyermeke óvodakötelezettségét külföldön tel-
jesíti, 2018. június 6-ig köteles arról írásban értesíteni Tura Város 
Jegyzőjét.
 Az óvoda vezetője az óvodai felvételi kérelemnek helyt adó 
döntésről írásban, a kérelem elutasítása esetén határozati formá-
ban a döntést megalapozó indoklással, a fellebbezésre vonatkozó tá-
jékoztatással együtt legkésőbb 2018. június 14-ig értesíti a szü-
lőt. A felvételi kérelem elutasítása esetén a határozati döntés kéz-
hezvételétől számított 15 napon belül jogorvoslati kérelmet lehet 
benyújtani az önkormányzat jegyzőjéhez, a kérelem tekintetében a 
fenntartó jár el és hoz másodfokú döntést.

Intézményvezetők

A közoktatási intézményt fenntartó helyi önkormányzat 
meghatározta és közzéteszi az óvodák működési 
(felvételi) körzetét. Az e körzetben élő gyermekek, 
tanulók felvételét, átvételét az óvoda nem tagadhatja 
meg.
Kastélykerti Óvoda (2194 Tura, Kossuth Lajos út 44) 
felvételi (működési) körzete az alábbi utcákból áll: 
Csendes utca, Délibáb utca, Erdész utca, Kossuth La-
jos út, Park utca, Szövetség utca, Temető utca, Vásár 
utca, Akácos utca, Alsóerdő sor, Bocskai János utca, 
Gábor Áron utca, Iskola út, Arany János utca, Holló 
köz, Vörösmarty Mihály utca, Gyóni Géza utca, Tavasz 
utca, Cinka Panna utca, Tárogató utca, Határ utca, 
Rajkó utca, Nyár utca, Zsámboki út, Jókai utca, Bát-
hory utca, Liszt Ferenc utca, Mártírok útja, Munkácsy 

Mihály utca, Régi vásártér utca, Sport utca, Aradi Vér-
tanúk utca, Hősök útja, Tüzér utca
Többsincs Óvoda és Bölcsőde (2194 Tura, Dózsa 
György út 2.) felvételi (működési) körzete az alábbi 
alábbi utcákból áll:
Madách Imre utca, Vasút út, Nyárfa utca, Árpád utca, 
Alkotmány utca, Honvéd utca, Bajcsy-Zsilinszky Endre 
utca, Bem József utca, Szegfű utca, Ibolya utca, Mária 
utca, Verseny utca, Dobó István utca, Szent István út, 
Patak utca, Éva utca, Gyár utca, Galga út, Köztársa-
ság utca, Radnóti Miklós utca, Toldi Miklós utca, Bartók 
Béla utca, Magdolna utca, Ady Endre utca, Móricz 
Zsigmond utca, Rákóczi Ferenc út, Galgahévízi út, 
Kenderföld utca, József Attila utca, Széchenyi István 
utca, Hőforrás utca, Bacsó Béla utca, Puskin tér, Tó 

köz, Lehel utca, Ybl Miklós utca, Búbosbanka utca, 
Harkály utca, Pacsirta utca, Hajnal utca, Radics Béla 
utca, Fráter Lóránt utca, Dankó Pista utca, Bartók Béla 
tér, Béke utca, Damjanich utca, Elnök út, Galábos utca, 
Hatvani út, Katona utca, Nefelejcs utca, Fűzfa utca, 
Petőfi Sándor tér, Rózsa utca, Szabadság utca, Szele 
Andor utca, Szent János sor, Szőlő utca, Tabán út, 
Táncsics Mihály utca, Templom köz, Thököly út, Dózsa 
György út, Tövis utca, Vácszentlászlói út, Táncsics Mi-
hály köz, Seregély utca, Dr. Király János utca, Szajkó 
utca
Szabad férőhely esetén az Aszódi és Gödöllői Kis-
térség/Járás települései.

Tájékoztató az óvodák működési (felvételi) körzetének meghatározásáról

 Tájékoztatás lakossági adatgyűjtésekről

 A Központi Statisztikai Hivatal Tura településen a 
KSH elnöke által 2018-ra engedélyezett önkéntes adatszol-
gáltatáson alapuló lakossági adatfelvételeket hajt végre a 
korábbi évek gyakorlata szerint.
 Az összeírási munkát a Központi Statisztikai Hivatal 
megbízásából a Statek Kft. fényképes igazolvánnyal ellátott 
kérdezői végzik. A válaszadásra kijelölt háztartások címét 
matematikai-statisztikai módszertani alapokon véletlensze-
rűen választották ki, a válaszadás önkéntes. Az adatfelvéte-
lekből származó eredmények nélkülözhetetlenek a társadal-
mi jellemzők feltérképezésében, például a munkaerő-fel-
mérés információin alapuló foglalkoztatottság és munkanél-
küliség nemzetközi standardoknak megfelelő mérésében.
 Az adatfelvételek statisztikai célból történnek, az 
adatok kizárólag összesített formában kerülnek nyilvános-
ságra. Az egyedi adatokat bizalmasan kezelik, azok mások 
számára nem hozzáférhetőek. A kérdezők az adatgyűjtés 
során a statisztikáról szóló 2016. évi CLV. törvénynek, vala-
mint az információs önrendelkezési jogról és az információ-
szabadságról szóló 2011. évi CXII. törvénynek megfelelően 
járnak el.
 További felvilágosítást a következő elérhetősége-
ken lehet kérni: a lakosság és az önkormányzat részére mun-
kanapokon hétfőtől csütörtökig 8:00 és 16:00 óra között, 
pénteken 8:00 és 14:00 óra között a +36 80 200-766 tele-
fonszámon, illetve a lakinfo@ksh.hu email címen. Az adat-
gyűjtés módszertanával és a kutatási eredményekkel kap-

csolatosan a  internetes oldal nyújt tájékoz-www.ksh.hu
tatást.

Központi Statisztikai Hivatal adatgyűjtési igazgatóság

 A geotermikus erőmű üzembe helyezése óta több 
lakossági észrevétel is érkezett szerkesztőségünkhöz a zaj-
szennyezéssel kapcsolatban. A Szele Andor utca és József 
Attila utca környékén élők jelezték, hogy reggel, este és 
gyakran az éjszakai órákban is erős zaj hallatszik az erőmű 
felől.
 Továbbítottuk a lakossági észrevételeket a KS OR-
KA, mint tulajdonos és üzemeltető cég felé, valamint érdek-
lődtünk, hogy milyen lépéseket kívánnak tenni a zaj-
szennyezés csökkentésének és a környéken élők nyu-
galmának visszaállítása érdekében. A cég munkatársa biza-
kodásra okot adó információkkal szolgált:
 „Cégünk természetesen kiemelten foglalkozik a 
környezetvédelmi előírások és normák betartásával, nagy 
hangsúlyt fektet arra, hogy a helyi lakossággal egyetértés-
ben és együttműködve üzemelhessen az erőmű. Zajmérésre 
eddig is többszörösen sor került és terveink között szerepel 
egy részletesebb mérés előkészítése, mely után természe-
tesen meg fogjuk tenni a megfelelő lépéseket a mérési ered-
ményeknek megfelelően.“
 Szendrei Ferenc polgármester arról tájékoztatta 
munkatársunkat, hogy Tura Város Önkormányzata plusz zaj-
védő erdősávot tervez telepíteni 3 lombszinttel, ezzel is elő-
segítve a minden érintett számára ideális állapot alakulását.
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ma, ezek többsége összefüggésbe hozható a megkezdett 
kerti munkákkal. Az erdő- és szabadtéri tüzek szempont-
jából a tavasz a legveszélyesebb időszak, ilyenkor Magyar-
országon évente több ezer tűz keletkezik. Ennek érdeké-
ben nagyon fontos az égetéssel kapcsolatos szabályok 
fokozott betartása, figyelembe vétele. A tűzvédelmi ható-
ságok továbbra is ellenőrzik az égetési szabályok betar-
tását, azokat, akik a szabályokat megsértik, szankcióval 
sújtják, ami akár helyszíni bírság kiszabását is jelentheti.
 A veszélyt egyrészről a száraz aljnövényzet és avar je-
lenti, amelyben könnyen és gyorsan terjed a tűz. 

A szabadtéri tűzgyújtást - különösen az irányított égetés 
engedélyezésének szabályaira vonatkozóan - a 2015. március 
5-én hatályba lépett Országos Tűzvédelmi Szabályzatról szóló 

54/2014. (XII. 5.) BM rendelet szabályozza.
 Ha jogszabály másként nem rendelkezik, a lábon álló 
növényzet, tarló, növénytermesztéssel összefüggésben és a bel-
területi ingatlanok használata során keletkezett hulladék sza-
badtéri égetése tilos.
 Külterületen az ingatlan tulajdonosa, használója a tűz-
védelmi hatóság engedélyével legfeljebb 10 ha egybefüggő terü-
leten irányított égetést végezhet.
 Az OTSZ alapján a következő feltételeket kell betartani:
· az irányított égetés során a tűz nem hagyható őrizetlenül, és 
veszély esetén, vagy ha az irányított égetést befejezték, azt 
azonnal el kell oltani;
· az irányított égetés csak úgy végezhető, hogy az a környeze-
tére tűz- és robbanásveszélyt ne jelentsen;
· az irányított égetés befejezése után a helyszínt gondosan át 
kell vizsgálni, és a parázslást, izzást - vízzel, földtakarással, 
kéziszerszámokkal - meg kell szüntetni;
· a tarlónak / lábon álló növényzetnek / avarnak / egyéb növé-
nyi hulladéknak minden oldalról egyidejűleg történő felgyújtása 
tilos;
· tarló irányított égetésénél az égetéshez csak a tarlómarad-
ványok használhatók fel;
· lábon álló gabonatábla mellett tarlót égetni tilos.
· Tűzgyújtási tilalom esetén az érintett területen akkor sem 
megengedett a tűzgyújtás, ha azt egyébként más jogszabály 
megengedi

A jó idő beköszöntével megszaporod-
hatnak a szabadtéri tűzesetek

 A tüzek 99 százaléka emberi gondatlanság, rosszabb 
esetben szándékosság következménye, ezért az erdő- és vegetá-
ciótűz elleni legjobb védekezés az odafigyelés. Amennyiben 
mégis tűzeset következik be, annak észlelésekor az első és leg-
fontosabb feladat a kezdeti „kis tüzek” eloltásán túlmenően az, 
hogy arról a 112-es segélyhívó számon haladéktalanul érte-
síteni kell a katasztrófavédelmet. 
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TANKERÜLETI LÁNY KÉZILABDA VER-
SENY

A Bagi Arany János Általános Iskola által megrendezett ver-
senyen a Turai Hevesy György Általános Iskola csapata lett 
az I. helyezett! Az összesített végeredmény további csapa-
tai: Bag II. hely, Aszód III. hely, Hévízgyörk IV. hely, 
Galgahévíz V. hely, Kartal VI. hely. Gratulálunk a lányoknak 
és Horváth Zoltán edzőnek!

TANKERÜLETI HELYESÍRÁS ÉS NYELV-
HELYESSÉGI VERSENY

A Kartali Könyves Kálmán Általános Iskolában rendezett ver-
senyen iskolánkból négy tanulónk is eredményesen szere-
pelt. Bozlék Rita 6.b osztályos tanuló II. helyezett lett,  
Jenei Ágnes 6.b osztályos tanuló pedig  III. helyezést ért el. 
Felkészítőjük Jónás Sándorné volt. 

 Az 1848/49-es forradalom és szabadságharc 
eseményeiről rendhagyó témanap keretei között emlékez-
tünk meg a 3-4. évfolyamon.
 Reggel a Művelődési Házban megtekintették a gye-
rekek a 3.a osztály zenés ünnepi műsorát, majd az emlék-
műhöz vonultunk, hogy elhelyezzük az előre elkészített 
zászlókat, kokárdákat, nemzeti színű virágokat.
 Az iskola épületébe visszaérve a tanító nénik 7 hely-
színen változatos tevékenységekkel várták a gyerekeket. Az 
osztályok forgószínpad szerűen vonultak helyszínről hely-
színre:
 Zsuzsa néninél krumplinyomda segítségével ké-
szültek a kokárdák, Anna néni szépirodalmi szövegeket 
olvasott fel, Márti néninél a március 15-i eseményeket, 
helyszíneket dolgozták fel, Kati néninél huszárnótákat 
énekeltek, Vali néni a boldogi csatáról vetített filmet, vala-
mint bemutatta a huszárok viseletét, Éva néninél poszter 
készült, Szilvi néninél pedig tabletek segítségével játékos 
vetélkedő zajlott.
 Bízunk abban, hogy a változatos tevékenységek, 
melyeknek aktív résztvevői voltak, közelebb hozták a gyere-
kekhez nemzeti ünnepünket.

H.Sz.

Rendhagyó Március 15.
a Tabán úti iskolában

Füredi Luca 2.a osztályos tanuló I. helyezett lett, Makádi 
Milán 2.a osztályos tanuló a III. helyen végzett. Felkészí-
tőjük Nagy-Tóthné Jurásek Ilona volt.  
Gratulálunk az eredményes munkához!

 NÉMET NYELVI VERSENY
 A Hatvani Bajza József Gimnázium és Szakgimnázium  
által megrendezett versenyen Kajári Kitti 8.b osztályos ta-
nuló hozott dicsőséget iskolánknak, ugyanis I. helyen 
végzett! Gratulálunk Kittinek és felkészítőjének, Jónás 
Sándornénak!

VERS- ÉS PRÓZAMONDÓ VERSENY A FEL-
SŐ TAGOZATON

Március 22-én tartottuk meg a tankerületi verseny előválo-
gatóját. A jó hangulatú délután a következő eredményekkel 
zárult:
V-VI. évfolyam:

I. hely: Bozlék Rita 6.b
II. hely: Pápai Bernadett 5.b
III. hely: Radics Tilda 5.b

VII-VIII. évfolyam:
I. hely: Sára Bernadett 8.c
II. hely: Tóth Bálint 8.c
III. hely: Farkas Emília 8.c

Gratulálunk a helyezetteknek, és az összes résztvevőnek 
köszönjük a lelkiismeretes készülést!

 ZRÍNYI ILONA MATEMATIKAVERSENY
 Az előző hírlapszámban már említettük Füredi Luca 
2.a osztályos tanulót, aki Észak-Pest megye III. helyezettje 
lett. Az ünnepi eredményhirdetés Szentendrén volt, ahol 
Luca oklevelet és könyvjutalmat kapott a felkészítő taná-
rával, Nagy-Tóthné Jurásek Ilonával együtt. Luca 103 pontot 
szerzett a 125 pontból. Ezzel a pontszámmal több megyében 
is első helyezett lett volna! Gratulálunk a szép eredményhez, 
további sok sikert kívánunk!

Versenyek, eredmények

„Arra a kérdésre, hogy mikor kezdődjék a gyermek zenei 
nevelése, azt találtam felelni: kilenc hónappal a születése 
előtt. Első percben tréfára vették, de később igazat adtak. 
Az anya nemcsak testét adja gyermekének, lelkét is a ma-
gáéból építi fel... még tovább mennék: nem is a gyermek: 
az anya születése előtt kilenc hónappal kezdődik a gyer-

mek zenei nevelése.”
Kodály Zoltán

Szakmai körökben jól ismert a fent idézett néhány sor, ame-
lyet Kodály Zoltán mondott el 1948-ban, Párizsban, egy mű-
vészeti nevelésről szóló gyermeknapi konferencián. Termé-
szetesen Kodály akkor még nem a modern kutatásokra gon-
dolt, az anya-magzat kapcsolatanalízisre, hanem arra, min-
den édesanyának hinnie kell abban, hogy a gyermeke 
egészséges fejlődése szempontjából fontos már az újszülött 
számára is énekelni, mondókázni, fontos az édesanya zenei 
műveltsége.
 Az áldott állapotban lévő édesanya szíve alatt nö-
vekvő magzat hallása a hetedik héttől az ötödik hónapig 
fejlődik legintenzívebben. Nem mindegy tehát, hogy ekkor 
milyen hangok és zenei ingerek szűrődnek be a pocakon 
keresztül. Születés után is rendkívül fontos az édesanya 
hangja, hiszen ezt a babák felismerik, képesek kiszűrni a 
környezet hangjai közül, sőt előnyben is részesítik a többi 
hangélménnyel szemben. Ez persze nem azt jelenti, hogy 
magas szinten kell képzettnek lennie valamennyi édesanyá-
nak. Nem csak tanult muzsikus foglalkozhat jól a gyerme-
kével. Minden szülő részt vehet a helyes zenei nevelésben, 
akiben megvan a jó szándék arra, hogy a gyermekét dalolni 
szerető, zenét kedvelő emberré nevelje, és figyelmét az időt-
álló, szép zene, a művészet felé fordítsa.
 Az édesanya, édesapa beszéde - a leghétköznapibb 
dolgokról is - nagyon fontos a gyerekek számára, hiszen 
ezáltal szereznek tudomást a környező világról. Megszüle-
tik a gyermek, s mindjárt elkezdi tanulni a világot, az „em-
berséget”. Az első „professzorai” a szülők. Hogy nyugodt, 

derűs lesz-e a baba, abban igen nagy szerepe van a szavak-
nak, de nem csak a szavaknak, hanem a szép, egyszerű dal-
lamoknak, az érdekesen lüktető, szótagokkal zengve-bong-
va játszó mondókáknak is, amelyeket a szüleitől hall.
 Fontos tehát, hogy az édesanyák - hiszen ők töltik a 
legtöbb időt a gyermekekkel - higgyenek abban, hogy a saját 
éneklésük, mondókázásuk lelki táplálékul szolgál a kisgyer-
mekük számára. Ne féljenek énekelni, leljék örömüket a dal-
ban, a közös játékban.
 Ebben az életkorban az ölelés, a dúdolás, a közös 
játék olyan ősbizalmi légkört hozhat létre, ami felnőtt kor-
ban is befolyásolhatja az érzelmi biztonság és a testi – lelki 
harmónia egyensúlyát. A közös játékok során észrevétlenül 
fejlődik a kisgyermekek hallása, ritmusérzéke, szókincse, 
beszédértése, motorikus és értelmi képessége is. Nem elha-
nyagolható érv az sem mai rohanó világunkban, hogy az 
együtt töltött dalos – mondókás, örömteli percekben bizto-
san nem lesz feszült sem az édesanya, sem gyermeke.
 Az egyszerű mozgással kísért ölbeli játékok nagy 
részét a magyar néphagyományból merítjük. Ezek mindig 
„kétszemélyes” játékok, a felnőtt és a kisgyermek bensősé-
ges kapcsolatát tükrözik, még a kisebb óvodások is szívesen 
játsszák az ilyeneket. Ide tartoznak a lovagoltatók, hintáz-
tatók, sétáltatók, altatók, kéz-kar-láb-játékok stb.
 Valamennyi ölbeli játék egy-egy miniatűr „dráma”. 
Kezdete van, fokozódó feszültsége, majd végül csattanója, 
örömteli oldódása. A kisgyermek számára ezek a mozgásos-
énekes vagy mondókás játékok jelentik a művészeti nevelés 
csíráit. A játékok érzelmi hatása hozza számukra azt a katar-
zist, amit a felnőttnek egy színdarab, vers, regény, egy fest-
mény, zenemű vagy bármely más művészeti alkotás jelent-
het.
 A kisgyermeknek fontos, hogy a hozzá érzelmileg 
legközelebb álló felnőttel, szülővel, nagyszülővel élje át ezt 
az örömet.

btm (forrás: www.ringato.hu, www.csodabab.hu)

Ringatva nevelni
 Jólesik néha kimozdulni, kiszállni a mókuskerékből 
főleg akkor, amikor az embernek még sem bölcsödébe, sem 
óvodába nem jár a gyermeke. Szerencsére erre számos lehető-
ségünk van. A kikapcsolódás mellett pedig olyan élményt és 
tudást szerezhetünk, amivel gyermekünk fejlődéséhez nagy-
mértékben hozzájárulunk. Mindegy, hogy ringatunk, kerekí-
tünk, tippentünk vagy belibúbálunk, a lényeg a gyermekünk-
kel együtt töltött idő. Hasonló cipőben járó anyukákkal ta-
lálkozni, beszélgetni, feloldódni és mindeközben megtanulni 
azokat a már régen elfelejtett dalokat, játékokat, amiket még 
a nagymamáink, vagy az ő anyukáik játszottak - erről szólnak 
ezek a foglalkozások.

a képek illusztrációk
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TANKERÜLETI LÁNY KÉZILABDA VER-
SENY

A Bagi Arany János Általános Iskola által megrendezett ver-
senyen a Turai Hevesy György Általános Iskola csapata lett 
az I. helyezett! Az összesített végeredmény további csapa-
tai: Bag II. hely, Aszód III. hely, Hévízgyörk IV. hely, 
Galgahévíz V. hely, Kartal VI. hely. Gratulálunk a lányoknak 
és Horváth Zoltán edzőnek!

TANKERÜLETI HELYESÍRÁS ÉS NYELV-
HELYESSÉGI VERSENY

A Kartali Könyves Kálmán Általános Iskolában rendezett ver-
senyen iskolánkból négy tanulónk is eredményesen szere-
pelt. Bozlék Rita 6.b osztályos tanuló II. helyezett lett,  
Jenei Ágnes 6.b osztályos tanuló pedig  III. helyezést ért el. 
Felkészítőjük Jónás Sándorné volt. 

 Az 1848/49-es forradalom és szabadságharc 
eseményeiről rendhagyó témanap keretei között emlékez-
tünk meg a 3-4. évfolyamon.
 Reggel a Művelődési Házban megtekintették a gye-
rekek a 3.a osztály zenés ünnepi műsorát, majd az emlék-
műhöz vonultunk, hogy elhelyezzük az előre elkészített 
zászlókat, kokárdákat, nemzeti színű virágokat.
 Az iskola épületébe visszaérve a tanító nénik 7 hely-
színen változatos tevékenységekkel várták a gyerekeket. Az 
osztályok forgószínpad szerűen vonultak helyszínről hely-
színre:
 Zsuzsa néninél krumplinyomda segítségével ké-
szültek a kokárdák, Anna néni szépirodalmi szövegeket 
olvasott fel, Márti néninél a március 15-i eseményeket, 
helyszíneket dolgozták fel, Kati néninél huszárnótákat 
énekeltek, Vali néni a boldogi csatáról vetített filmet, vala-
mint bemutatta a huszárok viseletét, Éva néninél poszter 
készült, Szilvi néninél pedig tabletek segítségével játékos 
vetélkedő zajlott.
 Bízunk abban, hogy a változatos tevékenységek, 
melyeknek aktív résztvevői voltak, közelebb hozták a gyere-
kekhez nemzeti ünnepünket.

H.Sz.

Rendhagyó Március 15.
a Tabán úti iskolában

Füredi Luca 2.a osztályos tanuló I. helyezett lett, Makádi 
Milán 2.a osztályos tanuló a III. helyen végzett. Felkészí-
tőjük Nagy-Tóthné Jurásek Ilona volt.  
Gratulálunk az eredményes munkához!

 NÉMET NYELVI VERSENY
 A Hatvani Bajza József Gimnázium és Szakgimnázium  
által megrendezett versenyen Kajári Kitti 8.b osztályos ta-
nuló hozott dicsőséget iskolánknak, ugyanis I. helyen 
végzett! Gratulálunk Kittinek és felkészítőjének, Jónás 
Sándornénak!

VERS- ÉS PRÓZAMONDÓ VERSENY A FEL-
SŐ TAGOZATON

Március 22-én tartottuk meg a tankerületi verseny előválo-
gatóját. A jó hangulatú délután a következő eredményekkel 
zárult:
V-VI. évfolyam:

I. hely: Bozlék Rita 6.b
II. hely: Pápai Bernadett 5.b
III. hely: Radics Tilda 5.b

VII-VIII. évfolyam:
I. hely: Sára Bernadett 8.c
II. hely: Tóth Bálint 8.c
III. hely: Farkas Emília 8.c

Gratulálunk a helyezetteknek, és az összes résztvevőnek 
köszönjük a lelkiismeretes készülést!

 ZRÍNYI ILONA MATEMATIKAVERSENY
 Az előző hírlapszámban már említettük Füredi Luca 
2.a osztályos tanulót, aki Észak-Pest megye III. helyezettje 
lett. Az ünnepi eredményhirdetés Szentendrén volt, ahol 
Luca oklevelet és könyvjutalmat kapott a felkészítő taná-
rával, Nagy-Tóthné Jurásek Ilonával együtt. Luca 103 pontot 
szerzett a 125 pontból. Ezzel a pontszámmal több megyében 
is első helyezett lett volna! Gratulálunk a szép eredményhez, 
további sok sikert kívánunk!

Versenyek, eredmények

„Arra a kérdésre, hogy mikor kezdődjék a gyermek zenei 
nevelése, azt találtam felelni: kilenc hónappal a születése 
előtt. Első percben tréfára vették, de később igazat adtak. 
Az anya nemcsak testét adja gyermekének, lelkét is a ma-
gáéból építi fel... még tovább mennék: nem is a gyermek: 
az anya születése előtt kilenc hónappal kezdődik a gyer-

mek zenei nevelése.”
Kodály Zoltán

Szakmai körökben jól ismert a fent idézett néhány sor, ame-
lyet Kodály Zoltán mondott el 1948-ban, Párizsban, egy mű-
vészeti nevelésről szóló gyermeknapi konferencián. Termé-
szetesen Kodály akkor még nem a modern kutatásokra gon-
dolt, az anya-magzat kapcsolatanalízisre, hanem arra, min-
den édesanyának hinnie kell abban, hogy a gyermeke 
egészséges fejlődése szempontjából fontos már az újszülött 
számára is énekelni, mondókázni, fontos az édesanya zenei 
műveltsége.
 Az áldott állapotban lévő édesanya szíve alatt nö-
vekvő magzat hallása a hetedik héttől az ötödik hónapig 
fejlődik legintenzívebben. Nem mindegy tehát, hogy ekkor 
milyen hangok és zenei ingerek szűrődnek be a pocakon 
keresztül. Születés után is rendkívül fontos az édesanya 
hangja, hiszen ezt a babák felismerik, képesek kiszűrni a 
környezet hangjai közül, sőt előnyben is részesítik a többi 
hangélménnyel szemben. Ez persze nem azt jelenti, hogy 
magas szinten kell képzettnek lennie valamennyi édesanyá-
nak. Nem csak tanult muzsikus foglalkozhat jól a gyerme-
kével. Minden szülő részt vehet a helyes zenei nevelésben, 
akiben megvan a jó szándék arra, hogy a gyermekét dalolni 
szerető, zenét kedvelő emberré nevelje, és figyelmét az időt-
álló, szép zene, a művészet felé fordítsa.
 Az édesanya, édesapa beszéde - a leghétköznapibb 
dolgokról is - nagyon fontos a gyerekek számára, hiszen 
ezáltal szereznek tudomást a környező világról. Megszüle-
tik a gyermek, s mindjárt elkezdi tanulni a világot, az „em-
berséget”. Az első „professzorai” a szülők. Hogy nyugodt, 

derűs lesz-e a baba, abban igen nagy szerepe van a szavak-
nak, de nem csak a szavaknak, hanem a szép, egyszerű dal-
lamoknak, az érdekesen lüktető, szótagokkal zengve-bong-
va játszó mondókáknak is, amelyeket a szüleitől hall.
 Fontos tehát, hogy az édesanyák - hiszen ők töltik a 
legtöbb időt a gyermekekkel - higgyenek abban, hogy a saját 
éneklésük, mondókázásuk lelki táplálékul szolgál a kisgyer-
mekük számára. Ne féljenek énekelni, leljék örömüket a dal-
ban, a közös játékban.
 Ebben az életkorban az ölelés, a dúdolás, a közös 
játék olyan ősbizalmi légkört hozhat létre, ami felnőtt kor-
ban is befolyásolhatja az érzelmi biztonság és a testi – lelki 
harmónia egyensúlyát. A közös játékok során észrevétlenül 
fejlődik a kisgyermekek hallása, ritmusérzéke, szókincse, 
beszédértése, motorikus és értelmi képessége is. Nem elha-
nyagolható érv az sem mai rohanó világunkban, hogy az 
együtt töltött dalos – mondókás, örömteli percekben bizto-
san nem lesz feszült sem az édesanya, sem gyermeke.
 Az egyszerű mozgással kísért ölbeli játékok nagy 
részét a magyar néphagyományból merítjük. Ezek mindig 
„kétszemélyes” játékok, a felnőtt és a kisgyermek bensősé-
ges kapcsolatát tükrözik, még a kisebb óvodások is szívesen 
játsszák az ilyeneket. Ide tartoznak a lovagoltatók, hintáz-
tatók, sétáltatók, altatók, kéz-kar-láb-játékok stb.
 Valamennyi ölbeli játék egy-egy miniatűr „dráma”. 
Kezdete van, fokozódó feszültsége, majd végül csattanója, 
örömteli oldódása. A kisgyermek számára ezek a mozgásos-
énekes vagy mondókás játékok jelentik a művészeti nevelés 
csíráit. A játékok érzelmi hatása hozza számukra azt a katar-
zist, amit a felnőttnek egy színdarab, vers, regény, egy fest-
mény, zenemű vagy bármely más művészeti alkotás jelent-
het.
 A kisgyermeknek fontos, hogy a hozzá érzelmileg 
legközelebb álló felnőttel, szülővel, nagyszülővel élje át ezt 
az örömet.

btm (forrás: www.ringato.hu, www.csodabab.hu)

Ringatva nevelni
 Jólesik néha kimozdulni, kiszállni a mókuskerékből 
főleg akkor, amikor az embernek még sem bölcsödébe, sem 
óvodába nem jár a gyermeke. Szerencsére erre számos lehető-
ségünk van. A kikapcsolódás mellett pedig olyan élményt és 
tudást szerezhetünk, amivel gyermekünk fejlődéséhez nagy-
mértékben hozzájárulunk. Mindegy, hogy ringatunk, kerekí-
tünk, tippentünk vagy belibúbálunk, a lényeg a gyermekünk-
kel együtt töltött idő. Hasonló cipőben járó anyukákkal ta-
lálkozni, beszélgetni, feloldódni és mindeközben megtanulni 
azokat a már régen elfelejtett dalokat, játékokat, amiket még 
a nagymamáink, vagy az ő anyukáik játszottak - erről szólnak 
ezek a foglalkozások.
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 Alapítványt hozott létre Sára Sándor, a Nemzet 
Művésze, Kossuth Nagydíjas filmrendező, operatőr, a 
Magyar Művészeti Akadémia rendes tagja a Galga 
mentén élő vagy onnan származó fiatalok alkotói és ku-
tatói tevékenységének segítésére, a magyar filmkultú-
ra ápolására. A „Földobott kő” Alapítvány alapító ok-
iratát április 3-án a turai művelődési házban ünnepé-
lyes keretek között írták alá a társalapító Tura Város 
Önkormányzata polgármesterével.

A turai művelődési ház méltó helyszínként szolgált 
az alapítvány bemutatására, hiszen az ifjú Sára Sándor pá-
lyáját a lehetőségek szerint mindenben segítette az egykori 
kultúrotthon vezetése.

A zárt körű eseményen a meghívottak közt család-
tagok, rokonok, önkormányzati képviselők, a Sára Sándor 
által felkért kuratóriumi tagok voltak jelen hozzátartozóik-
kal, a helyi sajtó képviselői, ill. mindazon művészeti csopor-
tok (Maczkó Mária és a Turai Kisénekmondók, Unger Balázs 
és Solymosi Máté népzenészek, Tóth Csaba furulyás, a Turai 
Férfi Dalárda), melyek köszönteni kívánták a magas rangú 
állami kitüntetés alkalmából Tura Díszpolgárát. A kitüntetés 
átvételekor Sára Sándor úgy nyilatkozott, hogy a díjat első-
sorban nem ő, hanem a filmjei érdemlik. 

A műsoros köszöntő után Szendrei Ferenc polgár-
mester osztotta meg gondolatait az ünnepség résztvevőivel:  

„Tisztelt egybegyűltek! Egy életműről kell, hogy 
beszéljek, számtalan sikeren és kitüntetésen túl, valamilyen 
szinten gondoskodni kell az életmű továbbvitelén. Amennyi-
ben van olyan közösség, amely tudja értékelni az elvégzett 
munkát, akkor nem élt céltalanul az az ember. Az életművet 
méltatni szeretném, és felsorolni sem lehet azt a sok díjat és 
elismerést, amit Sára Sándor kapott. Tisztelt utókor! A lecke 
fel van adva. A „Földobott Kő” Alapítvány okiratában olyan 
célokat vállalt be, ami méltó módon viszi majd tovább azt a 
tevékenységet, amit Sára Sándor igaz magyar emberként 
képviselt. Mi turai emberekként büszkék vagyunk arra, hogy 
azt a fáklyát, amit meggyújtott, mi vihetjük tovább.”

Az alapítvány székhelyeként a mester Sára Sándor a 
turai szülőházát jelölte meg. Az alapítvány célja többek kö-
zött ösztöndíj adományozása a Galga mentén élő vagy onnan 
származó fiatalok alkotó- és előadóművészeti, népművészeti 
vagy ehhez kapcsolódó tudományos tevékenységének meg-
segítésére, a Galga mentéről készített művészeti és tudomá-
nyos produktumainak támogatására.
 Az alapítvány feladatai közé tartozik majd a nemzeti 
filmkultúra ápolása és terjesztése is, a Magyar Művészeti 
Akadémiával és más szakmai szervezetekkel történő együtt-
működés. Az alapítvány működéséhez Sára Sándor az MMA 
rendes tagjaként számít a köztestület, valamint a helyi ön-
kormányzatok, cégek támogatására is. Az alapítvány társ-
alapítója Tura Város Önkormányzata, az alapító által felkért 
elnöke a turai születésű Kovács Géza, a Magyar Rádió Művé-
szeti Együtteseinek igazgatója, az Európai Előadóművészeti 
Liga elnöke és Tura Díszpolgára, titkára Seres Tünde, a turai 
Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár igazgatója, kura-
tóriumának tagjai, dr. Köles József, a hatvani Albert Schweit-
zer Kórház belgyógyász főorvosa és Tura Díszpolgára, Macz-
kó Mária népdalénekes és Tura Díszpolgára, Pintér Judit 
filmkritikus, a Duna Televízió volt filmszerkesztője, Sára Ist-
ván családtag, Tóth István nyugalmazott polgármester. 

Sára Sándor az alapítvány létrehozását saját élet-
történetéből merítette, amelyet megosztott a közönséggel: 
„Az alapítvány célja egyrészt segíteni azokat a fiatalokat, 
akik hátrányos helyzetben vannak a művészi pályájukon 
vagy annak kezdetén. Zökkenőmentesebb lenne, kevesebb 
akadállyal kellene nekik megküzdeni, ha mi tudunk adni szá-
mukra ösztöndíjat. Emlékszem, hogy a főiskolát - ahová nagy 
nehezen felvettek - a nagybátyám átmeneti kabátjában csi-
náltam végig négy éven keresztül. Ezt csinálta Huszárik Zoli 
barátom is, igaz ő a Makk Karcsitól kapott egy kabátot. Más-
részt szeretnénk, hogy azok a filmek, elképzelések, amelyek 
engem vezettek, ne essenek széjjel, hanem legyenek együtt 
egy helyen. Ekkor jutott eszembe, hogy azt a családi házat, 
ami itt Turán van, azt alkotóháznak, vagy emlékező háznak 
felajánlom és átadom az alapítványnak. Ezen gondolatok 
alapján született meg a „Földobott Kő” Alapítvány, amihez 
társult a turai önkormányzat is.”
 A zárógondolatait Kovács Géza a kuratórium elnöke 
osztotta meg a közönséggel: „Az alapítvány elnöke vagyok. 
Sára Sándor a magyar és az egyetemes filmművészet kima-
gasló alakja. Azzal folytatnám, hogy Sára Sándor Tura szü-
lötte és lassan 85 évvel azután, hogy megszületett itt Turán, 
most újra együtt vagyunk egy nagyszerű felajánlás kapcsán. 
Amikor ebben a turai moziban, ahol most vagyunk, megnéz-
tük a Földobott kő című filmet, akkor a mi Sára Sándorunk 
filmjét láttuk. Akkor még nagyon sokan éltek a faluban, akik 
emlékeztek a kis Sára Sanyira, a rokonság egy része itt 
élvén. Tudtuk a hányattatásait, tudtuk, hogy a legsötétebb 

1950-es évek hogyan hurcolta őt meg és a családját. Édes-
apját internálták az 50-es években, emiatt Sára Sándort nem 
vették fel a Színművészeti Főiskolára, majd elment figuráns-
nak, és mint fizikai munkás, már bekerülhetett a felsőokta-
tási intézménybe. Sára Sándor föl-földobott kő volt, aki a vi-
lághír csúcsán is visszajárt Turára, ahol mindig is otthon 
érezte magát.
Szabó István, Gál István, Huszárik Zoltán és Sára Sándor ifjú 
emberként jöttek haza disznótorkor és órákig nem keltek fel 
a konyhaasztaltól. Sanyi bátyámnak ezt elmesélve azt mond-
ta, persze mert hónapokon át volt, amikor ketten csak egy 
kiflin osztoztunk, az volt a reggelink. Egy ilyen keserves élet 
után nem csoda, hogy főiskolásként már az elesettek, szám-
kivetettek sorsa érdekelte. A Földobott kő című filmben is 
látható az a jelenet, amikor az erdőben élő cigányok között 
megejtette őt azon emberek tisztessége és szeretete. 
 Földobott kő az alapítvány neve is, mint a nevezetes 
első önéletrajzi ihletésű film címe is. Ady Endrétől kölcsö-
nözte az alkotó a film címét, amit hadd tolmácsoljak önök-
nek:

Föl-földobott kő, földedre hullva,
Kicsi országom, újra meg újra
Hazajön a fiad.
Messze tornyokat látogat sorba,
Szédül, elbusong s lehull a porba,
Amelyből vétetett.
Mindig elvágyik, s nem menekülhet,
Magyar vágyakkal, melyek elülnek
S fölhorgadnak megint.
Tied vagyok én nagy haragomban,
Nagy hűtlenségben, szerelmes gondban
Szomoruan magyar.
Föl-fölhajtott kő, bús akaratlan,
Kicsi országom, példás alakban
Te orcádra ütök.
És, jaj, hiába mindenha szándék,
Százszor földobnál, én visszaszállnék,
Százszor is, végül is.

 Az ünnepi esemény napján és másnapján az Alapít-
vány elnöke által kiadott MTI-közlemény alapján az inter-
netes hírportálok vezetői sajtóhírei között szerepelt a „Föl-
dobott Kő” Alapítvány létrehozása.
Ÿ https://www.hirado.hu/belfold/kozelet/cikk/2018/04/03/al
apitvanyt-hozott-letre-sara-sandor-filmrendezo-operator/
Ÿ https://nullahategy.hu/alapitvanyt-hozott-letre-sara-
sandor-filmrendezo/
Ÿ https://www.hirstart.hu/hk/20180403_alapitvanyt_hozott
_letre_sara_sandor_filmrendezo_operator
Ÿ http://propeller.hu/szorakozas/3344480-alapitvanyt-
hozott-letre-sara-sandor-
filmrendezo?utm_source=hirkereso.hu&utm_medium=refer
ral
 Április 6-án 20:35-kor a Kossuth Rádióban Belépő c. 
műsorában egy riport hangzott el Kovács Géza elnökkel az 
Alapítványról. A műsor a medaklikk.hu oldalon megtekint-
hető.

„Földobott kő” - Sára Sándor alapítványt hívott életre

 Ez a vers, ha valakire, Sára Sándorra igaz, és most 
itt van újra földobott kőként közöttünk, de ez a kő drágakő. 
Remélem nagyon sok fiatal lesz, aki ennek az alapítványnak 
köszönhetően a Galga-mente néprajzi történelmi, ipartör-
téneti, gazdasági, szociológiai rajzát megrajzolja, hála ennek 
az alapítványnak. Akik itt alkotnak majd, itt születnek tanul-
mányok, forgatókönyvek gyarapítva majd ezzel a magyar 
kultúrát. Tamási Áron Ábelével kérdezteti, hát mi végre va-
gyunk a világban? És meg is adja a választ, azért, hogy vala-
hol otthon legyünk. Mi itthon vagyunk, itthon vagyunk a 
Galga völgyében, itthon vagyunk akkor, amikor meghalljuk a 
turaiakat jó ízű palócsággal beszélni és valamilyen melegség 
üli meg a szívünket, mert a legjobb dolog otthon lenni. 
 Köszönjük, hogy ezt a felajánlást tetted Sándor bá-
tyám és megtiszteltél bennünket azzal, hogy ápolói legyünk 
az alapítványnak.”

Szénási József 
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 Ez a vers, ha valakire, Sára Sándorra igaz, és most 
itt van újra földobott kőként közöttünk, de ez a kő drágakő. 
Remélem nagyon sok fiatal lesz, aki ennek az alapítványnak 
köszönhetően a Galga-mente néprajzi történelmi, ipartör-
téneti, gazdasági, szociológiai rajzát megrajzolja, hála ennek 
az alapítványnak. Akik itt alkotnak majd, itt születnek tanul-
mányok, forgatókönyvek gyarapítva majd ezzel a magyar 
kultúrát. Tamási Áron Ábelével kérdezteti, hát mi végre va-
gyunk a világban? És meg is adja a választ, azért, hogy vala-
hol otthon legyünk. Mi itthon vagyunk, itthon vagyunk a 
Galga völgyében, itthon vagyunk akkor, amikor meghalljuk a 
turaiakat jó ízű palócsággal beszélni és valamilyen melegség 
üli meg a szívünket, mert a legjobb dolog otthon lenni. 
 Köszönjük, hogy ezt a felajánlást tetted Sándor bá-
tyám és megtiszteltél bennünket azzal, hogy ápolói legyünk 
az alapítványnak.”

Szénási József 
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CIVIL OLDALAK EGYHÁZI ÉLET

 Ügyfélszolgálat: Igen, miben segíthetek?
Felhasználó: Hát, hosszas megfontolás után úgy döntöt-

tem, installálni fogom a Szeretetet. Végigvezetne, 
kérem, a folyamaton?

Ügyfélszolgálat: Rendben, szívesen segítek. Készen áll az 
indulásra?

Felhasználó: Hát, nem vagyok egy műszaki zseni, de azt 
hiszem, készen állok. Mit kell először tennem?

Ügyfélszolgálat: Első lépésként nyissa meg a Szívét. 
Megtalálta a Szívét?

Felhasználó: Igen, de egy csomó más program is fut jelen-
leg. Lehet telepíteni a Szeretetet, miközben ezek fut-
nak?

Ügyfélszolgálat: Milyen más programok futnak?
Felhasználó: Lássuk csak! Van Múltbéli Megbántódás, Ala-

csony Önértékelés, Harag és Neheztelés. Ezek futnak 
éppen.

Ügyfélszolgálat: Nem gond, a Szeretet fokozatosan törölni 
fogja a Múltbéli Megbántódást a jelenleg működő rend-
szeréből. A hosszú távú memóriában esetleg megmarad-
hat, de már nem fog megzavarni más programokat. Vé-
gül a Szeretet felül fogja írni az Alacsony Önértékelést a 
saját moduljával, amit Egészséges Önértékelésnek hív-
nak. Viszont a Haragot és a Neheztelést teljesen ki kell 
kapcsolnia. Ezek a programok megakadályozzák a Sze-
retet megfelelő installálását. Ki tudja kapcsolni ezeket?

Felhasználó: Nem tudom, hogyan kell kikapcsolni őket. 
Meg tudja mondani?

Ügyfélszolgálat: Örömmel. Menjen a startmenübe és in-
dítsa el a Megbocsátást. Ezt addig kell ismételnie, amíg 
a Harag és a Neheztelés teljesen ki nem törlődnek.

Felhasználó: Rendben, kész! A Szeretet automatikusan el-
kezdte telepíteni magát. Ez normális?

Ügyfélszolgálat: Igen, de ne feledje, önnek csak az alap 
program van meg. El kell kezdenie kapcsolódni más Szí-
vekhez, hogy hozzáférjen a frissítésekhez.

Felhasználó: Hoppá! Máris kaptam egy hibaüzenetet. Azt 
mondja: „Hiba - A program nem fut külső egységeken.” 
Most mit tegyek?

Ügyfélszolgálat: Ne aggódjon. Ez azt jelenti, hogy a Szere-
tet-program Belső Szíveken való futásra lett tervezve, 
de az ön Szívén még nem futott. Kevésbé technikai nyel-
ven ez csak annyit jelent, hogy önnek először saját ma-
gát kell Szeretnie, mielőtt másokat Szerethetne.

Felhasználó: Tehát most mit tegyek?
Ügyfélszolgálat: Gördítse le az Önelfogadás menüt, majd 

kattintson az alábbi fájlokra: Megbocsátok Magamnak 
2.0, Felfedezem az Értékeimet 1.5, Tudomásul Veszem a 
Korlátaimat 3.0.

Felhasználó: Rendben, kész.
Ügyfélszolgálat: Most másolja őket az „Én Szívem” könyv-

tárba. A rendszer felül fog írni minden zavaró progra-
mot, és kijavítja a hibás programozást. Ezen kívül töröl-
nie kell a Terjengős Önkritikát az összes könyvtárból, és 
kiürítenie a Kukát, hogy biztosan eltávolítsa teljesen, és 
soha ne jöhessen újra elő.

Felhasználó: Megcsináltam. Hé! A Szívem új fájlokkal telik 
meg. Mosoly jelent meg a képernyőmön és a Béke, meg 
az Elégedettség bemásolja magát minden felé a Szí-
vembe. Valamint az egész rendszerem melegedni kez-
dett. Ez normális?

Ügyfélszolgálat: Sok esetben. Másoknak eltart egy ideig, 
de végül minden helyreáll a megfelelő időben. A rend-
szer melegedése normális, és javítja a Szív működését, 
ne aggódjon. Egyébként jó érzés, nem?

Felhasználó: De, csak szokatlan.
Ügyfélszolgálat: Szóval, a Szeretet telepítve és rendesen 

fut. Még egy dolog, mielőtt letennénk. A Szeretet Ingye-
nes Program. Figyeljen rá, hogy továbbítsa azt és a kü-
lönféle változatait mindenkinek, akivel kapcsolatba ke-
rül. Ők is megosztják majd másokkal, és visszajuttatnak 
viszonzásul önhöz is új és izgalmas változatokat.

 Senki sem lehet közömbös 
a másik iránt, mert mindannyian 
felelősek vagyunk egymásért. Jé-
zusnak nem számít, szépek vagyunk-e 
vagy sem, nem számít neki nemzeti-
ségünk és bőrünk színe sem. Ő csak 
egyszerűen szeret bennünket. Olyan-
nak szeret, amilyenek vagyunk: bűnö-
söknek. 

Mindannyiunkért meghalt a 
kereszten. Értünk, legnagyobb bűnö-
sökért is, akik mások felett ítélkezünk, 
és ha rajtunk múlna, talán még az üd-
vösségből is kizárnánk másokat. Azo-
kat például, akik hátrányos helyzetben 
nőnek fel; akikkel szüleik nem ismer-
tették meg, milyen az igazi szeretet; 
akikkel nem tanították meg, hogy kell 
illedelmesen viselkedni. Ők élnek a 
legnagyobb nélkülözésben, ha nem is-
mertetjük meg velük Jézus szeretetét. 
Felelősek vagyunk egymásért! 
Nem mehetünk el csak úgy mellettük, 
anélkül, hogy meg sem próbálnánk 
őket Istenhez vezetni. 

Ha egy nap Jézus megkér-
dezné tőlünk: „Megláttatok engem a 
legkisebbek között? Odamentetek-e 
azokhoz, akiket mások messziről elke-
rültek és undorodtak tőlük? Amikor 
őket elutasítottátok, Engem utasítot-
tatok el, Tőlem undorodtatok, és En-
gem nem akartatok befogadni!” 

Ki tarthatja magát többre 
akármelyik embertől is?! ,,Aki tehát 
megvet csak egyet is a hozzám tartozó 
legkisebbek közül, az a nagyot sem 
tiszteli, mert a kicsiben is, a nagyban 
is az Én alkotó kedvem remekelt...” 
(Kempis Tamás: Krisztus követése)
  Azt mondjuk, hogy szeretjük 
Istent, de ha épp köztünk jár mint egy 
szakadt koldus, vagy egy neveletlen 
gyermek, akkor tudomást sem aka-
runk Róla venni. Sőt talán még ki is re-
kesztjük közösségünkből, mert nem az 
elvárásaink szerint viselkedik, nem 
annyira kulturált, mint mi. 

Hogy tudunk úgy szeretetről 
beszélni, ha okokat keresünk ahhoz, 

hogy valakit egyáltalán szeressünk? 
Hogy tudunk szeretetről beszélni, ha 
csak azt szeretjük, akit jónak tartunk, 
aki nekünk szimpatikus? 

Ha életünkből akárcsak pár 
percet tudnánk szívből ajándékozni 
ezeknek a testvéreinknek, Jézus száz-
szoros ajándékot adna vissza nekünk. 
Azzal a kegyelemmel ajándékozna 
meg minket, hogy egy neveletlen gyer-
mek ölelésében Jézus szeretetteljes 
ölelését érezzük meg; hogy egy pisz-
kos kis gyermekkézben, amely belénk 
akar kapaszkodni, Jézus kezét lássuk 
meg! Azt a kezet, amely belénk ka-
paszkodik, mivel mások kirekesztik 
Őt. 

Mialatt Jézus így jár közöt-
tünk, azalatt megszűnik körülöttünk 
és bennünk minden gond, és csak a 
boldogság tölti el a szívünket. Ha nem 
ezt érezzük, akkor meg kell vizsgál-
nunk szeretetünket, hogy igazi-e, 
valódi-e, krisztusi-e?

Palya János plébános

Gondolatok a szeretetről

Novella a Szeretetről

 2018. március 4-én újra felkerekedett kis csapa-
tunk. A Macskák musicalt tekinthettük meg a Madách tár-
sulat előadásában. Ezzel régi vágyunk teljesült. Igazi szín-
házrajongóvá váltunk! Ebben segít minket a Magyar Szín-
ház. Tóth Cecília támogatókat toborzott, hogy minél több-
ször tudjunk kedvezményesen színházi előadásokat láto-
gatni. Az első ilyen alkalommal április 14-én, a Magyar Szín-
házban a Sun City popmusicalt volt alkalmunk megnézni. 
Támogatóinkkal az előadás előtt találkoztunk, az előadás 
végén pedig a szereplőket is megismerhettük. Újabb él-
ménnyel gazdagodtunk! Már nagyon várjuk a következő 
előadást.

Tóth-Antal Istvánné

 A Mint a többi ember Alapítvány mozgalmas napjai

 2018. február 17-én a művelődési ház nagyterme 
adott otthont annak a régen várt találkozónak, amelyen 
vendégül láthattuk fiataljaink régi osztálytársait és taná-
rait, barátainkat, és a „Közösen Értük” Kistarcsai alapítvány 
tagjait. Testvéralapítványunkkal kapcsolatunk több éve 
tart, számos alkalommal ellátogattunk már rendezvé-
nyeikre. Az ő alapítványuk is a sérült fiatalok támogatását 

tűzte ki célul, hasonlóan a miénkhez. Újra előadtuk vendé-
geinknek is a Macskák című musicalból összeállított táncos 
produkciónkat, amely már a művelődési ház évzáró műsorá-
ban is helyet kapott. Majd a vendéglátás, beszélgetés után 
disco vette kezdetét, amit a fiatalok már nagyon vártak. 
Remek hangulatban telt el ez a délután. Köszönjük a műve-
lődési ház segítségét, hogy létre jöhetett ez a rendezvény.

 2018. február 28-án Tóth-Zsiga Nóra meghívására 
ellátogathattunk a Jóban Rosszban (népszerű TV sorozat) 
forgatásának a színhelyére, mint arról már a Turai Hírlap 
előző számában is hírt adtak. Nagy szeretettel fogadtak 
bennünket a stúdióban. Betekinthettünk a kulisszák mögé, 
találkozhattunk a sorozat szereplőivel, ami óriási élmény 
volt alapítványunk fiataljainak. Ez úton is szeretnénk megkö-
szönni Tóth-Zsiga Nórának a különleges élményt.

 Külön megemlítenénk alapítvá-
nyunk zeneileg legaktívabb tagját, 
Orosz Tamást, aki szintetizátoron elő-
adott műsorával színesítette a műve-
lődési ház évzáró műsorát. Azóta csat-
lakozott az idén induló Tóth Csaba ve-
zette népi furulya csoporthoz is és volt 
alkalma itt is többször színpadra lép-
nie.

Innen-onnan

 ,,Nagyapám mondta: Fiam, jól jegyezd meg: az az 
idegen, aki nem tud magyarul. A többi csak nem a mi falunk-
ból való.”

 A legázolt bilincsbe vert Magyarország többet tett a 
szabadságért és igazságért, mint bármelyik nép a világon az 
elmúlt húsz esztendőben.  (Albert Camus 1957)

Mennyei Atyánk, mindenható Istenünk,
színed elé járulunk, Benned bízva és Hozzád 
könyörögve kicsiny nemzetünkért. Már nem 
szabadságharcot folytatunk, élet-halál 
küzdelem a tét.
Dávid szembe mert szállni Góliáttal és 
győzött, mert Te, Urunk, vele voltál.
Mi is ezzel a hittel álltunk és állunk a 
harcban, hisszük, hogy
számíthatunk a Te
segítségedre.
Imádkozunk vezetőinkért is, hogy
Istenhez hűen vezessék országunkat,
nemzetünket
Segítsd őket, segíts minket Szent lelked erejével, mert 
Tiéd az ország, a
hatalom, és a dicsőség.
Mindörökké. Ámen.

Lukács András plébános üdvözlő lapjáról

Pio atya Magyarországról szóló próféciája:

 „Magyarország egy olyan kalitka, amelyből egyszer 
még egy gyönyörű madár fog kirepülni. Sok szenvedés vár 
még rájuk, de egész Európában páratlan dicsőségben lesz 
részük. Irigylem a magyarokat, mert általuk nagy boldogság 
árad majd az emberiségre. Kevés nemzetnek van olyan nagy-
hatalmú őrangyala, mint a magyaroknak, és bizony helyes 
lenne erősebben kérniük hathatós oltalmát országukra!” 

(lejegyezte Pio atya)

Tóth Péter László gyűjtése
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 Ügyfélszolgálat: Igen, miben segíthetek?
Felhasználó: Hát, hosszas megfontolás után úgy döntöt-

tem, installálni fogom a Szeretetet. Végigvezetne, 
kérem, a folyamaton?

Ügyfélszolgálat: Rendben, szívesen segítek. Készen áll az 
indulásra?

Felhasználó: Hát, nem vagyok egy műszaki zseni, de azt 
hiszem, készen állok. Mit kell először tennem?

Ügyfélszolgálat: Első lépésként nyissa meg a Szívét. 
Megtalálta a Szívét?

Felhasználó: Igen, de egy csomó más program is fut jelen-
leg. Lehet telepíteni a Szeretetet, miközben ezek fut-
nak?

Ügyfélszolgálat: Milyen más programok futnak?
Felhasználó: Lássuk csak! Van Múltbéli Megbántódás, Ala-

csony Önértékelés, Harag és Neheztelés. Ezek futnak 
éppen.

Ügyfélszolgálat: Nem gond, a Szeretet fokozatosan törölni 
fogja a Múltbéli Megbántódást a jelenleg működő rend-
szeréből. A hosszú távú memóriában esetleg megmarad-
hat, de már nem fog megzavarni más programokat. Vé-
gül a Szeretet felül fogja írni az Alacsony Önértékelést a 
saját moduljával, amit Egészséges Önértékelésnek hív-
nak. Viszont a Haragot és a Neheztelést teljesen ki kell 
kapcsolnia. Ezek a programok megakadályozzák a Sze-
retet megfelelő installálását. Ki tudja kapcsolni ezeket?

Felhasználó: Nem tudom, hogyan kell kikapcsolni őket. 
Meg tudja mondani?

Ügyfélszolgálat: Örömmel. Menjen a startmenübe és in-
dítsa el a Megbocsátást. Ezt addig kell ismételnie, amíg 
a Harag és a Neheztelés teljesen ki nem törlődnek.

Felhasználó: Rendben, kész! A Szeretet automatikusan el-
kezdte telepíteni magát. Ez normális?

Ügyfélszolgálat: Igen, de ne feledje, önnek csak az alap 
program van meg. El kell kezdenie kapcsolódni más Szí-
vekhez, hogy hozzáférjen a frissítésekhez.

Felhasználó: Hoppá! Máris kaptam egy hibaüzenetet. Azt 
mondja: „Hiba - A program nem fut külső egységeken.” 
Most mit tegyek?

Ügyfélszolgálat: Ne aggódjon. Ez azt jelenti, hogy a Szere-
tet-program Belső Szíveken való futásra lett tervezve, 
de az ön Szívén még nem futott. Kevésbé technikai nyel-
ven ez csak annyit jelent, hogy önnek először saját ma-
gát kell Szeretnie, mielőtt másokat Szerethetne.

Felhasználó: Tehát most mit tegyek?
Ügyfélszolgálat: Gördítse le az Önelfogadás menüt, majd 

kattintson az alábbi fájlokra: Megbocsátok Magamnak 
2.0, Felfedezem az Értékeimet 1.5, Tudomásul Veszem a 
Korlátaimat 3.0.

Felhasználó: Rendben, kész.
Ügyfélszolgálat: Most másolja őket az „Én Szívem” könyv-

tárba. A rendszer felül fog írni minden zavaró progra-
mot, és kijavítja a hibás programozást. Ezen kívül töröl-
nie kell a Terjengős Önkritikát az összes könyvtárból, és 
kiürítenie a Kukát, hogy biztosan eltávolítsa teljesen, és 
soha ne jöhessen újra elő.

Felhasználó: Megcsináltam. Hé! A Szívem új fájlokkal telik 
meg. Mosoly jelent meg a képernyőmön és a Béke, meg 
az Elégedettség bemásolja magát minden felé a Szí-
vembe. Valamint az egész rendszerem melegedni kez-
dett. Ez normális?

Ügyfélszolgálat: Sok esetben. Másoknak eltart egy ideig, 
de végül minden helyreáll a megfelelő időben. A rend-
szer melegedése normális, és javítja a Szív működését, 
ne aggódjon. Egyébként jó érzés, nem?

Felhasználó: De, csak szokatlan.
Ügyfélszolgálat: Szóval, a Szeretet telepítve és rendesen 

fut. Még egy dolog, mielőtt letennénk. A Szeretet Ingye-
nes Program. Figyeljen rá, hogy továbbítsa azt és a kü-
lönféle változatait mindenkinek, akivel kapcsolatba ke-
rül. Ők is megosztják majd másokkal, és visszajuttatnak 
viszonzásul önhöz is új és izgalmas változatokat.

 Senki sem lehet közömbös 
a másik iránt, mert mindannyian 
felelősek vagyunk egymásért. Jé-
zusnak nem számít, szépek vagyunk-e 
vagy sem, nem számít neki nemzeti-
ségünk és bőrünk színe sem. Ő csak 
egyszerűen szeret bennünket. Olyan-
nak szeret, amilyenek vagyunk: bűnö-
söknek. 

Mindannyiunkért meghalt a 
kereszten. Értünk, legnagyobb bűnö-
sökért is, akik mások felett ítélkezünk, 
és ha rajtunk múlna, talán még az üd-
vösségből is kizárnánk másokat. Azo-
kat például, akik hátrányos helyzetben 
nőnek fel; akikkel szüleik nem ismer-
tették meg, milyen az igazi szeretet; 
akikkel nem tanították meg, hogy kell 
illedelmesen viselkedni. Ők élnek a 
legnagyobb nélkülözésben, ha nem is-
mertetjük meg velük Jézus szeretetét. 
Felelősek vagyunk egymásért! 
Nem mehetünk el csak úgy mellettük, 
anélkül, hogy meg sem próbálnánk 
őket Istenhez vezetni. 

Ha egy nap Jézus megkér-
dezné tőlünk: „Megláttatok engem a 
legkisebbek között? Odamentetek-e 
azokhoz, akiket mások messziről elke-
rültek és undorodtak tőlük? Amikor 
őket elutasítottátok, Engem utasítot-
tatok el, Tőlem undorodtatok, és En-
gem nem akartatok befogadni!” 

Ki tarthatja magát többre 
akármelyik embertől is?! ,,Aki tehát 
megvet csak egyet is a hozzám tartozó 
legkisebbek közül, az a nagyot sem 
tiszteli, mert a kicsiben is, a nagyban 
is az Én alkotó kedvem remekelt...” 
(Kempis Tamás: Krisztus követése)
  Azt mondjuk, hogy szeretjük 
Istent, de ha épp köztünk jár mint egy 
szakadt koldus, vagy egy neveletlen 
gyermek, akkor tudomást sem aka-
runk Róla venni. Sőt talán még ki is re-
kesztjük közösségünkből, mert nem az 
elvárásaink szerint viselkedik, nem 
annyira kulturált, mint mi. 

Hogy tudunk úgy szeretetről 
beszélni, ha okokat keresünk ahhoz, 

hogy valakit egyáltalán szeressünk? 
Hogy tudunk szeretetről beszélni, ha 
csak azt szeretjük, akit jónak tartunk, 
aki nekünk szimpatikus? 

Ha életünkből akárcsak pár 
percet tudnánk szívből ajándékozni 
ezeknek a testvéreinknek, Jézus száz-
szoros ajándékot adna vissza nekünk. 
Azzal a kegyelemmel ajándékozna 
meg minket, hogy egy neveletlen gyer-
mek ölelésében Jézus szeretetteljes 
ölelését érezzük meg; hogy egy pisz-
kos kis gyermekkézben, amely belénk 
akar kapaszkodni, Jézus kezét lássuk 
meg! Azt a kezet, amely belénk ka-
paszkodik, mivel mások kirekesztik 
Őt. 

Mialatt Jézus így jár közöt-
tünk, azalatt megszűnik körülöttünk 
és bennünk minden gond, és csak a 
boldogság tölti el a szívünket. Ha nem 
ezt érezzük, akkor meg kell vizsgál-
nunk szeretetünket, hogy igazi-e, 
valódi-e, krisztusi-e?

Palya János plébános

Gondolatok a szeretetről

Novella a Szeretetről

 2018. március 4-én újra felkerekedett kis csapa-
tunk. A Macskák musicalt tekinthettük meg a Madách tár-
sulat előadásában. Ezzel régi vágyunk teljesült. Igazi szín-
házrajongóvá váltunk! Ebben segít minket a Magyar Szín-
ház. Tóth Cecília támogatókat toborzott, hogy minél több-
ször tudjunk kedvezményesen színházi előadásokat láto-
gatni. Az első ilyen alkalommal április 14-én, a Magyar Szín-
házban a Sun City popmusicalt volt alkalmunk megnézni. 
Támogatóinkkal az előadás előtt találkoztunk, az előadás 
végén pedig a szereplőket is megismerhettük. Újabb él-
ménnyel gazdagodtunk! Már nagyon várjuk a következő 
előadást.

Tóth-Antal Istvánné

 A Mint a többi ember Alapítvány mozgalmas napjai

 2018. február 17-én a művelődési ház nagyterme 
adott otthont annak a régen várt találkozónak, amelyen 
vendégül láthattuk fiataljaink régi osztálytársait és taná-
rait, barátainkat, és a „Közösen Értük” Kistarcsai alapítvány 
tagjait. Testvéralapítványunkkal kapcsolatunk több éve 
tart, számos alkalommal ellátogattunk már rendezvé-
nyeikre. Az ő alapítványuk is a sérült fiatalok támogatását 

tűzte ki célul, hasonlóan a miénkhez. Újra előadtuk vendé-
geinknek is a Macskák című musicalból összeállított táncos 
produkciónkat, amely már a művelődési ház évzáró műsorá-
ban is helyet kapott. Majd a vendéglátás, beszélgetés után 
disco vette kezdetét, amit a fiatalok már nagyon vártak. 
Remek hangulatban telt el ez a délután. Köszönjük a műve-
lődési ház segítségét, hogy létre jöhetett ez a rendezvény.

 2018. február 28-án Tóth-Zsiga Nóra meghívására 
ellátogathattunk a Jóban Rosszban (népszerű TV sorozat) 
forgatásának a színhelyére, mint arról már a Turai Hírlap 
előző számában is hírt adtak. Nagy szeretettel fogadtak 
bennünket a stúdióban. Betekinthettünk a kulisszák mögé, 
találkozhattunk a sorozat szereplőivel, ami óriási élmény 
volt alapítványunk fiataljainak. Ez úton is szeretnénk megkö-
szönni Tóth-Zsiga Nórának a különleges élményt.

 Külön megemlítenénk alapítvá-
nyunk zeneileg legaktívabb tagját, 
Orosz Tamást, aki szintetizátoron elő-
adott műsorával színesítette a műve-
lődési ház évzáró műsorát. Azóta csat-
lakozott az idén induló Tóth Csaba ve-
zette népi furulya csoporthoz is és volt 
alkalma itt is többször színpadra lép-
nie.

Innen-onnan

 ,,Nagyapám mondta: Fiam, jól jegyezd meg: az az 
idegen, aki nem tud magyarul. A többi csak nem a mi falunk-
ból való.”

 A legázolt bilincsbe vert Magyarország többet tett a 
szabadságért és igazságért, mint bármelyik nép a világon az 
elmúlt húsz esztendőben.  (Albert Camus 1957)

Mennyei Atyánk, mindenható Istenünk,
színed elé járulunk, Benned bízva és Hozzád 
könyörögve kicsiny nemzetünkért. Már nem 
szabadságharcot folytatunk, élet-halál 
küzdelem a tét.
Dávid szembe mert szállni Góliáttal és 
győzött, mert Te, Urunk, vele voltál.
Mi is ezzel a hittel álltunk és állunk a 
harcban, hisszük, hogy
számíthatunk a Te
segítségedre.
Imádkozunk vezetőinkért is, hogy
Istenhez hűen vezessék országunkat,
nemzetünket
Segítsd őket, segíts minket Szent lelked erejével, mert 
Tiéd az ország, a
hatalom, és a dicsőség.
Mindörökké. Ámen.

Lukács András plébános üdvözlő lapjáról

Pio atya Magyarországról szóló próféciája:

 „Magyarország egy olyan kalitka, amelyből egyszer 
még egy gyönyörű madár fog kirepülni. Sok szenvedés vár 
még rájuk, de egész Európában páratlan dicsőségben lesz 
részük. Irigylem a magyarokat, mert általuk nagy boldogság 
árad majd az emberiségre. Kevés nemzetnek van olyan nagy-
hatalmú őrangyala, mint a magyaroknak, és bizony helyes 
lenne erősebben kérniük hathatós oltalmát országukra!” 

(lejegyezte Pio atya)

Tóth Péter László gyűjtése
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 2008-ban a Turai Hírlap felelős szerkesztője tovább-
ra is Hídi Szilveszter volt. Balázs Gusztáv, Éliás Zoltán, 
Szénási József, Takács Pál, Tóth-Máté József és Tóthné Horák 
Mária alkották a szerkesztőséget.
 A januári szám számol be arról, hogy Unger Balázs 
munkásságát előző év augusztus 20-án Turáért Emlékérem-
mel jutalmazták. A Kaszap István Turai Emlékzenekar Barczi 
Zsolt vezetésével fellépett a Budapesti Városmisszió ötödik 
állomásán. 2007-ben számos helyen megfordultak, sőt még 
egy cd-t is kiadtak, melyet még Svédországból is méltatott 
egy ott élő magyar férfi.
 Februárban mutatta be gyémántmiséjét az akkor 
88 éves Bíró Mihály atya, akit 1948. február elsején szen-
teltek fel a papi szolgálatra. Mihály atya nyolc évig szolgált 
Turán. Az ünnepi szentmisén részt vett Beer Miklós, a Váci 
Egyházmegye megyéspüspöke, Lukács András, egykori turai 
plébános, valamint a környék plébánosai. A szentmise után 
sokan hálájukat fejezték ki az atyának, hogy ennyi éven át 
szolgálta a turai közösséget.
 Ebben az évben volt országos népszavazás annak 
ügyében, hogy eltöröljék vagy megtartsák a vizitdíjat, kép-

zési hozzájárulást és a kórházi napidíjat. A választók 82 szá-
zaléka döntött ezek eltörlése mellett. 
 A márciusi szám beszámol róla, hogy a 2007 nyarán 
nagy erőkkel megkezdett turai szélerőmű park munkálatai 
leálltak. A problémára Dávid Csaba a Quantum Energx Kft. 
stratégiai igazgatója adott magyarázatot, miszerint a pénz-
ügyi háttér ugyan biztosított, de a Magyar Energia Hivatal 
elutasította azon kérelmüket, hogy a szélerőműveket csatla-
koztathassák az országos hálózatra. A munkálatok leghama-
rabb 2009-ben folytatódhattak volna.
 Szeptember 24-én zárt ajtók mögött folytak tárgya-
lások a turai ivóvíz jövőjéről. A tervek szerint Turaqua néven 
védtették volna le Tura város javára a kiváló minőségű ivó-
vizet, hogy aztán palackozó üzemet létesítve palackozhas-
sák és forgalmazzák. 
 Ősszel elektromos tűz ütött ki a Tabán úti általános 
iskolában, mely több termet is érintett. A keletkezett károkat 
már decemberre kijavították, így zavartalanul folytatódha-
tott az oktatás.
 Folytatjuk.

Farkas Ákos

Így írtunk mi … Turai Hírlap
ANNO 2007-2008

  2007 januártól, ingyenessé vált a Turai Hír-
lap, mely így már minden háztartásba eljuthat ma is há-
romezer példányban. A felelős szerkesztő: Hídi Szilveszter, 
munkatársai Balázs Gusztáv, Éliás Zoltán, Péter Zsolt, Szé-
nási József, Takács Pál és Tóthné Horák Mária voltak.
 Ez évben két filmet is forgattak a Schossberger 
kastélyban. Először egy amerikai-kanadai-magyar pszicho-
thrillert Amusement címmel, valamint az ennél sokkal barát-
ságosabb nevet viselő Holdhercegnőt, melynek rendezője 
Csupó Gábor volt.
 Januárban megjelent a KITEZ első lemeze, Ablak a 
Fényre címmel, valamint interjú készült Palya János, akkor 
még új plébánossal, akit 2006 augusztusában helyezett 
Turára Beer Miklós váci püspök. Szintén e hónap elsején 
kezdte meg működését végleges engedéllyel a nyolc tele-
pülés összefogásával létrejött, turai központú orvosi ügyelet. 
Büszkeség, hogy a Szelektív Kft. minden versenytársát le-
győzte a hatvanezer fő alatti cégek számára kiírt italos 
doboz gyűjtő versenyben. Ezzel egy időben Örökség-díjat 
kapott a Galga-expedíció. A díjat Takács Pál, az expedíció 
vezetője vehette át a Stefánia-palotában, a Magyar Kultúra 
napján.
 Újságunk máig aktív munkatársa Szénási József 
befejezte Zenészlegendák című cikksorozatát, mely felku-
tatta és bemutatta a Turához kapcsolódó zenészeket. Utolsó 

cikke áprilisban jelent meg, „Fogynak az idős zenészek, a 
jövő a muzsikus fiataloké” címmel. Ez év tavaszán indult el 
Galga-mentén is a Közmunka program. Az önkormányzat 
részéről merült fel az ötlet egy geotermikus erőmű léte-
sítésére, ezért konzorciumi együttműködés megkötéséről 
döntött a fővárosi székhelyű POWERGEO Kft.-vel. Ezután 
került volna sor termálfürdő építésére. Az a kérdés is fel-
vetődött, legyen-e Turán bölcsőde?
 Júniusban volt a 40 éves osztálytalálkozója az 
egykori Turai Mezőgazdasági Szakközépiskola első végzett 
osztályának, valamint felavatták az Őszi Rózsa nyugdíjas-
házat.
 Az őszi számokból megtudhattuk, hogy 2007 nyara 
igen száraz időszak volt, mert a szüreti felvonulásról szóló 
cikk visszaemlékszik az aszályos nyárra, amikor is azonban 
augusztusban hirtelen, akkora mennyiségű csapadék esett 
le, hogy több pincét is elöntött a víz és számos helyre hívtak 
tűzoltókat, vagy polgárőröket. Az év vége felé, már a szoká-
sosnak mondható hírekről számol be az újság, évnyitó, ka-
rácsony, újév. Érdekesség továbbá, hogy ebben az évben 
szinte nem volt olyan havi szám, mely nem adott volna tudó-
sítást a városban történt kisebb nagyobb rongálásokról, bűn-
cselekményekről. 

Farkas Ákos
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 2008-ban a Turai Hírlap felelős szerkesztője tovább-
ra is Hídi Szilveszter volt. Balázs Gusztáv, Éliás Zoltán, 
Szénási József, Takács Pál, Tóth-Máté József és Tóthné Horák 
Mária alkották a szerkesztőséget.
 A januári szám számol be arról, hogy Unger Balázs 
munkásságát előző év augusztus 20-án Turáért Emlékérem-
mel jutalmazták. A Kaszap István Turai Emlékzenekar Barczi 
Zsolt vezetésével fellépett a Budapesti Városmisszió ötödik 
állomásán. 2007-ben számos helyen megfordultak, sőt még 
egy cd-t is kiadtak, melyet még Svédországból is méltatott 
egy ott élő magyar férfi.
 Februárban mutatta be gyémántmiséjét az akkor 
88 éves Bíró Mihály atya, akit 1948. február elsején szen-
teltek fel a papi szolgálatra. Mihály atya nyolc évig szolgált 
Turán. Az ünnepi szentmisén részt vett Beer Miklós, a Váci 
Egyházmegye megyéspüspöke, Lukács András, egykori turai 
plébános, valamint a környék plébánosai. A szentmise után 
sokan hálájukat fejezték ki az atyának, hogy ennyi éven át 
szolgálta a turai közösséget.
 Ebben az évben volt országos népszavazás annak 
ügyében, hogy eltöröljék vagy megtartsák a vizitdíjat, kép-

zési hozzájárulást és a kórházi napidíjat. A választók 82 szá-
zaléka döntött ezek eltörlése mellett. 
 A márciusi szám beszámol róla, hogy a 2007 nyarán 
nagy erőkkel megkezdett turai szélerőmű park munkálatai 
leálltak. A problémára Dávid Csaba a Quantum Energx Kft. 
stratégiai igazgatója adott magyarázatot, miszerint a pénz-
ügyi háttér ugyan biztosított, de a Magyar Energia Hivatal 
elutasította azon kérelmüket, hogy a szélerőműveket csatla-
koztathassák az országos hálózatra. A munkálatok leghama-
rabb 2009-ben folytatódhattak volna.
 Szeptember 24-én zárt ajtók mögött folytak tárgya-
lások a turai ivóvíz jövőjéről. A tervek szerint Turaqua néven 
védtették volna le Tura város javára a kiváló minőségű ivó-
vizet, hogy aztán palackozó üzemet létesítve palackozhas-
sák és forgalmazzák. 
 Ősszel elektromos tűz ütött ki a Tabán úti általános 
iskolában, mely több termet is érintett. A keletkezett károkat 
már decemberre kijavították, így zavartalanul folytatódha-
tott az oktatás.
 Folytatjuk.

Farkas Ákos

Így írtunk mi … Turai Hírlap
ANNO 2007-2008

  2007 januártól, ingyenessé vált a Turai Hír-
lap, mely így már minden háztartásba eljuthat ma is há-
romezer példányban. A felelős szerkesztő: Hídi Szilveszter, 
munkatársai Balázs Gusztáv, Éliás Zoltán, Péter Zsolt, Szé-
nási József, Takács Pál és Tóthné Horák Mária voltak.
 Ez évben két filmet is forgattak a Schossberger 
kastélyban. Először egy amerikai-kanadai-magyar pszicho-
thrillert Amusement címmel, valamint az ennél sokkal barát-
ságosabb nevet viselő Holdhercegnőt, melynek rendezője 
Csupó Gábor volt.
 Januárban megjelent a KITEZ első lemeze, Ablak a 
Fényre címmel, valamint interjú készült Palya János, akkor 
még új plébánossal, akit 2006 augusztusában helyezett 
Turára Beer Miklós váci püspök. Szintén e hónap elsején 
kezdte meg működését végleges engedéllyel a nyolc tele-
pülés összefogásával létrejött, turai központú orvosi ügyelet. 
Büszkeség, hogy a Szelektív Kft. minden versenytársát le-
győzte a hatvanezer fő alatti cégek számára kiírt italos 
doboz gyűjtő versenyben. Ezzel egy időben Örökség-díjat 
kapott a Galga-expedíció. A díjat Takács Pál, az expedíció 
vezetője vehette át a Stefánia-palotában, a Magyar Kultúra 
napján.
 Újságunk máig aktív munkatársa Szénási József 
befejezte Zenészlegendák című cikksorozatát, mely felku-
tatta és bemutatta a Turához kapcsolódó zenészeket. Utolsó 

cikke áprilisban jelent meg, „Fogynak az idős zenészek, a 
jövő a muzsikus fiataloké” címmel. Ez év tavaszán indult el 
Galga-mentén is a Közmunka program. Az önkormányzat 
részéről merült fel az ötlet egy geotermikus erőmű léte-
sítésére, ezért konzorciumi együttműködés megkötéséről 
döntött a fővárosi székhelyű POWERGEO Kft.-vel. Ezután 
került volna sor termálfürdő építésére. Az a kérdés is fel-
vetődött, legyen-e Turán bölcsőde?
 Júniusban volt a 40 éves osztálytalálkozója az 
egykori Turai Mezőgazdasági Szakközépiskola első végzett 
osztályának, valamint felavatták az Őszi Rózsa nyugdíjas-
házat.
 Az őszi számokból megtudhattuk, hogy 2007 nyara 
igen száraz időszak volt, mert a szüreti felvonulásról szóló 
cikk visszaemlékszik az aszályos nyárra, amikor is azonban 
augusztusban hirtelen, akkora mennyiségű csapadék esett 
le, hogy több pincét is elöntött a víz és számos helyre hívtak 
tűzoltókat, vagy polgárőröket. Az év vége felé, már a szoká-
sosnak mondható hírekről számol be az újság, évnyitó, ka-
rácsony, újév. Érdekesség továbbá, hogy ebben az évben 
szinte nem volt olyan havi szám, mely nem adott volna tudó-
sítást a városban történt kisebb nagyobb rongálásokról, bűn-
cselekményekről. 

Farkas Ákos
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Május 12. 11:00-14:00 Kovács Árpád festészeti 
kiállítása; Hatvani Galéria, Hatvan

Május 12. 14:00-18:00 Nézz fel! Szentlélekváró 
keresztény fesztivál; Főtér, Hatvan

Május 13. 10:00-20:00 Egészségnap; Grassalkovich 
Művelődési Ház; Hatvan

Május 15-18. Madarat tolláról…. fát leveléről; Széchenyi 
Zsigmond Kárpát-medencei Magyar Vadászati 
Múzeum; Hatvan

Május 15. 12:30-15:30 Író-olvasó találkozó Kertész Erzsi 
íróval; Ady Endre Könyvtár, Hatvan

 GÖDÖLLŐ
 (Jegyek kaphatók a www. muza.hu oldalon, illetve
 a Művészetek Háza jegypénztárában)
Április 28. 19:00 A szörny, az átok és az áldozat; 
Művészetek Háza Gödöllő, F16 József Attila Stúdiószínpad
Május 02. 19:00 Boban Markovic Orcestra; Művészetek 

Háza Gödöllő, Színházterem
Május 04. 19:00 Molnár Ferenc: Játék a kastélyban- a 

Veres1 Színház előadása; Művészetek Háza Gödöllő, 
Színházterem

Május 08. 19:00 Ron Hutchinson: A forgatókönyv- a 
Fórum Színház és a Muza előadása; Művészetek Háza 
Gödöllő, Színházterem

Május 11. 16:00 A kéz, a szív és a fej iskolája a Waldorf 
pedagógia módszerek bemutatásán keresztül; 
Művészetek Háza Gödöllő, F62- Rendezvény- és 
kiállítóterem

Május 12. 19:00 Magyar- amerikai est- Talamba és a Hot 
Jazz Band; Művészetek Háza Gödöllő, Színházterem

Május 12. 19:00 Örkény István: Pisti a vérzivatarban. a 
Club Színház előadása; Művészetek Háza Gödöllő, F 16 
József Attila Stúdiószínp13

Május 06. 10:00 Vaskakas bábszínház: A mindent látó 
királylány; Művészetek Háza Gödöllő, Színházterem

Május 15. 19:00 Kötéltánc; Művészetek Háza Gödöllő, 
Színházterem

REGIONÁLIS PROGRAMAJÁNLÓ

 HATVAN
Április 28. 11:00-15:00- Szent György napi vigasságok; 
Grassalkovich Művelődési Ház, Hatvan
Április 28. 11:00-15:00 Tikotex Művészeti Alkotókör 

kiállítása; Hatvany Lajos Múzeum, Hatvan
Április 28. 16:30-18:30 Jótékonysági orgonakoncert a 

Hatvani Babtista Gyülekezetnek; Újhatvani Szent 
István Király Plébániatemplom, Hatvan

Április 30. 10:00-22:30 Hatvani Tuning és Veteránautó 
Találkozó; Népkert, Hatvan

Május 01. 11:00-22:00 Városi majális és civil sokadalom, 
Népkert, Hatvan

Május 02. 11:30-14:30 Dalkör; Hegymenet Klub Térségi 
Szociális Intézmény, Hatvan

Május 03. 10:00-14:00 Irodalmi percek; Hegymenet 
Klub Térségi Szociális Intézmény, Hatvan

Május 03. 17:00-19:00 Fényes örökségünk- a Bakócz 
kápolna és az Esztergomi Várkápolna bemutatása; 
Hatvany Lajos Múzeum, Hatvan

Május 08.-11. Madarat tolláról… fát leveléről; Széchenyi 
Zsigmond Kárpát-medencei Magyar Vadászati 
Múzeum, Hatvan

Május 09-11. Madarak és fák napja; Széchenyi Zsigmond 
Kárpát-medencei Magyar Vadászati Múzeum, Hatvan

Május 09. 14:00-17:00 Pünkösdi játszóház a Daliban; 
VOKE Liszt Ferenc Művelődési Ház

Május 10. 17:00-19:00 A XVIII századi sörfőzés 
Magyarországon, különös tekintettel Hatvanra; 
Hatvany Lajos Múzeum

Május 11. 21:00-23:30 Kókusz klub koktél party; 
Grassalkovich Művelődési Ház, Hatvan

Május.12. 09:00-Május 13.18:00 Kertészeti kiállítás és 
vásár; Főtér, Hatvan

Május 12. 10:00-17:00 Kassa András vezetésével: 
gyalogtúra Árpád-kori őseink nyomában; Hévízgyörk, 
Galgahévíz

Május 12. 10:00-17:00 Hatvani városnézés; Tourinform
Május 12. 10:00-17:00 Múzeumi kutyás játszóház- 

madarak és fák napja; Széchenyi Zsigmond Kárpát-
medencei Magyar Vadászati Múzeum, Hatvan

btm

XLII. BÁRDOS LAJOS ZENEI HETEK
XVI. TURAI NÉPZENEI-

ÉS KÓRUSTALÁLKOZÓJA 

Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár,
Tura  (2194, Bartók tér 3.)

2018. JÚNIUS 10., vasárnap 16:00

Belépődíj:
Gyermek (18 évig) és nyugdíjas: 400 Ft

Felnőtt: 600 Ft • Támogatói jegy: 1000 Ft

Helyszín:

2018

Vendégek:

Tápiószecsői Szathmári József Kamarakórus
(karnagy: Szathmáriné Bátori Magdolna)

Gombai Dalárda Egyesület
(vezető: Szegedi Csaba)

Helyi fellépők:

Ovis népi gyermekjáték és néptánccsoport
(vezetők: Gódor Petra és Mészáros Petra)

Turai Egyező Néptáncegyüttes
(vezetők: Dudás Dániel

és Dudásné Mosóczi Lívia)
Turai népzenész növendékek

(vezető: Unger Balázs)
Zsinnyegő Néptáncegyüttes

(vezetők: Szokolik Szabolcs
és Szokolik Melinda)
Világi Női Kórus

(karnagy: Sándor-Kis Anita)
Turai Templom

Magyarok Nagyasszonya Kórus 
(karnagy: Tóth Péter László)

Őszirózsa Nyugdíjas Népdalkör
(vezető: Szilágyi Józsefné)
Turai Kisénekmondók
(vezető: Maczkó Mária)

Turai férfi dalárda
(vezető: Maczkó Mária) 

 KEREKÍTŐ!
 Tippentő, bábos torna, hangszerjáték,
népi hangszerek, népi ölbeli játékok,
népdalok, jeles napi foglalkozások
Helyszín: Tura,
Bartók Béla Művelődési Ház
és Könyvtár (nagyterem)

Időpont: MÁJUS 25. péntek 10:00
Foglalkozásvezető: Kovács Zoltánné Lajos Kriszta
okleveles kerekítő várja a babákat, mamákat/papákat. 
Részvételi díj: 800 Ft/baba-szülő

Baba-mama Klub a Cserkészházban
keddenként 09:30-kor!

Az aktuális klubról a csoport facebook oldalához 
csatlakozva lehet napra kész információkat kapni: 

Baba-Mama klub

I S K O L A S Z Í N H Á Z 

 c. interaktív gyermekszínház rézfúvósokkal és Méhes 
Csaba pantomimművész közreműködésével (60 perc)

2018. június 14., csütörtök 10 óra
Helyszín: Tura, Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár

Belépődíj: 1000 Ft/fő

Brass in the Five:

A RÉZERDŐ LAKÓI

 Tura - Szakkörök:

Hétfő:   14:00-20:00 Népi furulya oktatás
  16:30-18:30 Egyező néptáncegyüttes próba
  17:30-19:00 Turai Kisénekmondók próba
  19:00-20:00 Turai Férfi Dalárda próba
  19:00-20:00 Zumba
Kedd:   13:00-19:00 Népzene oktatás
  16:30-17:30 Óvodás néptánc
  19:00-21:00 Zsinnyegő néptáncegyüttes próba
Szerda:  16:30 Világi Női Kórus próba
Csütörtök: 16:30-18:30 Egyező néptáncegyüttes próba
Péntek:  17:00-20:00 kéthetente Hímző- és Kézimunkakör, ezalatt
  Turai Fonósházi öröméneklés lányoknak - asszonyoknak
Péntek:  17:30-19:00 Turai Kisénekmondók próba
  19:00-21:00 Turai Komédiások színjátszó próba
Szombat: 15:00 Világi Női Kórus próba
Vasárnap: 18:00-20:00 Zsinnyegő néptáncegyüttes néptánc próba 

A húsvéti ünnepi nagymisén elhangzott a templomi énekkar elő-
adásában többek között: Kodály Zoltán Magyar miséje, zenekari kí-
sérettel: válogatás Liszt Ferenc kórusműveiből és Vivaldi Glóriája.

Tóth Péter László karnagy

Ha csak egy virág volna,
én azt is megkeresném.
Ha csak egy csillag gyúlna, 
fényét idevezetném.
Ha csak egy madár szólna, 
megtanulnék hangján.
Ami csak szép s jó volna, 
édesanyámnak adnám.

(Létay Lajos)

Május 6.
Anyák napja

Május 6.
Anyák napja

Bike Safe program folytatódik
a Gödöllői Rendőrkapitányságon

 Magyarországon több mint 10.000 kerékpárt 
lopnak el évente. Mivel nincsenek nyilván-
tartásba véve, így nagy részük akkor sem 
kerül vissza a tulajdonoshoz, ha megtalálja a 
rendőrség vagy egy becsületes megtaláló. 
Ahhoz, hogy ne járjunk így, vagy könnyebb 
legyen a tulajdonosok felkutatása lehetőség 
van a kerékpárok regisztrálására.

 Egy biztonságos adatbázisba kerül a regisztrált kerék-
pár, amelyhez a rendőrség is azonnal hozzáfér! Az adatbázist a 
Fejér megyében alakult Székesfehérvár és Környéke Közbizton-
ságáért Vagyonvédelmi Alapítvány működteti, a Rendőrség igé-
nyeinek megfelelően fejlesztették és alakították ki, és országos 
hozzáférést biztosítanak minden rendőri egység számára. Az 
adatbázis banki biztonsági szintű védelemmel tárolja az ott re-
gisztrált kerékpárok és tulajdonosok adatait, 1992 óta működő 
közbiztonsági Alapítvány pedig garantálja, hogy az adatok sem-
milyen reklámcélra nem adják ki és nem használják fel. 

2018-ban újra várja a rendőrség Gödöllőről és 
térségéből a kerékpártulajdonosokat 

INGYENES regisztrációra. 

 A nyilvántartásba vétel helyszíne: Gödöllői Ren-
dőrkapitányság aulája. Időpontja: minden hónap utolsó 
péntekén 10-12 óra. Előadó: Koczka Diána c.r.fhdgy. 
Telefonszáma: 06-28/524-600/7241 mellék.

A regisztrációhoz feltétlenül hozza magával
a regisztrálandó kerékpárt is!
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Május 12. 11:00-14:00 Kovács Árpád festészeti 
kiállítása; Hatvani Galéria, Hatvan

Május 12. 14:00-18:00 Nézz fel! Szentlélekváró 
keresztény fesztivál; Főtér, Hatvan

Május 13. 10:00-20:00 Egészségnap; Grassalkovich 
Művelődési Ház; Hatvan

Május 15-18. Madarat tolláról…. fát leveléről; Széchenyi 
Zsigmond Kárpát-medencei Magyar Vadászati 
Múzeum; Hatvan

Május 15. 12:30-15:30 Író-olvasó találkozó Kertész Erzsi 
íróval; Ady Endre Könyvtár, Hatvan

 GÖDÖLLŐ
 (Jegyek kaphatók a www. muza.hu oldalon, illetve
 a Művészetek Háza jegypénztárában)
Április 28. 19:00 A szörny, az átok és az áldozat; 
Művészetek Háza Gödöllő, F16 József Attila Stúdiószínpad
Május 02. 19:00 Boban Markovic Orcestra; Művészetek 

Háza Gödöllő, Színházterem
Május 04. 19:00 Molnár Ferenc: Játék a kastélyban- a 

Veres1 Színház előadása; Művészetek Háza Gödöllő, 
Színházterem

Május 08. 19:00 Ron Hutchinson: A forgatókönyv- a 
Fórum Színház és a Muza előadása; Művészetek Háza 
Gödöllő, Színházterem

Május 11. 16:00 A kéz, a szív és a fej iskolája a Waldorf 
pedagógia módszerek bemutatásán keresztül; 
Művészetek Háza Gödöllő, F62- Rendezvény- és 
kiállítóterem

Május 12. 19:00 Magyar- amerikai est- Talamba és a Hot 
Jazz Band; Művészetek Háza Gödöllő, Színházterem

Május 12. 19:00 Örkény István: Pisti a vérzivatarban. a 
Club Színház előadása; Művészetek Háza Gödöllő, F 16 
József Attila Stúdiószínp13

Május 06. 10:00 Vaskakas bábszínház: A mindent látó 
királylány; Művészetek Háza Gödöllő, Színházterem

Május 15. 19:00 Kötéltánc; Művészetek Háza Gödöllő, 
Színházterem

REGIONÁLIS PROGRAMAJÁNLÓ

 HATVAN
Április 28. 11:00-15:00- Szent György napi vigasságok; 
Grassalkovich Művelődési Ház, Hatvan
Április 28. 11:00-15:00 Tikotex Művészeti Alkotókör 

kiállítása; Hatvany Lajos Múzeum, Hatvan
Április 28. 16:30-18:30 Jótékonysági orgonakoncert a 

Hatvani Babtista Gyülekezetnek; Újhatvani Szent 
István Király Plébániatemplom, Hatvan

Április 30. 10:00-22:30 Hatvani Tuning és Veteránautó 
Találkozó; Népkert, Hatvan

Május 01. 11:00-22:00 Városi majális és civil sokadalom, 
Népkert, Hatvan

Május 02. 11:30-14:30 Dalkör; Hegymenet Klub Térségi 
Szociális Intézmény, Hatvan

Május 03. 10:00-14:00 Irodalmi percek; Hegymenet 
Klub Térségi Szociális Intézmény, Hatvan

Május 03. 17:00-19:00 Fényes örökségünk- a Bakócz 
kápolna és az Esztergomi Várkápolna bemutatása; 
Hatvany Lajos Múzeum, Hatvan

Május 08.-11. Madarat tolláról… fát leveléről; Széchenyi 
Zsigmond Kárpát-medencei Magyar Vadászati 
Múzeum, Hatvan

Május 09-11. Madarak és fák napja; Széchenyi Zsigmond 
Kárpát-medencei Magyar Vadászati Múzeum, Hatvan

Május 09. 14:00-17:00 Pünkösdi játszóház a Daliban; 
VOKE Liszt Ferenc Művelődési Ház

Május 10. 17:00-19:00 A XVIII századi sörfőzés 
Magyarországon, különös tekintettel Hatvanra; 
Hatvany Lajos Múzeum

Május 11. 21:00-23:30 Kókusz klub koktél party; 
Grassalkovich Művelődési Ház, Hatvan

Május.12. 09:00-Május 13.18:00 Kertészeti kiállítás és 
vásár; Főtér, Hatvan

Május 12. 10:00-17:00 Kassa András vezetésével: 
gyalogtúra Árpád-kori őseink nyomában; Hévízgyörk, 
Galgahévíz

Május 12. 10:00-17:00 Hatvani városnézés; Tourinform
Május 12. 10:00-17:00 Múzeumi kutyás játszóház- 

madarak és fák napja; Széchenyi Zsigmond Kárpát-
medencei Magyar Vadászati Múzeum, Hatvan

btm

XLII. BÁRDOS LAJOS ZENEI HETEK
XVI. TURAI NÉPZENEI-

ÉS KÓRUSTALÁLKOZÓJA 

Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár,
Tura  (2194, Bartók tér 3.)

2018. JÚNIUS 10., vasárnap 16:00

Belépődíj:
Gyermek (18 évig) és nyugdíjas: 400 Ft

Felnőtt: 600 Ft • Támogatói jegy: 1000 Ft

Helyszín:

2018

Vendégek:

Tápiószecsői Szathmári József Kamarakórus
(karnagy: Szathmáriné Bátori Magdolna)

Gombai Dalárda Egyesület
(vezető: Szegedi Csaba)

Helyi fellépők:

Ovis népi gyermekjáték és néptánccsoport
(vezetők: Gódor Petra és Mészáros Petra)

Turai Egyező Néptáncegyüttes
(vezetők: Dudás Dániel

és Dudásné Mosóczi Lívia)
Turai népzenész növendékek

(vezető: Unger Balázs)
Zsinnyegő Néptáncegyüttes

(vezetők: Szokolik Szabolcs
és Szokolik Melinda)
Világi Női Kórus

(karnagy: Sándor-Kis Anita)
Turai Templom

Magyarok Nagyasszonya Kórus 
(karnagy: Tóth Péter László)

Őszirózsa Nyugdíjas Népdalkör
(vezető: Szilágyi Józsefné)
Turai Kisénekmondók
(vezető: Maczkó Mária)

Turai férfi dalárda
(vezető: Maczkó Mária) 

 KEREKÍTŐ!
 Tippentő, bábos torna, hangszerjáték,
népi hangszerek, népi ölbeli játékok,
népdalok, jeles napi foglalkozások
Helyszín: Tura,
Bartók Béla Művelődési Ház
és Könyvtár (nagyterem)

Időpont: MÁJUS 25. péntek 10:00
Foglalkozásvezető: Kovács Zoltánné Lajos Kriszta
okleveles kerekítő várja a babákat, mamákat/papákat. 
Részvételi díj: 800 Ft/baba-szülő

Baba-mama Klub a Cserkészházban
keddenként 09:30-kor!

Az aktuális klubról a csoport facebook oldalához 
csatlakozva lehet napra kész információkat kapni: 

Baba-Mama klub

I S K O L A S Z Í N H Á Z 

 c. interaktív gyermekszínház rézfúvósokkal és Méhes 
Csaba pantomimművész közreműködésével (60 perc)

2018. június 14., csütörtök 10 óra
Helyszín: Tura, Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár

Belépődíj: 1000 Ft/fő

Brass in the Five:

A RÉZERDŐ LAKÓI

 Tura - Szakkörök:

Hétfő:   14:00-20:00 Népi furulya oktatás
  16:30-18:30 Egyező néptáncegyüttes próba
  17:30-19:00 Turai Kisénekmondók próba
  19:00-20:00 Turai Férfi Dalárda próba
  19:00-20:00 Zumba
Kedd:   13:00-19:00 Népzene oktatás
  16:30-17:30 Óvodás néptánc
  19:00-21:00 Zsinnyegő néptáncegyüttes próba
Szerda:  16:30 Világi Női Kórus próba
Csütörtök: 16:30-18:30 Egyező néptáncegyüttes próba
Péntek:  17:00-20:00 kéthetente Hímző- és Kézimunkakör, ezalatt
  Turai Fonósházi öröméneklés lányoknak - asszonyoknak
Péntek:  17:30-19:00 Turai Kisénekmondók próba
  19:00-21:00 Turai Komédiások színjátszó próba
Szombat: 15:00 Világi Női Kórus próba
Vasárnap: 18:00-20:00 Zsinnyegő néptáncegyüttes néptánc próba 

A húsvéti ünnepi nagymisén elhangzott a templomi énekkar elő-
adásában többek között: Kodály Zoltán Magyar miséje, zenekari kí-
sérettel: válogatás Liszt Ferenc kórusműveiből és Vivaldi Glóriája.

Tóth Péter László karnagy

Ha csak egy virág volna,
én azt is megkeresném.
Ha csak egy csillag gyúlna, 
fényét idevezetném.
Ha csak egy madár szólna, 
megtanulnék hangján.
Ami csak szép s jó volna, 
édesanyámnak adnám.

(Létay Lajos)

Május 6.
Anyák napja

Május 6.
Anyák napja

Bike Safe program folytatódik
a Gödöllői Rendőrkapitányságon

 Magyarországon több mint 10.000 kerékpárt 
lopnak el évente. Mivel nincsenek nyilván-
tartásba véve, így nagy részük akkor sem 
kerül vissza a tulajdonoshoz, ha megtalálja a 
rendőrség vagy egy becsületes megtaláló. 
Ahhoz, hogy ne járjunk így, vagy könnyebb 
legyen a tulajdonosok felkutatása lehetőség 
van a kerékpárok regisztrálására.

 Egy biztonságos adatbázisba kerül a regisztrált kerék-
pár, amelyhez a rendőrség is azonnal hozzáfér! Az adatbázist a 
Fejér megyében alakult Székesfehérvár és Környéke Közbizton-
ságáért Vagyonvédelmi Alapítvány működteti, a Rendőrség igé-
nyeinek megfelelően fejlesztették és alakították ki, és országos 
hozzáférést biztosítanak minden rendőri egység számára. Az 
adatbázis banki biztonsági szintű védelemmel tárolja az ott re-
gisztrált kerékpárok és tulajdonosok adatait, 1992 óta működő 
közbiztonsági Alapítvány pedig garantálja, hogy az adatok sem-
milyen reklámcélra nem adják ki és nem használják fel. 

2018-ban újra várja a rendőrség Gödöllőről és 
térségéből a kerékpártulajdonosokat 

INGYENES regisztrációra. 

 A nyilvántartásba vétel helyszíne: Gödöllői Ren-
dőrkapitányság aulája. Időpontja: minden hónap utolsó 
péntekén 10-12 óra. Előadó: Koczka Diána c.r.fhdgy. 
Telefonszáma: 06-28/524-600/7241 mellék.

A regisztrációhoz feltétlenül hozza magával
a regisztrálandó kerékpárt is!
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„A szépet csodálni,
Az igazat óvni,
A nemeset tisztelni,
A jót körülölelni,
Ez vezeti az embert
Az életben célokhoz.”

szólnak Rudolf Steiner gondolatai.
Bozó Györgyné Terka néni nem volt cél nélküli ember. 
Ha Terka nénire gondolok, a fehér hímzések, vállken-
dők, fejkendők, zsebkendők, firhangok, drapériák, te-
rítők és futók jutnak eszembe. Ha Terka nénire gondo-
lok, a nyugalom, a türelem, az elmélyülés, a kitartás, az 
alázat jut eszembe. Ha Terka nénire gondolok titkok, 
kincsek, varázslat, tudás és mesterség jut eszembe.
1934-ben született földműves és állattartó család má-
sodik gyermekeként. A nyolc elemit végzett Benke Te-
rézia már gyermekkorában megismerkedett a népi 
hímzéssel ángya és egyben mestere, Tóth G. Mihályné 
mellett. 
Egy olyan világba született bele, ahol még a népvisele-
tükhez maguknak hímeztek a lányok, asszonyok. Még 
iskolába se járt, már ő hordta Ilon néninek a festéket. 
Tele volt Ilon néni háza, mert akkor a lagziba a meny-
asszonyok varrtak apósnak, anyósnak, családtagoknak 
zsebkendőt, ajándékoskendőt, bujkaelejit. De jöttek a 
boldogiak, hévíziek, kartaliak is. Amikor már iskolába 
járt, Pock Manci néni tanította Terka nénit kézimun-
kázni, ott már díjakat is nyert.
Amikor Ángyikája beteg lett, Terka néni csinálta he-
lyette a trukkolásokat 1974-től. „A csikómasinán mele-
gedett a festék, abba belemártottam a mintát és gyor-
san trukkoltam a papírra. Ilon néni engem nem tanított, 
hanem csak ellestem tőle mindent. Amikor megszü-
lettem, nagyanyám azt mondta, ebből vagy bába-
asszony vagy varrónő lesz.” – emlékezett vissza egyik 
alkalommal.
Az összes turai mintát ő trukkolta le a turai hímzésekről 
szóló több kötetes könyvbe, amiből Varga Marianna 
néprajzkutató doktorált. Személyesen is ismerhette 
Varga Mariannát, szerepel a könyveiben menyasszony-
ként, fiatal menyecskeként, alkotóként.
Varga Marianna „Mai turai hímzések” c. könyvében így 
ír róla: „Bozó Györgyné Benke Terézia (sz. 1934.), tizen-
hat éves kora óta fájt a lába, így főfoglalkozása a hímzés 
és a tervezés volt. 1951-ben nyerte el az első díjat egy 
országos hímzéspályázaton, s azóta napjainkig minden 
hímzéspályázaton megtalálhatók munkái. Az Export 
Háziipari Szövetkezetnek 1955 óta tagja, s még ebben 
az esztendőben a Népi Iparművészeti Tanács, huszon-
egy éves korában elismerte népi iparművésznek.”
Ezután díjak és elismerések sora következett. 1999-ben 
Turáért Emlékérem kitüntető címet kapott munkássá-
gáért Tura Nagyközség Önkormányzatától.
2000-ben nyerte el a Népművészet Mestere címet, mely 
mindazok állami kitüntetése, akik hosszabb időszak 
alatt kifejtett munkásságuk során a népművészet fej-
lesztésében kimagasló eredményeket értek el.
Bozó Györgyné örökölte meg Zsiga Ilon néni hagyaté-
kát, a saját kezűleg készített 600 nyomódúcot. Neki 
adta át azt a tudást, ami a turai motívumok előnyomá-
sában és kihímzésében, a motívumok együttes meg-
komponálásában rejlik.

„Természetesen a hímzéshez sem vagyok hűtlen, fon-
tos is, hogy legalább mi őrizzük a hagyományokat” nyi-
latkozta 1981 januárjában a Pest Megyei Hírlapnak. 
(Pest Megyi Hírlap, 1981. január 25. évfolyam, 24. szám -  
Koffán Éva: Turai Hímzőasszonyok – A macska tappancsa)
30 évig varrt az Export Háziipari Szövetkezet turai 
részlegében, mely 1955 decemberében alakult meg. 
Ezzel párhuzamosan Kovács Lászlóné Cinci néni által 
vezetett hímzőszakkörben petróleumlámpa fényénél 
varrtak. Az 1985-től a Háziipari Szövetkezettől leszá-
zalékoltan nyugdíjba vonult Terka néni utána is repro-
dukálója és széles körben való terjesztője volt a turai 
hímzéseknek. Zsűrizett munkái bizonyítják művészeté-
nek hitelességét.

Olyan egyszerűnek tűnik, csak enyv, ultramarinkék 
festék, víz és nyomódúcok kellenek hozzá. Látszólag 
egyszerű, de mégis nehezen eltanulható. Hisz a határo-
zott, biztos kéz, és pontos szem nélkülözhetetlen. Na 
meg a lélekből fakadó türelmes, alázatos munka. A 
munka szeretete. Halálig ugyanazokkal a nyomódúcok-
kal és ugyanazzal a festékes lábassal dolgozott, amit 
Ilon nénitől örökölt.

Szerette, ha emberek veszik körül, részévé válik szere-
tett faluja dolgainak. Sokat társalgott szomszédokkal, 
rokonokkal. Szerette az emberek, az érdeklődő embe-
rek társaságát, hímezni vágyó asszonyokét Turáról 
vagy más magyarországi településekről, a kecskeméti 
gimnáziumból, Tokajhegyaljáról, Mádról, Gyuláról, Bé-
késcsabáról vagy Verőcéről az apácákat. Hímzésre vá-
gyókét a világ minden tájáról, akár Erdélyből, akár Né-
metországból, Hollandiából, Japánból, Kanadából vagy 
épp Ausztráliából érkeztek.
S most itt állunk, utolsó földi útjára kísérve, s a közös 
beszélgetések helyett most a búcsú szavai szólnak.
Búcsúznak tőle bátyjának családtagjai, a Benke család, 
valamint a Seres család, közeli és távoli rokonai, a Bar-
tók Béla utcai szomszédok, az Őszirózsa Nyugdíjas E-
gyesület, melynek klubként már 1993-tól tagja volt. Sok 
zsebkendőt és terítőt szeretetből kitrukkolt, hogy az 
Egyesület tagjai kihímezhessék és ajándékba adhassák 
eseményeik, szerepléseik alkalmával.
Búcsúzik tőle a helyi római katolikus egyházközség, 
melynek Rózsafüzér társulati tagja is volt és oly módon 
is aktívan vette ki a részét az Úr szolgálatából, hogy mi-
nistráns ingeket, oltárterítőket, lobogókat készített, ha 
kellett csak a trukkolását, ha szükség volt rá a kivarrá-
sát, s a rendbetételét, mosását, keményítését, vasa-
lását is.
Búcsúzik tőle a Népi Mesterségek Pest Megyei Egye-
sülete, melynek aktív alkotó tagja volt.

Mindenek felett is búcsúzik Tura Város Önkormányza-
ta, mint a Turáért Emlékérem kitüntetettjétől, s a há-
zasságkötő terembe varrt terítő és anyakönyv borító 
készítőjétől. A településre érkező delegációk ajándé-
kaink elmaradhatatlan részeként sok-sok zsebkendő és 
terítő készítőjétől.

Önkormányzatunk intézményei közül búcsúzik a Több-
sincs Óvoda és Bölcsőde, amelynek sok-sok kismeny-
asszonyt öltöztetett fel a kislagzikra, a Kastélykerti 
Óvoda, a Hevesy György Általános Iskola, melynek 
technika óráira és ballagó tarisznyáira sokat trukkolt és 
hímzett, s végül, de nem utolsósorban a Bartók Béla 
Művelődési Ház és Könyvtár, mely a Népművészet Mes-
tere címre egykor felterjesztette, pályázatokra, megyei 
és országos kiállításokra, idegenforgalmi eseményekre 
vitte munkáit. 

Az itt működő Sára Ferenc vezette Kék Szivárvány Nép-
dalkör örökös tagja volt, rendben tartotta a viseleteket, 
öltöztette a fellépőket. Sokadmagával függönyöket és 
drapériákat varrt a művelődési ház egyik helyiségébe. 
Tudta, hogy kinek, melyik motívum és öltéstechnika az 
erőssége, hogy kire osztja a lyukat, a tömést, a cakkot…
Képviselve azt a hatalmas értéket, mely Terka néni 
mesterségében és személyiségében rejlett, művelődési 
házunk számos alkalommal kérte fel mesterségbemu-
tatóra a Falumúzeumba érkező látogatók, hímzőszak-
körök vagy épp táborozó gyerekek ámulatára. Számos 
alkalommal kérte fel az intézményünk filmforgatások, 
rádiófelvételek szereplőjévé is, mely dokumentarista 
jelleggel örökítette meg tevékenységét és kötődését a 
népművészethez. A teljesség igénye nélkül álljon itt né-
hány: a Duna Tv által készített Tájak, fortélyok, asszo-
nyok c. riportműsor 1997-ben, az MTV Főtér produk-
ciója 2005-ben, a Szent István Rádió városnapi egész 
napos tudósítása Turáról 2009-ben, az ausztrál-magyar 
koprodukcióban a Griffith Egyetem által létrehozott 
Nagy történetek, kis települések sorozat részeként A 
népművészet mestere c. dokumentumfilm 2016-ban. 
S egy befejezetlenül maradt Kovács László film, mely-
nek forgatókönyvét az élet írta át. Ebben tárulhat majd 
fel az a mindennél fontosabb együttműködés, mely tu-
dásának szülőfaluja javára tett átörökítéséről szól. Az 
intézmény egyik volt munkatársa, az erdélyi szárma-
zású Újvári Tünde halálig rendszeres látogatója volt, 
eltanulta a trukkolás és hímzés minden csínját-bínját. 
Benne látta Terka néni az örökösét, aki alázattal, ren-
geteg türelemmel, kitartással és nem kevés kézügyes-
séggel vált beavatottá, akit igazán a szívébe zárt, s aki 
most már ismerve a mesterséget saját alkotásait viszi 
kiállításokra. Bevallása szerint csak megköszönni tudja 
a Terka nénitől kapott tudást, emberséget és igyekszik 
méltó módon továbbadni és hitelesen felmutatni kiállí-
tásokon a turai hímzéskincset.

S most itt az új turai szakkör Dolányi Anna Nusi vezeté-
sével, aki a napokban tett látogatást Terka néninél, 
hogy együtt trukkoljanak terítőket a szakkörünk fiatal-
asszonyainak. Nusi egy húsvét utáni látogatást terve-
zett a szakkörrel, mellyel tavaly nyáron jártunk Terka 
néninél a róla készülő film jeleneteit felvenni. 

S a kamera most is forog, hisz e földi pálya bevégeztét, 
fájdalmas búcsúnkat rögzíti a film számára. De egyúttal 
a feltámadásba, a Húsvét üzenetébe vetett hittel örö-

münket is, hogy Terka néni turai virágait már a menny-
ben hinti szét és ölti egymásba örök harmóniaként.
 „A beteg lábam, a házasságom sorsa nem jól alakult, 
csak a kézimunka maradt nekem. De semmit sem bán-
tam meg. A jó Isten olyan tudással és kézügyességgel 
áldott meg, amivel ezeket a csodás hímzéseket el tud-
tam és még tudom készíteni. Ezekben a munkákban van 
benne az örömöm, bánatom, és az egész életem.” – 
nyilatkozta Szénási Józsinak a Turai Hírlap hasábjain 
2010 januárjában.

Küldetése volt, Isten a próbatételként rá nehezedő csa-
ládtalan egyedüllétet és mozgáskorlátozottságot élet-
küldetéssé fordította. Nélküle ma nem élne tovább Tu-
ra hímzéskincse. Ilon néni virágai után most itt vannak 
nekünk Terka néni soha el nem hervadó virágai, az őszi-
rózsa, a tulipán, a rozmaring, a folyórózsa, a bimbós 
rózsa, a kisbimbó, a nefelejcs, a sárivirág, a druzsba-
rózsa, a tótrózsa, a kismargaréta, a hajlott koszorú, a 
pávafarok. Ilon nénivel közös hagyatéka megérdemel-
ne egy állandó kiállítást a településen, hiszen szerte az 
országban Turát még mindig gazdag és élő népművé-
szetével, folklórkincsével azonosítják, melynek a me-
gye és a magyar nemzet értéktárában a helye. Hogy 
küldetése volt, azt nagyhét előtti Úrhoz véttetése is 
jelzi, kínjaiban együtt szenvedett Krisztussal.

Andrásfalvy Bertalan mondta: „A néphagyományban 
több ezer éves bölcsesség van és ez a jövő számára 
útmutatás.”

Végh Attilapedig így folytatta:
„A hagyomány mélységes mély kút: az emberi élet 
forrása. Az ember csak e kút vizével betöltekezve lehet 
azzá, amivé lennie kell.”

Terka néni nyomán, vele és általa töltekezzünk e kút 
vizéből.

(Elhangzott 2018. március 29-én, Bozó Györgyné 
búcsúztatásán a turai régi temetőben.)

Seres Tünde

BOZÓ GYÖRGYNÉ BENKE TERÉZIA
1934-2018
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„A szépet csodálni,
Az igazat óvni,
A nemeset tisztelni,
A jót körülölelni,
Ez vezeti az embert
Az életben célokhoz.”

szólnak Rudolf Steiner gondolatai.
Bozó Györgyné Terka néni nem volt cél nélküli ember. 
Ha Terka nénire gondolok, a fehér hímzések, vállken-
dők, fejkendők, zsebkendők, firhangok, drapériák, te-
rítők és futók jutnak eszembe. Ha Terka nénire gondo-
lok, a nyugalom, a türelem, az elmélyülés, a kitartás, az 
alázat jut eszembe. Ha Terka nénire gondolok titkok, 
kincsek, varázslat, tudás és mesterség jut eszembe.
1934-ben született földműves és állattartó család má-
sodik gyermekeként. A nyolc elemit végzett Benke Te-
rézia már gyermekkorában megismerkedett a népi 
hímzéssel ángya és egyben mestere, Tóth G. Mihályné 
mellett. 
Egy olyan világba született bele, ahol még a népvisele-
tükhez maguknak hímeztek a lányok, asszonyok. Még 
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zsebkendőt, ajándékoskendőt, bujkaelejit. De jöttek a 
boldogiak, hévíziek, kartaliak is. Amikor már iskolába 
járt, Pock Manci néni tanította Terka nénit kézimun-
kázni, ott már díjakat is nyert.
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gedett a festék, abba belemártottam a mintát és gyor-
san trukkoltam a papírra. Ilon néni engem nem tanított, 
hanem csak ellestem tőle mindent. Amikor megszü-
lettem, nagyanyám azt mondta, ebből vagy bába-
asszony vagy varrónő lesz.” – emlékezett vissza egyik 
alkalommal.
Az összes turai mintát ő trukkolta le a turai hímzésekről 
szóló több kötetes könyvbe, amiből Varga Marianna 
néprajzkutató doktorált. Személyesen is ismerhette 
Varga Mariannát, szerepel a könyveiben menyasszony-
ként, fiatal menyecskeként, alkotóként.
Varga Marianna „Mai turai hímzések” c. könyvében így 
ír róla: „Bozó Györgyné Benke Terézia (sz. 1934.), tizen-
hat éves kora óta fájt a lába, így főfoglalkozása a hímzés 
és a tervezés volt. 1951-ben nyerte el az első díjat egy 
országos hímzéspályázaton, s azóta napjainkig minden 
hímzéspályázaton megtalálhatók munkái. Az Export 
Háziipari Szövetkezetnek 1955 óta tagja, s még ebben 
az esztendőben a Népi Iparművészeti Tanács, huszon-
egy éves korában elismerte népi iparművésznek.”
Ezután díjak és elismerések sora következett. 1999-ben 
Turáért Emlékérem kitüntető címet kapott munkássá-
gáért Tura Nagyközség Önkormányzatától.
2000-ben nyerte el a Népművészet Mestere címet, mely 
mindazok állami kitüntetése, akik hosszabb időszak 
alatt kifejtett munkásságuk során a népművészet fej-
lesztésében kimagasló eredményeket értek el.
Bozó Györgyné örökölte meg Zsiga Ilon néni hagyaté-
kát, a saját kezűleg készített 600 nyomódúcot. Neki 
adta át azt a tudást, ami a turai motívumok előnyomá-
sában és kihímzésében, a motívumok együttes meg-
komponálásában rejlik.

„Természetesen a hímzéshez sem vagyok hűtlen, fon-
tos is, hogy legalább mi őrizzük a hagyományokat” nyi-
latkozta 1981 januárjában a Pest Megyei Hírlapnak. 
(Pest Megyi Hírlap, 1981. január 25. évfolyam, 24. szám -  
Koffán Éva: Turai Hímzőasszonyok – A macska tappancsa)
30 évig varrt az Export Háziipari Szövetkezet turai 
részlegében, mely 1955 decemberében alakult meg. 
Ezzel párhuzamosan Kovács Lászlóné Cinci néni által 
vezetett hímzőszakkörben petróleumlámpa fényénél 
varrtak. Az 1985-től a Háziipari Szövetkezettől leszá-
zalékoltan nyugdíjba vonult Terka néni utána is repro-
dukálója és széles körben való terjesztője volt a turai 
hímzéseknek. Zsűrizett munkái bizonyítják művészeté-
nek hitelességét.

Olyan egyszerűnek tűnik, csak enyv, ultramarinkék 
festék, víz és nyomódúcok kellenek hozzá. Látszólag 
egyszerű, de mégis nehezen eltanulható. Hisz a határo-
zott, biztos kéz, és pontos szem nélkülözhetetlen. Na 
meg a lélekből fakadó türelmes, alázatos munka. A 
munka szeretete. Halálig ugyanazokkal a nyomódúcok-
kal és ugyanazzal a festékes lábassal dolgozott, amit 
Ilon nénitől örökölt.

Szerette, ha emberek veszik körül, részévé válik szere-
tett faluja dolgainak. Sokat társalgott szomszédokkal, 
rokonokkal. Szerette az emberek, az érdeklődő embe-
rek társaságát, hímezni vágyó asszonyokét Turáról 
vagy más magyarországi településekről, a kecskeméti 
gimnáziumból, Tokajhegyaljáról, Mádról, Gyuláról, Bé-
késcsabáról vagy Verőcéről az apácákat. Hímzésre vá-
gyókét a világ minden tájáról, akár Erdélyből, akár Né-
metországból, Hollandiából, Japánból, Kanadából vagy 
épp Ausztráliából érkeztek.
S most itt állunk, utolsó földi útjára kísérve, s a közös 
beszélgetések helyett most a búcsú szavai szólnak.
Búcsúznak tőle bátyjának családtagjai, a Benke család, 
valamint a Seres család, közeli és távoli rokonai, a Bar-
tók Béla utcai szomszédok, az Őszirózsa Nyugdíjas E-
gyesület, melynek klubként már 1993-tól tagja volt. Sok 
zsebkendőt és terítőt szeretetből kitrukkolt, hogy az 
Egyesület tagjai kihímezhessék és ajándékba adhassák 
eseményeik, szerepléseik alkalmával.
Búcsúzik tőle a helyi római katolikus egyházközség, 
melynek Rózsafüzér társulati tagja is volt és oly módon 
is aktívan vette ki a részét az Úr szolgálatából, hogy mi-
nistráns ingeket, oltárterítőket, lobogókat készített, ha 
kellett csak a trukkolását, ha szükség volt rá a kivarrá-
sát, s a rendbetételét, mosását, keményítését, vasa-
lását is.
Búcsúzik tőle a Népi Mesterségek Pest Megyei Egye-
sülete, melynek aktív alkotó tagja volt.

Mindenek felett is búcsúzik Tura Város Önkormányza-
ta, mint a Turáért Emlékérem kitüntetettjétől, s a há-
zasságkötő terembe varrt terítő és anyakönyv borító 
készítőjétől. A településre érkező delegációk ajándé-
kaink elmaradhatatlan részeként sok-sok zsebkendő és 
terítő készítőjétől.
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sincs Óvoda és Bölcsőde, amelynek sok-sok kismeny-
asszonyt öltöztetett fel a kislagzikra, a Kastélykerti 
Óvoda, a Hevesy György Általános Iskola, melynek 
technika óráira és ballagó tarisznyáira sokat trukkolt és 
hímzett, s végül, de nem utolsósorban a Bartók Béla 
Művelődési Ház és Könyvtár, mely a Népművészet Mes-
tere címre egykor felterjesztette, pályázatokra, megyei 
és országos kiállításokra, idegenforgalmi eseményekre 
vitte munkáit. 

Az itt működő Sára Ferenc vezette Kék Szivárvány Nép-
dalkör örökös tagja volt, rendben tartotta a viseleteket, 
öltöztette a fellépőket. Sokadmagával függönyöket és 
drapériákat varrt a művelődési ház egyik helyiségébe. 
Tudta, hogy kinek, melyik motívum és öltéstechnika az 
erőssége, hogy kire osztja a lyukat, a tömést, a cakkot…
Képviselve azt a hatalmas értéket, mely Terka néni 
mesterségében és személyiségében rejlett, művelődési 
házunk számos alkalommal kérte fel mesterségbemu-
tatóra a Falumúzeumba érkező látogatók, hímzőszak-
körök vagy épp táborozó gyerekek ámulatára. Számos 
alkalommal kérte fel az intézményünk filmforgatások, 
rádiófelvételek szereplőjévé is, mely dokumentarista 
jelleggel örökítette meg tevékenységét és kötődését a 
népművészethez. A teljesség igénye nélkül álljon itt né-
hány: a Duna Tv által készített Tájak, fortélyok, asszo-
nyok c. riportműsor 1997-ben, az MTV Főtér produk-
ciója 2005-ben, a Szent István Rádió városnapi egész 
napos tudósítása Turáról 2009-ben, az ausztrál-magyar 
koprodukcióban a Griffith Egyetem által létrehozott 
Nagy történetek, kis települések sorozat részeként A 
népművészet mestere c. dokumentumfilm 2016-ban. 
S egy befejezetlenül maradt Kovács László film, mely-
nek forgatókönyvét az élet írta át. Ebben tárulhat majd 
fel az a mindennél fontosabb együttműködés, mely tu-
dásának szülőfaluja javára tett átörökítéséről szól. Az 
intézmény egyik volt munkatársa, az erdélyi szárma-
zású Újvári Tünde halálig rendszeres látogatója volt, 
eltanulta a trukkolás és hímzés minden csínját-bínját. 
Benne látta Terka néni az örökösét, aki alázattal, ren-
geteg türelemmel, kitartással és nem kevés kézügyes-
séggel vált beavatottá, akit igazán a szívébe zárt, s aki 
most már ismerve a mesterséget saját alkotásait viszi 
kiállításokra. Bevallása szerint csak megköszönni tudja 
a Terka nénitől kapott tudást, emberséget és igyekszik 
méltó módon továbbadni és hitelesen felmutatni kiállí-
tásokon a turai hímzéskincset.

S most itt az új turai szakkör Dolányi Anna Nusi vezeté-
sével, aki a napokban tett látogatást Terka néninél, 
hogy együtt trukkoljanak terítőket a szakkörünk fiatal-
asszonyainak. Nusi egy húsvét utáni látogatást terve-
zett a szakkörrel, mellyel tavaly nyáron jártunk Terka 
néninél a róla készülő film jeleneteit felvenni. 

S a kamera most is forog, hisz e földi pálya bevégeztét, 
fájdalmas búcsúnkat rögzíti a film számára. De egyúttal 
a feltámadásba, a Húsvét üzenetébe vetett hittel örö-

münket is, hogy Terka néni turai virágait már a menny-
ben hinti szét és ölti egymásba örök harmóniaként.
 „A beteg lábam, a házasságom sorsa nem jól alakult, 
csak a kézimunka maradt nekem. De semmit sem bán-
tam meg. A jó Isten olyan tudással és kézügyességgel 
áldott meg, amivel ezeket a csodás hímzéseket el tud-
tam és még tudom készíteni. Ezekben a munkákban van 
benne az örömöm, bánatom, és az egész életem.” – 
nyilatkozta Szénási Józsinak a Turai Hírlap hasábjain 
2010 januárjában.

Küldetése volt, Isten a próbatételként rá nehezedő csa-
ládtalan egyedüllétet és mozgáskorlátozottságot élet-
küldetéssé fordította. Nélküle ma nem élne tovább Tu-
ra hímzéskincse. Ilon néni virágai után most itt vannak 
nekünk Terka néni soha el nem hervadó virágai, az őszi-
rózsa, a tulipán, a rozmaring, a folyórózsa, a bimbós 
rózsa, a kisbimbó, a nefelejcs, a sárivirág, a druzsba-
rózsa, a tótrózsa, a kismargaréta, a hajlott koszorú, a 
pávafarok. Ilon nénivel közös hagyatéka megérdemel-
ne egy állandó kiállítást a településen, hiszen szerte az 
országban Turát még mindig gazdag és élő népművé-
szetével, folklórkincsével azonosítják, melynek a me-
gye és a magyar nemzet értéktárában a helye. Hogy 
küldetése volt, azt nagyhét előtti Úrhoz véttetése is 
jelzi, kínjaiban együtt szenvedett Krisztussal.

Andrásfalvy Bertalan mondta: „A néphagyományban 
több ezer éves bölcsesség van és ez a jövő számára 
útmutatás.”

Végh Attilapedig így folytatta:
„A hagyomány mélységes mély kút: az emberi élet 
forrása. Az ember csak e kút vizével betöltekezve lehet 
azzá, amivé lennie kell.”

Terka néni nyomán, vele és általa töltekezzünk e kút 
vizéből.

(Elhangzott 2018. március 29-én, Bozó Györgyné 
búcsúztatásán a turai régi temetőben.)

Seres Tünde

BOZÓ GYÖRGYNÉ BENKE TERÉZIA
1934-2018
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Érettségi előtt állsz és még nem 
teljesítetted 50 órás közösségi 

szolgálatodat? Nem találtál még 
magadnak fogadóintézményt, vagy 

szívesebben dolgoznál itthon?

Legyél Te is TTC Önkéntes!

Ha most kezdesz neki az érettségihez szükséges 
50 órás közösségi szolgálat elvégzésének, vagy 
még van hátra belőle, akkor a legjobb helyen 
jársz. A Turai Torna Club Torna szakosztálya 

ugyanis szívesen fogad segítő kezeket az edzések 
lebonyolításához szükséges szerek beállításában, 

az edzéshelyszín berendezésében. 

A munkavégzés ideje keddtől péntekig körülbelül 
15:00-tól 16:00-ig illetve 18:00-tól 19:00-ig. 

Ha inkább haza szeretnél jönni suli után és 
itthon gyűjtenéd az óráidat, akkor nálunk a 
helyed. Később érsz haza, vagy nem érsz rá 

minden nap? Semmi baj! Te magad választhatod 
ki a megfelelő időpontokat.

Legyél Te is TTC Önkéntes!

Jelentkezni a www.turaitornaclub.hu -n található 
űrlap kitöltésével tudsz, ha pedig több 

információra lenne szükséged, akkor keress 
minket bátran e-mail-ben: info@turaitonaclub.hu

Kedves középiskolás!

Jelentkezz a kötelezően letöltendő
Iskolai Közösségi Munkára 

a Csűrdöngölő Alkotó és Rendezvényház 
turai és hatvani programjaira! 

Jó hangulatú kulturális-hagyományőrző-
közösségi eseményeinken 

- változatos, érdekes feladatokat végezhetsz,
- részt vehetsz kulturális hagyományaink 

átadásában,
- kipróbálhatod kommunikációs készségedet, 

talpraesettségedet,
- hasznos tapasztalatokat nyersz pályaválasztás 

előtt, 
- további önkéntes csapat programokba 

kapcsolódhatsz be 

Iskoláddal együttműködési szerződést kötünk. 
Várjuk jelentkezésedet!

Tel.: +36 70 3677 935 vagy info@csurdongolo.hu

Iskolai Közösségi Szolgálat
lehetőségek Turán

Pénztárcabarát praktikák - Ecetet a kertbe!

btm

 Mindenki jól ismeri a bevált csodaszer számtalan 
felhasználási lehetőségét. Ami anyósomnak a hypo, az nálam 
az ecet a háztartásban. Most viszont egy olyan oldalát muta-
tom be, amit igen kevesen ismernek. „Tavasz van újfent..”- 
mindenki a szabadba vágyik a túl hosszúra nyúlt tél után, itt a 
kerti munkák ideje.

1. gyomirtó: kevesen gondolnák, de elég egy szórófejes 
flakonba fele-fele arányban ecetet és vizet tölteni, és a 
járdarepedések, kövek között felbukkanó gyomokra rá-

spriccelni belőle. Garantáltan kiszáradnak és még a há-
tunk sem fájdul meg.

2. macskaűző: sok kisgyermekes anyuka rémálma a 
macskaürülékkel és vizelettel átitatott otthoni homokozó. 
Aki nem tudja megoldani, hogy lefedje, hagyjon a 
homokozóba zacskóra téve ecettel átitatott rongyokat 
éjszakára. A macskák kerülni fogják azt a helyet

3. hangyák, rágcsálók ellen: kívülről az ablak- és 
ajtókeretekre fújva elűzi a rágcsálókat és a hangyákat.

Elkészítés:
1-2 evőkanál olajra dobtam a felaprított vöröshagymát és szalonnát. 
Közepes lángon együtt pirítottam, a végén hozzáadva a préselt fok-
hagymát, mialatt a hagyma üveges lett, a szalonna zsírja pedig kisült. 
Rádobtam a lapockát, fehéredésig időnként átkevertem. Sóztam, bor-
soztam, megszórtam őrölt köménnyel, 1 teáskanál fűszerpaprikával, 
majd felöntöttem 3 liter vízzel. További fél evőkanál só és a babérlevél 
hozzáadása után fedő alatt forrásig nagy lángon, majd pedig kisebb 
lángra véve addig főztem, míg a hús már majdnem megpuhult. Ekkor 
hozzáadtam a megtisztított, kockázott krumplit és a 2-3 centisre dara-
bolt zöldbabot, amikkel a hús teljes puhulásáig főztem. A tejfölbe szór-
tam kaprot, elkevertem egy-két evőkanálnyi levessel, majd hozzácsor-
gattam. Forraltam egyet rajta - ha szükséges itt még lehet sózni -, majd 
elzártam a gázt alatta.
 Tányérokba adagolva további tejföllel lehet finomítani, puha, 
friss kenyérrel tálalni. 
 A Gundel-féle eredeti recept a kockázott krumplit és a zöldba-
bot külön fazékban, vízben javasolja megfőzni, ami aztán hozzáönthető 
a már puhára párolódott húshoz, annyi lével, amennyi a sűrű jellegének 
meghagyásához szükséges. 

Jó étvágyat hozzá!

GASZTRO-PERCEK
Bár Palócföldhöz a legenda szerint annyi a köze, hogy az 
1800-as évek vége felé Gundel János a „legnagyobb paló-

cunk”, Mikszáth Kálmán tiszteletére készítette először, aki állítólag 
kétszer is szedett belőle. Ettől függetlenül nem véletlenül örvend azóta 
is nagy népszerűségnek ez a leves: igazán magyaros, tartalmas, lakta-
tó, és önállóan is megállja a helyét akárcsak a gulyáslevesünk.

Tetézi Éva

Palócleves 
Hozzávalók:
60 dkg kockázott sertéslapocka 
(de marha- és bárány-, akár 
pulykahús is lehet), 1 nagy fej 
vöröshagyma, 15 dkg húsos 
szalonna (eredetileg nincs benne, 
de ettől csak finomabb lesz), 2 ge-
rezd fokhagyma, olaj/zsír
só, bors, őrölt kömény, fűszer-
paprika, 1 babérlevél, 2 nagy 
krumpli, 30 dkg zöldbab (akár zöld 
hüvelyű, és akár mirelit), 1 evő-
kanál aprított kapor (elhagyható), 
3 evőkanál tejföl (+ a tálaláshoz 
ízlés szerint)

 Kérdéseidet, a receptjeim nyomán elkészített ételeid fényképét, 
vagy véleményedet, saját praktikáidat – akár a Turai Hírlapban hónapról 
hónapra felmerülő témákban – szívesen veszem a közösségi oldalamon: 
www.facebook.com/VivicaReceptBlogja/  vagy a 
vivicareceptblogja@gmail.com e-mail címen.

 A védőoltások feltalálásáig, kifejlesztéséig számos 
olyan fertőző, járványos betegség szedte (gyermek)áldoza-
tait, amelyeket a védőoltásoknak köszönhetően ma már csak 
hírből ismerünk, de még mindig léteznek.
 A védőoltás hiánya magában rejti az akár szövőd-
ményekkel járó természetes fertőzés kockázatát. Ha az átol-
tottság 10-15 %-kal visszaesik, ezek a betegségek újra meg-
jelenhetnek. Egyes betegségek, mint a járványos gyermek-
bénulás, a rózsahimlő, vagy a torok gyík  környezetünkből 
szinte teljesen eltűntek, de a világ egyes részein még mindig 
előfordulnak.
 A csecsemők és kisgyermekek fogékonyabbak, 
védtelenebbek a különböző veszélyes, akár halált is okozó 
kórokozókkal szemben, mert ebben a fiatal életkorban még 
nem alakult ki az optimális immunválaszadás képessége. Az 
oltások célja, hogy a megbetegedés esélyét csökkentsék. 
 A vakcinák az aktív immunizálás eszközei. Immun-
memóriát alakítanak ki a szervezetben, ezért évekkel később 
is biztosítani tudják a fertőzésekkel szembeni hatékony vé-
delmet. A védőoltások után is felléphetnek mellékhatások, 
de előnyeik egyértelműen meghaladják a kockázat mérté-
két. Az egyéni védelmen túl, társadalmi szempontból is 
fontos, hogy oltassuk gyermekeinket. A nyájimmunitásnak 
köszönhetően védhetjük azokat, akik koruk, vagy betegsé-
gük miatt védőoltást nem kaphatnak.

Kötelező védőoltások:

 Az életkorhoz kötött kötelező védőoltások olyan fer-
tőző betegségekkel szemben védik meg gyermekeinket, 
amelyek nemrégiben még igen súlyos, tömeges járványokat, 
vagy akár halált okoztak.
BCG (Bacillus Calmette-Guérin) oltás: 
 Az egy éves kor alatti tuberkulózis legsúlyosabb for-
mái ellen alakít ki védettséget. A születés utáni néhány nap-
ban az újszülött osztályon kapják a gyermekek. 
DTaP-IPV-HIB (torokgyík-szamárköhögés-tetanusz-
járványos gyermekbénulás-haemophilus influenzae B 
típusa okozta agyhártyagyúlladás elleni) oltás:
 2-3-4 és 18 hónapos korban kapják a gyermekek.
PCV (Pneumococcus baktérium okozta gennyes 
középfülgyulladás, tüdőgyulladás, vérmérgezés,    
gennyes agyhártyagyulladás elleni) oltás:
 2-4 és 12 hónapos korban kapják a gyermekek.
MMR (Kanyaró-Mumpsz-Rózsahimlő elleni) oltás:
 15 hónaposan kapják a csecsemők. Az iskola 6. osz-
tályában az oltást megismétlik.
DTaP-IPV (torokgyík-szamárköhögés-tetanusz-
járványos gyermekbénulás elleni) oltás:
 6 éves korban kapják a gyermekek.
Hepatitis B vírus okozta májgyulladás (krónikus 
formája a májrák leggyakoribb okozója) elleni oltás:
 Iskolai kampányoltás keretében a 7. osztályában 
kapják a tanulók, 2 adagos oltás formájában.
HPV (Humán Papilloma vírus rákkeltő típusai elleni) 
oltás:
 Iskolai kampányoltás keretében a 7. osztályában 
kapják a tanulók, 2 adagos oltás formájában. Ez az oltás 
önkéntesen választható.

Ajánlott védőoltások:

Rotavírus (okozta hasmenéssel, hányással járó 
gyomor-bélrendszeri fertőzés) elleni oltás:
 A gyermekek 95%-a 5 éves koráig legalább egyszer 

átesik a fertőzésen. A betegség leggyakoribb szövődménye a 
kiszáradás, ami kórházi kezelést igényelhet. Magyarorszá-
gon 2 védőoltás van forgalomban, 2 illetve 3 adagos oltási 
sorral, szájon át adandó formában. Az oltási sor már 6 hetes 
kortól elkezdhető, de meghatározott életkorig be kell fe-
jezni.
Bárányhimlő elleni oltás:
 Az egyik leggyakoribb gyermekkori fertőzés, 10-ből 
9-en átesnek rajta még iskolás korban. Legtöbbször ártal-
matlan, de kellemetlen betegség, viszont súlyos szövődmé-
nyekkel (bőrfertőzés, vérmérgezés, tüdő-, szívizom-, ideg-
rendszeri-, májgyulladást okozhat. A védőoltás 2 adagos for-
mában már 9 hónapos kortól adható. A hazai szakmai aján-
lások szerint 16 és 18 hónapos korban ajánlott beadni.
Meningococcus baktérium okozta 
agyhártyagyulladás elleni oltás:
 A csecsemők és az 5 éves kor alatti kisgyermekek 
fokozottan veszélyeztetettek. Leggyakoribb megjelenésű 
forma a Meningococcus C és B okozta agyhártyagyulladás. 
Ezen formák ellen 2 hónapos kortól adható védőoltás. A cse-
csemőkorban adott oltásokat a második életév folyamán ja-
vasolt megismételni. A Meningococcus A, C,W-135, és Y  el-
leni kombinált vakcina 12 hónapos kortól adható. Ajánlott a 
serdülő korú, zárt közösségben élő fiatalok védelmére is. 
Influenza elleni oltás:                                                                                                                                            
 Az influenza csecsemő- és gyermekkorban súlyos 
szövődményekkel (gennyes középfülgyulladás, tüdőgyulla-
dás, lázgörcs, asztmatikus tünetek fellángolása) járhat. A vé-
dőoltás 6 hónapos kortól adható. Évente meg kell ismételni, 
mert a vírus szerkezete évről évre változik.
Kullancsencephalitis (vírussal fertőzött kullancs által 
terjesztett agyvelőgyulladás) elleni oltás:
 A védőoltás 1 éves kortól adható. Az alapimmuni-
zálás 3 oltásból áll. A folyamatos védelem fenntartásának 
érdekében  emlékeztető oltásokra van szükség. A Lyme-kór 
ellen nem ad védettséget.
Hepatitis A vírus okozta fertőző májgyulladás elleni 
oltás:
 12 hónapos kortól adható, 2 oltásból álló oltási 
sorral, a fertőzéssel fokozottan  veszélyeztetettek számára.

Védőoltások Folyamatos oltások Életkor Megjegyzés 

BCG    0-4 hét  szülészeti
intézményben

DTPa + IPV + Hib + PCV  2 hónap
DTPa + IPV + Hib  3 hónap
DTPa + IPV + Hib + PCV  4 hónap
PCV    12 hónap
MMR    15 hónap
DTPa + IPV + Hib  18 hónap
DTPa + IPV   6 év 

Kampányoltások Életkor  Megjegyzés 

MMR revakcináció  11 év   az általános
    iskolák VI. osztályában

dTap emlékeztető  11 év   az általános
    iskolák VI. osztályában

Hepatitis B   12 év   az általános
    iskolák VII. osztályában

HPV   12 év (leányok)   az általános
    iskolák VII. osztályában,
     önkéntes

Összeállította: Dr. Altmár Erika
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Jó hangulatú kulturális-hagyományőrző-
közösségi eseményeinken 

- változatos, érdekes feladatokat végezhetsz,
- részt vehetsz kulturális hagyományaink 

átadásában,
- kipróbálhatod kommunikációs készségedet, 

talpraesettségedet,
- hasznos tapasztalatokat nyersz pályaválasztás 

előtt, 
- további önkéntes csapat programokba 

kapcsolódhatsz be 

Iskoláddal együttműködési szerződést kötünk. 
Várjuk jelentkezésedet!

Tel.: +36 70 3677 935 vagy info@csurdongolo.hu

Iskolai Közösségi Szolgálat
lehetőségek Turán

Pénztárcabarát praktikák - Ecetet a kertbe!

btm

 Mindenki jól ismeri a bevált csodaszer számtalan 
felhasználási lehetőségét. Ami anyósomnak a hypo, az nálam 
az ecet a háztartásban. Most viszont egy olyan oldalát muta-
tom be, amit igen kevesen ismernek. „Tavasz van újfent..”- 
mindenki a szabadba vágyik a túl hosszúra nyúlt tél után, itt a 
kerti munkák ideje.

1. gyomirtó: kevesen gondolnák, de elég egy szórófejes 
flakonba fele-fele arányban ecetet és vizet tölteni, és a 
járdarepedések, kövek között felbukkanó gyomokra rá-

spriccelni belőle. Garantáltan kiszáradnak és még a há-
tunk sem fájdul meg.

2. macskaűző: sok kisgyermekes anyuka rémálma a 
macskaürülékkel és vizelettel átitatott otthoni homokozó. 
Aki nem tudja megoldani, hogy lefedje, hagyjon a 
homokozóba zacskóra téve ecettel átitatott rongyokat 
éjszakára. A macskák kerülni fogják azt a helyet

3. hangyák, rágcsálók ellen: kívülről az ablak- és 
ajtókeretekre fújva elűzi a rágcsálókat és a hangyákat.

Elkészítés:
1-2 evőkanál olajra dobtam a felaprított vöröshagymát és szalonnát. 
Közepes lángon együtt pirítottam, a végén hozzáadva a préselt fok-
hagymát, mialatt a hagyma üveges lett, a szalonna zsírja pedig kisült. 
Rádobtam a lapockát, fehéredésig időnként átkevertem. Sóztam, bor-
soztam, megszórtam őrölt köménnyel, 1 teáskanál fűszerpaprikával, 
majd felöntöttem 3 liter vízzel. További fél evőkanál só és a babérlevél 
hozzáadása után fedő alatt forrásig nagy lángon, majd pedig kisebb 
lángra véve addig főztem, míg a hús már majdnem megpuhult. Ekkor 
hozzáadtam a megtisztított, kockázott krumplit és a 2-3 centisre dara-
bolt zöldbabot, amikkel a hús teljes puhulásáig főztem. A tejfölbe szór-
tam kaprot, elkevertem egy-két evőkanálnyi levessel, majd hozzácsor-
gattam. Forraltam egyet rajta - ha szükséges itt még lehet sózni -, majd 
elzártam a gázt alatta.
 Tányérokba adagolva további tejföllel lehet finomítani, puha, 
friss kenyérrel tálalni. 
 A Gundel-féle eredeti recept a kockázott krumplit és a zöldba-
bot külön fazékban, vízben javasolja megfőzni, ami aztán hozzáönthető 
a már puhára párolódott húshoz, annyi lével, amennyi a sűrű jellegének 
meghagyásához szükséges. 

Jó étvágyat hozzá!

GASZTRO-PERCEK
Bár Palócföldhöz a legenda szerint annyi a köze, hogy az 
1800-as évek vége felé Gundel János a „legnagyobb paló-

cunk”, Mikszáth Kálmán tiszteletére készítette először, aki állítólag 
kétszer is szedett belőle. Ettől függetlenül nem véletlenül örvend azóta 
is nagy népszerűségnek ez a leves: igazán magyaros, tartalmas, lakta-
tó, és önállóan is megállja a helyét akárcsak a gulyáslevesünk.

Tetézi Éva

Palócleves 
Hozzávalók:
60 dkg kockázott sertéslapocka 
(de marha- és bárány-, akár 
pulykahús is lehet), 1 nagy fej 
vöröshagyma, 15 dkg húsos 
szalonna (eredetileg nincs benne, 
de ettől csak finomabb lesz), 2 ge-
rezd fokhagyma, olaj/zsír
só, bors, őrölt kömény, fűszer-
paprika, 1 babérlevél, 2 nagy 
krumpli, 30 dkg zöldbab (akár zöld 
hüvelyű, és akár mirelit), 1 evő-
kanál aprított kapor (elhagyható), 
3 evőkanál tejföl (+ a tálaláshoz 
ízlés szerint)

 Kérdéseidet, a receptjeim nyomán elkészített ételeid fényképét, 
vagy véleményedet, saját praktikáidat – akár a Turai Hírlapban hónapról 
hónapra felmerülő témákban – szívesen veszem a közösségi oldalamon: 
www.facebook.com/VivicaReceptBlogja/  vagy a 
vivicareceptblogja@gmail.com e-mail címen.

 A védőoltások feltalálásáig, kifejlesztéséig számos 
olyan fertőző, járványos betegség szedte (gyermek)áldoza-
tait, amelyeket a védőoltásoknak köszönhetően ma már csak 
hírből ismerünk, de még mindig léteznek.
 A védőoltás hiánya magában rejti az akár szövőd-
ményekkel járó természetes fertőzés kockázatát. Ha az átol-
tottság 10-15 %-kal visszaesik, ezek a betegségek újra meg-
jelenhetnek. Egyes betegségek, mint a járványos gyermek-
bénulás, a rózsahimlő, vagy a torok gyík  környezetünkből 
szinte teljesen eltűntek, de a világ egyes részein még mindig 
előfordulnak.
 A csecsemők és kisgyermekek fogékonyabbak, 
védtelenebbek a különböző veszélyes, akár halált is okozó 
kórokozókkal szemben, mert ebben a fiatal életkorban még 
nem alakult ki az optimális immunválaszadás képessége. Az 
oltások célja, hogy a megbetegedés esélyét csökkentsék. 
 A vakcinák az aktív immunizálás eszközei. Immun-
memóriát alakítanak ki a szervezetben, ezért évekkel később 
is biztosítani tudják a fertőzésekkel szembeni hatékony vé-
delmet. A védőoltások után is felléphetnek mellékhatások, 
de előnyeik egyértelműen meghaladják a kockázat mérté-
két. Az egyéni védelmen túl, társadalmi szempontból is 
fontos, hogy oltassuk gyermekeinket. A nyájimmunitásnak 
köszönhetően védhetjük azokat, akik koruk, vagy betegsé-
gük miatt védőoltást nem kaphatnak.

Kötelező védőoltások:

 Az életkorhoz kötött kötelező védőoltások olyan fer-
tőző betegségekkel szemben védik meg gyermekeinket, 
amelyek nemrégiben még igen súlyos, tömeges járványokat, 
vagy akár halált okoztak.
BCG (Bacillus Calmette-Guérin) oltás: 
 Az egy éves kor alatti tuberkulózis legsúlyosabb for-
mái ellen alakít ki védettséget. A születés utáni néhány nap-
ban az újszülött osztályon kapják a gyermekek. 
DTaP-IPV-HIB (torokgyík-szamárköhögés-tetanusz-
járványos gyermekbénulás-haemophilus influenzae B 
típusa okozta agyhártyagyúlladás elleni) oltás:
 2-3-4 és 18 hónapos korban kapják a gyermekek.
PCV (Pneumococcus baktérium okozta gennyes 
középfülgyulladás, tüdőgyulladás, vérmérgezés,    
gennyes agyhártyagyulladás elleni) oltás:
 2-4 és 12 hónapos korban kapják a gyermekek.
MMR (Kanyaró-Mumpsz-Rózsahimlő elleni) oltás:
 15 hónaposan kapják a csecsemők. Az iskola 6. osz-
tályában az oltást megismétlik.
DTaP-IPV (torokgyík-szamárköhögés-tetanusz-
járványos gyermekbénulás elleni) oltás:
 6 éves korban kapják a gyermekek.
Hepatitis B vírus okozta májgyulladás (krónikus 
formája a májrák leggyakoribb okozója) elleni oltás:
 Iskolai kampányoltás keretében a 7. osztályában 
kapják a tanulók, 2 adagos oltás formájában.
HPV (Humán Papilloma vírus rákkeltő típusai elleni) 
oltás:
 Iskolai kampányoltás keretében a 7. osztályában 
kapják a tanulók, 2 adagos oltás formájában. Ez az oltás 
önkéntesen választható.

Ajánlott védőoltások:

Rotavírus (okozta hasmenéssel, hányással járó 
gyomor-bélrendszeri fertőzés) elleni oltás:
 A gyermekek 95%-a 5 éves koráig legalább egyszer 

átesik a fertőzésen. A betegség leggyakoribb szövődménye a 
kiszáradás, ami kórházi kezelést igényelhet. Magyarorszá-
gon 2 védőoltás van forgalomban, 2 illetve 3 adagos oltási 
sorral, szájon át adandó formában. Az oltási sor már 6 hetes 
kortól elkezdhető, de meghatározott életkorig be kell fe-
jezni.
Bárányhimlő elleni oltás:
 Az egyik leggyakoribb gyermekkori fertőzés, 10-ből 
9-en átesnek rajta még iskolás korban. Legtöbbször ártal-
matlan, de kellemetlen betegség, viszont súlyos szövődmé-
nyekkel (bőrfertőzés, vérmérgezés, tüdő-, szívizom-, ideg-
rendszeri-, májgyulladást okozhat. A védőoltás 2 adagos for-
mában már 9 hónapos kortól adható. A hazai szakmai aján-
lások szerint 16 és 18 hónapos korban ajánlott beadni.
Meningococcus baktérium okozta 
agyhártyagyulladás elleni oltás:
 A csecsemők és az 5 éves kor alatti kisgyermekek 
fokozottan veszélyeztetettek. Leggyakoribb megjelenésű 
forma a Meningococcus C és B okozta agyhártyagyulladás. 
Ezen formák ellen 2 hónapos kortól adható védőoltás. A cse-
csemőkorban adott oltásokat a második életév folyamán ja-
vasolt megismételni. A Meningococcus A, C,W-135, és Y  el-
leni kombinált vakcina 12 hónapos kortól adható. Ajánlott a 
serdülő korú, zárt közösségben élő fiatalok védelmére is. 
Influenza elleni oltás:                                                                                                                                            
 Az influenza csecsemő- és gyermekkorban súlyos 
szövődményekkel (gennyes középfülgyulladás, tüdőgyulla-
dás, lázgörcs, asztmatikus tünetek fellángolása) járhat. A vé-
dőoltás 6 hónapos kortól adható. Évente meg kell ismételni, 
mert a vírus szerkezete évről évre változik.
Kullancsencephalitis (vírussal fertőzött kullancs által 
terjesztett agyvelőgyulladás) elleni oltás:
 A védőoltás 1 éves kortól adható. Az alapimmuni-
zálás 3 oltásból áll. A folyamatos védelem fenntartásának 
érdekében  emlékeztető oltásokra van szükség. A Lyme-kór 
ellen nem ad védettséget.
Hepatitis A vírus okozta fertőző májgyulladás elleni 
oltás:
 12 hónapos kortól adható, 2 oltásból álló oltási 
sorral, a fertőzéssel fokozottan  veszélyeztetettek számára.

Védőoltások Folyamatos oltások Életkor Megjegyzés 

BCG    0-4 hét  szülészeti
intézményben

DTPa + IPV + Hib + PCV  2 hónap
DTPa + IPV + Hib  3 hónap
DTPa + IPV + Hib + PCV  4 hónap
PCV    12 hónap
MMR    15 hónap
DTPa + IPV + Hib  18 hónap
DTPa + IPV   6 év 

Kampányoltások Életkor  Megjegyzés 

MMR revakcináció  11 év   az általános
    iskolák VI. osztályában

dTap emlékeztető  11 év   az általános
    iskolák VI. osztályában

Hepatitis B   12 év   az általános
    iskolák VII. osztályában

HPV   12 év (leányok)   az általános
    iskolák VII. osztályában,
     önkéntes

Összeállította: Dr. Altmár Erika



Alsóház vagy felsőház?
 Március 10-én a felnőttek és az ifisták is Mogyoród 
csapatait fogadták a bajnokság utolsó előtti fordulójában. Saj-
nos a dupla siker elmaradt, a felnőttek nem tudták begyűjteni a 2 
pontot, ifi csapatunk azonban sima győzelmet aratott. Mindkét 
csapat dobogós helyezésének megtartása volt a tét a Mogyoród 
elleni mérkőzéseken. A fiataloknak sikerült is megőrizni a 3. po-
zíciót, viszont a felnőttek ezzel az eredménnyel sajnos a tabella 
6. helyére csúsztak vissza.
Pest megyei női ifjúsági mérkőzés - 15. forduló
Kóka KSK-Tura - Mogyoródi KSK 32 - 20 (16-7)
Pest megyei női felnőtt mérkőzés - 17. forduló
Kóka KSK - Tura - Mogyoródi KSK 24 - 28 (15-12)

Sikeres utolsó mérkőzések
 2018. március 25-én mind az ifiknek, mind a felnőttek-
nek befejeződött a 2017/18-as kézilabda bajnokság alapsza-
kasza. Az ifjúsági tabellán egy igen erős élmezőny alakult ki a 
tavaszra, így az utolsó forduló sorsdöntő volt a lányok számára. 
Domony ellen, idegenben léptek pályára a Kóka KSK-Tura női 
kézisei. A felnőttek a tabella 5. helyéért, míg a fiatalok a dobogó 
megszerzésért szálltak harcba. A felnőttek meccsén érvényesült 
a papírforma. Habár ellenfelét nehezen tudta csak leszakítani 
magáról, a vendégcsapat magabiztos 16-29-es győzelemmel 
szerezte meg a győzelemért járó két pontot, és ugrott ezzel a ta-
bella 5. helyére. Az ifjúsági meccs jóval nagyobb izgalmakat 
ígért. A hazai emlékezetes meccs után idegenben is meg kellett 
szenvedniük a lányoknak a győzelemért. Az első félidőben 11 
perc alatt 3 gólos előnyt épített ki magának a domonyi csapat, de 
ezután megállt a góltermelés. Egészen a félidő utolsó percéig. 
Ebben a közel 20 perces hazai gólcsendben a Kóka KSK – Tura 
előbb kiegyenlített, majd átvette a vezetést és 5 gólosra növelte 
előnyét. A szünet után visszajött a meccsbe a hazai csapat, de si-
került egy újabb kiváló szakaszt futnunk, amellyel ismét 5 gó-
losra növeltük előnyünket. A mérkőzés hajrájában úgy tűnt, 
hogy kicsit korán engedtek ki a lányok, mert 3 perccel a vége 
előtt 1 gólra olvadt a különbség. Végül aztán kiderült, hogy így 
volt tökéletes az időzítés, ugyanis ezt az egy gólos előnyt sikerült 
a meccs végéig tartani, ezzel együtt pedig a két pont birtokában 
megszerezni a dobogó 3. helyét.
Pest megyei női felnőtt mérkőzés - 18. forduló
Domony KSE - Kóka KSK-Tura 16 - 29
Pest megyei női ifjúsági mérkőzés - 16. forduló
Domony KSE - Kóka KSK-Tura 24 - 25 (6-10)

Rájátszás menetrend
A Pest Megyei Kézilabda Szövetség nyilvánosságra hozta a 
2017/18-as bajnoki szezon rájátszásának menetrendjét. Ennek 
értelmében a Kóka KSK-Tura felnőtt női csapata az Inárcs-Ör-
kény KC II. csapatával a 9-16. helyért, míg a fiatalok az Arany-
szarvas SE ifi csapatával a legjobb 8 között mérkőznek meg. A 
rájátszásban vívott helyosztók oda-vissza vágós rendszerben 
zajlanak. Az első kör menetrendje:
Pest megyei női negyeddöntő 9-16. helyért
Április 14., 18:00 Inárcs-Örkény – Kóka KSK-Tura
Április 22., 17:00 Kóka KSK-Tura - Inárcs-Örkény
Pest megyei női ifjúsági negyeddöntő 1-8. helyért
Április. 15., 17:00 Kóka KSK-Tura – Aranyszarvas SE
Április 21., 17:30 Aranyszarvas SE – Kóka KSK-Tura
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Előrehozott mérkőzések Csömörön
 A meghirdetetthez képest egy héttel korábban, január 
29-én léptek a téli szünet után először pályára a Kóka KSK-Tura 
csapatai. Csömör ellen nyitották az évet kéziseink, ahol az ifi 
csapat kiütéses győzelmet aratva 10-62-re győzött. A felnőttek 
nem tudták megismételni az őszi bravúrt, így a nagy küzdelem 
ellenére 31-29-re alul maradtak a tavalyi szezon győztese ellen. 
A felnőtt csapat dobogós helyezése ezzel az eredménnyel még 
nem került veszélybe, az ifi csapat pedig továbbra is a tabella 
élén áll. 
Pest megyei női felnőtt mérkőzés - 12. forduló
Csömöri KSK - Kóka KSK - Tura 31 – 29 (17-15)
Pest megyei női ifjúsági mérkőzés - 11. forduló
Csömöri KSK - Kóka KSK - Tura 10 – 61 (3-26)

Hatvan és Budafok voltak a vendégeink
 2018. február 4-én hazai mérkőzésekkel folytatódott a 
bajnokság csapataink számára. Az ifjúsági csapat Budafok, míg 
a felnőtt Hatvan ellen lépett pályára. Az ifi csapat hozta a köte-
lezőt és magabiztos, 24-10-es győzelmet aratva begyűjtötte a 
két pontot. A felnőttek mérkőzésén kiélezett küzdelemre lehe-
tett számítani. A várakozásoknak megfelelően a mérkőzésen fej-
fej mellett haladtak a csapatok, azonban a 47. percre a vendé-
geknek sikerült egy 5 gólos előnyt kiépíteni, amit a Kóka KSK-
Tura nem tudott lekövetni, így 2 góllal elvesztette a tavaszi sza-
kasz második mérkőzését.  
Pest megyei női felnőtt mérkőzés - 13. forduló
Kóka KSK - Tura - Hatvani KSZSE 22 - 24 (12-12)
Pest megyei női ifjúsági mérkőzés - 12. forduló
Kóka KSK-Tura - Budafoki KSE 24 - 10 (13-6)

Dupla döntetlen
 A bajnokság soron következő fordulójában február 12-
én ifi csapatunk Jászberénybe utazott, a felnőttek pedig hazai 
pályán fogadták Pásztó együttesét. A menetrend ezen a hétvé-
gén kettéválasztotta a két csapat útjait. Pénteken Jászberény-
ben léptek pályára az ifisták, ahol 23-23-as döntetlen eredmény 
született. Vasárnap a felnőtteken volt a sor, akik hazai pályán 
szintén döntetlen, 28-28-as eredményt értek el Pásztó elle-
nében. 
Pest megyei női felnőtt mérkőzés - 14. forduló
Kóka KSK - Tura - Pásztói KC 28 - 28 (8-12)
Pest megyei női ifjúsági mérkőzés - 13. forduló
Jászberényi TF DSE - Kóka KSK-Tura 23 - 23 (13-17)

Érvényesült a papírforma
 A Kóka KSK-Tura felnőtt csapata február 20-án a 15. 
mérkőzését a listavezető Kántor Anikó Sportegyesület (KASE) 
ellen játszotta. Sajnos nem sikerült meglepni a jelentős játék-
erőt képviselő, fiatal játékosokkal felálló vendég csapatot, így 
30-38-as végeredményt elérve elvitték a két pontot a vendégek. 
Pest megyei női felnőtt mérkőzés - 15. forduló
Kóka KSK - Tura - KASE 30 - 38 (13-24)

124 nap után változás a tabella élén
 Február 25-én a salgótarjáni Madách Imre DSE ifi 
csapata látogatott Kókára a bajnokság hétvégi fordulóján, a 
felnőttek pedig a Vácrátót KSE-t fogadták. Már a forduló előtt 
hetekkel korábban is tudni lehetett, hogy a szezon kulcsmérkő-
zése lesz a Madách Imre DSE elleni tavaszi visszavágó. Ősszel 
ennek a mérkőzésnek az odavágóján sikerült megszerezni a ta-
bella első pozícióját. Akkor sima, 24-36-os győzelmet arattak a 
lányok, azonban ennek az eredménynek most sajnos a közelébe 
sem került a csapat, így 124 nap vezetés után a Kóka KSK-Tura 
ifi csapata elhagyta az első helyet. A felnőttek Vácrátót elleni 
meccsén a papírformának megfelelő eredmény született. Ezzel a 
30-21-es győzelemmel a csapat megőrizte dobogós helyét a ta-
bellán.
Pest megyei női ifjúsági mérkőzés - 14. forduló
Kóka KSK-Tura - Madách Imre DSE 30 - 31 (17-19)
Pest megyei női felnőtt mérkőzés - 16. forduló
Kóka KSK - Tura - Vácrátót KSE 30 - 21 (15-12)

A kézilabda szakosztály hírei

A szakosztályok - kézilabda, torna, 
sakk - eseményeit és eredményeit 

napra készen követheti a 
www.turaitornaclub.hu weboldalon

Kövessen minket a legnagyobb közösségi portálon is:
www.facebook.com/turaitc/

Pest megye II. osztály U17, 16. forduló
TURA VSK - ÜLLŐ SE 19-0 (7-0)
Hazai U17-es bajnoki mérkőzésünkre Mogyoródon került 
sor, mert a turai pálya nem bírta volna ki súlyos károk nélkül 
a mérkőzés terhelését. Ellenfelünk létszámhiányosan (8 fő) 
érkezett, de sportszerűen végig a pályán maradtak, ezért 
köszönet nekik. Így lehetőségünk nyílt a gólarányunk to-
vábbi javítására, ami még később jól jöhet.
Pest megyei Öregfiúk bajnokság Keleti csoport
10. forduló
TURA VSK-RABEL - VÁCRÁTÓT KSE 12-6 (7-3)
Pest megyei II. osztály U14 Észak-Keleti csoport
10. forduló
ZSÁMBOKI SE - TURA VSK 0-3 (0-0)
Ember láss csodát, hiszen az őszi fordulók után az U14-es 
bajnoki táblázatot a Zsámbok csapata vezette, pedig az 
októberi mérkőzésen 7-1-re vertük őket. Szóval nagyon fon-
tos volt, hogy most is győztesen hagyjuk el pályát, hiszen 
csak így érhettük be őket a táblázaton. A magabiztos győ-
zelmünk a második félidőben alakult ki a félidei döntetlent 
követően. Az első gól szabadította fel a gátakat az egyébként 
végig fölényben játszó csapatunkból. Mindenki hozzátette a 
maga részét kapustól a cserékig egyaránt és ezúttal B. Máté 
magabiztosan értékesítette a büntetőket is. Közepesnél ki-
csit nagyobb lépést tettünk a végső célunk felé.
Pest megyei I. osztály U17-es bajnokság, 17. forduló
TURA VSK - VÁC VLSE II. 2-8 (0-4)
A mérkőzés előtt még reménykedtünk egy számunkra ked-

vező eredményben, de sajnos gyorsan kiderült, hogy ebbéli 
reményünknek nem sok realitása volt. Egy ötösön belül 
rosszul átvett labda, egy háton megpattanó lövés és egy 
ellenfélnek adott felszabadítás után már a 14. percben 3 
gólos hátrányban voltunk. Ellenfelünk gyorsabban, ponto-
sabban, agresszívebben játszott, ami a két egyesület lehető-
ségeit figyelembe véve nem is olyan nagy csoda. Két U17-es 
csapatuk van. Az NB III csapatuk is vezeti a bajnokságot. 
Oda-vissza tudták játszani (3 fő) az embereiket, napi szinten 
vannak edzéseik "válogatott" fiúkkal. Mindig rossz a vere-
ség, a nagyarányú vereség még rosszabb, de tisztában kell 
lennünk lehetőségeinkkel, ezért nem is nagyon tudom meg-
róni a mieinket. 6-0 után még szépítettünk, de többre már 
nem futotta ezen a mérkőzésen. Teljes erőnkkel a következő 
(könnyebbnek ígérkező) feladatra kell koncentrálnunk.
Pest megyei Öregfiúk bajnokság Keleti csoport
11. forduló
GÖDÖLLOI SK - TURA VSK-RABEL 2-6 (0-2)
Pest megyei I. osztály U17-es bajnokság, 18. forduló
ÚJLENGYEL DSE - TURA VSK 2-7 (0-4)
Pest megyei Öregfiúk bajnokság Keleti csoport
12. forduló
TURA VSK-RABEL - VÁCSZENTLÁSZLÓ SE 6-0 (6-0)
TURA VSK-RABEL: Varró - Zalaegerszegi R., Urbán, Sóss, 
Fülep, Baranyai, Szilágyi Sz., Zalaegerszegi T., Horváth Z., 
Oláh D., Hegedűs Cs.
Cserék: Gólya, Horváth L., Vidák, Hubert, Gerhát, Less K., 
Radics

Tura VSK utánpótlás és öregfiúk bajnokság hírei

T.A. (forrás: http://turafoci.gportal.hu/)

Sikeres bejutás az országos döntőbe

 Az idei sakk diákolimpia megyei döntőjét 
100%-os teljesítménnyel nyerte a turai Szilágyi 
Dóra, aki korcsoportjában (9-10 évesek) hét játsz-
mából hét győzelemmel vehette át az aranyérmet 
Solymosi Lászlótól, a Pest megyei Sakkszövetség 
elnökétől. Dórika képviselheti megyénket a rövide-
sen esedékes országos döntőn, ezzel együtt a He-
vesy György Általános Iskolát egy erős sakktornán, 
ahol megyebajnokok és budapesti kerületi bajnokok 
társaságában küzdhet az országos bajnoki címért. 

 Megemlítem, hogy ez a kislány nem vélet-
lenül játssza ilyen jól ezt a játékot. Mesélhetnék 
arról, hogy a család minden tagja örömmel ül sakk-
asztalhoz. Azonban az édesapa véleménye fejezi ki 
leghitelesebben ennek a játéknak a szeretetét. 
Szilágyi László, aki Tomas True írói névvel ír könyv-
sorozatot Salomas címmel – melynek megjelent első 
kötetét ezúton ajánlom elolvasásra –, hitet tesz a 
sakkozás jótékony hatása mellett egy rövid írás 
keretei közt, melyet lentebb közzé  szeretnénk adni.

tóthmáté

 Ezt a mondatot már mindannyian olvashattuk az Egri 
csillagokban. De valójában miért jó átélni mindezt? Úgy gon-
dolom, hogy még mindig kevesen tudják, hogy természeténél 
fogva az ember szeret harcolni. Nem tehetünk róla, a természet-
ben minden, és mindenki harcol a fennmaradásért, vagy a jobb 
körülményekért. Persze lelkületünkben, legbölcsebb emberi jel-
lemvonásunkban érezzük, hogy harcolni, küzdeni nem építő jel-
legű cselekedet. De ugyanakkor azt is tisztán érezzük, hogy nem 
hagyhatjuk mások elnyomó természetét érvényesülni. Azért, 
hogy az életben ránk találó harcainkat erőszakmentesen, emberi 
lelkületünkhöz híven tudjuk megvívni, szükségünk van egyfajta 
intellektuális felkészítésre, e mellett, ami még fontosabb, meg 
kell tanulni érzelmeinket kontrollálni.
 Hogyan tehetjük ezt a legkönnyebben? Megtanulunk  
sakkozni. Hisz' ha kicsit jobban beássuk magunkat annak leg-
benső világába, rájövünk, hogy az mennyire logikus, és ugyanak-
kor mennyire változatos, csodás világ.  Sokat képes adni a benső 
értékeinkhez. 
 Ha valaki szeretné tudni, hogy mire tanít a sakk, azt itt 
felsorolom: Becsületességre, a következmények vállalására, 
önuralomra, helyzetértékelésre, gyors megítélésre és dön-
tésre, felelősségérzetre, versenyszellemre, a versenytárs 
tiszteletére, kitartásra, önbizalomra, a kudarcok elviselé-
sére, lényeglátásra, barátságra, rendszeres és pontos mun-
kavégzésre, fegyelmezett viselkedésre, a szabályok, nor-
mák és törvények tiszteletben tartására. Remélem, sikerült 
mindenkit meggyőznöm arról, hogy a sakk-kal az élet jobb és 
könnyebb lehet. Tanítsuk gyermekeinket erre a nagyszerű já-
tékra, bizonyosan meghozza gyümölcsét!

Szilágyi László (Tomas True)

„Egyórai sakkban, öcsém, átéli az ember
egy igazi csatának minden forgását,

minden tüzét.”
 Gárdonyi Géza



Alsóház vagy felsőház?
 Március 10-én a felnőttek és az ifisták is Mogyoród 
csapatait fogadták a bajnokság utolsó előtti fordulójában. Saj-
nos a dupla siker elmaradt, a felnőttek nem tudták begyűjteni a 2 
pontot, ifi csapatunk azonban sima győzelmet aratott. Mindkét 
csapat dobogós helyezésének megtartása volt a tét a Mogyoród 
elleni mérkőzéseken. A fiataloknak sikerült is megőrizni a 3. po-
zíciót, viszont a felnőttek ezzel az eredménnyel sajnos a tabella 
6. helyére csúsztak vissza.
Pest megyei női ifjúsági mérkőzés - 15. forduló
Kóka KSK-Tura - Mogyoródi KSK 32 - 20 (16-7)
Pest megyei női felnőtt mérkőzés - 17. forduló
Kóka KSK - Tura - Mogyoródi KSK 24 - 28 (15-12)

Sikeres utolsó mérkőzések
 2018. március 25-én mind az ifiknek, mind a felnőttek-
nek befejeződött a 2017/18-as kézilabda bajnokság alapsza-
kasza. Az ifjúsági tabellán egy igen erős élmezőny alakult ki a 
tavaszra, így az utolsó forduló sorsdöntő volt a lányok számára. 
Domony ellen, idegenben léptek pályára a Kóka KSK-Tura női 
kézisei. A felnőttek a tabella 5. helyéért, míg a fiatalok a dobogó 
megszerzésért szálltak harcba. A felnőttek meccsén érvényesült 
a papírforma. Habár ellenfelét nehezen tudta csak leszakítani 
magáról, a vendégcsapat magabiztos 16-29-es győzelemmel 
szerezte meg a győzelemért járó két pontot, és ugrott ezzel a ta-
bella 5. helyére. Az ifjúsági meccs jóval nagyobb izgalmakat 
ígért. A hazai emlékezetes meccs után idegenben is meg kellett 
szenvedniük a lányoknak a győzelemért. Az első félidőben 11 
perc alatt 3 gólos előnyt épített ki magának a domonyi csapat, de 
ezután megállt a góltermelés. Egészen a félidő utolsó percéig. 
Ebben a közel 20 perces hazai gólcsendben a Kóka KSK – Tura 
előbb kiegyenlített, majd átvette a vezetést és 5 gólosra növelte 
előnyét. A szünet után visszajött a meccsbe a hazai csapat, de si-
került egy újabb kiváló szakaszt futnunk, amellyel ismét 5 gó-
losra növeltük előnyünket. A mérkőzés hajrájában úgy tűnt, 
hogy kicsit korán engedtek ki a lányok, mert 3 perccel a vége 
előtt 1 gólra olvadt a különbség. Végül aztán kiderült, hogy így 
volt tökéletes az időzítés, ugyanis ezt az egy gólos előnyt sikerült 
a meccs végéig tartani, ezzel együtt pedig a két pont birtokában 
megszerezni a dobogó 3. helyét.
Pest megyei női felnőtt mérkőzés - 18. forduló
Domony KSE - Kóka KSK-Tura 16 - 29
Pest megyei női ifjúsági mérkőzés - 16. forduló
Domony KSE - Kóka KSK-Tura 24 - 25 (6-10)

Rájátszás menetrend
A Pest Megyei Kézilabda Szövetség nyilvánosságra hozta a 
2017/18-as bajnoki szezon rájátszásának menetrendjét. Ennek 
értelmében a Kóka KSK-Tura felnőtt női csapata az Inárcs-Ör-
kény KC II. csapatával a 9-16. helyért, míg a fiatalok az Arany-
szarvas SE ifi csapatával a legjobb 8 között mérkőznek meg. A 
rájátszásban vívott helyosztók oda-vissza vágós rendszerben 
zajlanak. Az első kör menetrendje:
Pest megyei női negyeddöntő 9-16. helyért
Április 14., 18:00 Inárcs-Örkény – Kóka KSK-Tura
Április 22., 17:00 Kóka KSK-Tura - Inárcs-Örkény
Pest megyei női ifjúsági negyeddöntő 1-8. helyért
Április. 15., 17:00 Kóka KSK-Tura – Aranyszarvas SE
Április 21., 17:30 Aranyszarvas SE – Kóka KSK-Tura
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Előrehozott mérkőzések Csömörön
 A meghirdetetthez képest egy héttel korábban, január 
29-én léptek a téli szünet után először pályára a Kóka KSK-Tura 
csapatai. Csömör ellen nyitották az évet kéziseink, ahol az ifi 
csapat kiütéses győzelmet aratva 10-62-re győzött. A felnőttek 
nem tudták megismételni az őszi bravúrt, így a nagy küzdelem 
ellenére 31-29-re alul maradtak a tavalyi szezon győztese ellen. 
A felnőtt csapat dobogós helyezése ezzel az eredménnyel még 
nem került veszélybe, az ifi csapat pedig továbbra is a tabella 
élén áll. 
Pest megyei női felnőtt mérkőzés - 12. forduló
Csömöri KSK - Kóka KSK - Tura 31 – 29 (17-15)
Pest megyei női ifjúsági mérkőzés - 11. forduló
Csömöri KSK - Kóka KSK - Tura 10 – 61 (3-26)

Hatvan és Budafok voltak a vendégeink
 2018. február 4-én hazai mérkőzésekkel folytatódott a 
bajnokság csapataink számára. Az ifjúsági csapat Budafok, míg 
a felnőtt Hatvan ellen lépett pályára. Az ifi csapat hozta a köte-
lezőt és magabiztos, 24-10-es győzelmet aratva begyűjtötte a 
két pontot. A felnőttek mérkőzésén kiélezett küzdelemre lehe-
tett számítani. A várakozásoknak megfelelően a mérkőzésen fej-
fej mellett haladtak a csapatok, azonban a 47. percre a vendé-
geknek sikerült egy 5 gólos előnyt kiépíteni, amit a Kóka KSK-
Tura nem tudott lekövetni, így 2 góllal elvesztette a tavaszi sza-
kasz második mérkőzését.  
Pest megyei női felnőtt mérkőzés - 13. forduló
Kóka KSK - Tura - Hatvani KSZSE 22 - 24 (12-12)
Pest megyei női ifjúsági mérkőzés - 12. forduló
Kóka KSK-Tura - Budafoki KSE 24 - 10 (13-6)

Dupla döntetlen
 A bajnokság soron következő fordulójában február 12-
én ifi csapatunk Jászberénybe utazott, a felnőttek pedig hazai 
pályán fogadták Pásztó együttesét. A menetrend ezen a hétvé-
gén kettéválasztotta a két csapat útjait. Pénteken Jászberény-
ben léptek pályára az ifisták, ahol 23-23-as döntetlen eredmény 
született. Vasárnap a felnőtteken volt a sor, akik hazai pályán 
szintén döntetlen, 28-28-as eredményt értek el Pásztó elle-
nében. 
Pest megyei női felnőtt mérkőzés - 14. forduló
Kóka KSK - Tura - Pásztói KC 28 - 28 (8-12)
Pest megyei női ifjúsági mérkőzés - 13. forduló
Jászberényi TF DSE - Kóka KSK-Tura 23 - 23 (13-17)

Érvényesült a papírforma
 A Kóka KSK-Tura felnőtt csapata február 20-án a 15. 
mérkőzését a listavezető Kántor Anikó Sportegyesület (KASE) 
ellen játszotta. Sajnos nem sikerült meglepni a jelentős játék-
erőt képviselő, fiatal játékosokkal felálló vendég csapatot, így 
30-38-as végeredményt elérve elvitték a két pontot a vendégek. 
Pest megyei női felnőtt mérkőzés - 15. forduló
Kóka KSK - Tura - KASE 30 - 38 (13-24)

124 nap után változás a tabella élén
 Február 25-én a salgótarjáni Madách Imre DSE ifi 
csapata látogatott Kókára a bajnokság hétvégi fordulóján, a 
felnőttek pedig a Vácrátót KSE-t fogadták. Már a forduló előtt 
hetekkel korábban is tudni lehetett, hogy a szezon kulcsmérkő-
zése lesz a Madách Imre DSE elleni tavaszi visszavágó. Ősszel 
ennek a mérkőzésnek az odavágóján sikerült megszerezni a ta-
bella első pozícióját. Akkor sima, 24-36-os győzelmet arattak a 
lányok, azonban ennek az eredménynek most sajnos a közelébe 
sem került a csapat, így 124 nap vezetés után a Kóka KSK-Tura 
ifi csapata elhagyta az első helyet. A felnőttek Vácrátót elleni 
meccsén a papírformának megfelelő eredmény született. Ezzel a 
30-21-es győzelemmel a csapat megőrizte dobogós helyét a ta-
bellán.
Pest megyei női ifjúsági mérkőzés - 14. forduló
Kóka KSK-Tura - Madách Imre DSE 30 - 31 (17-19)
Pest megyei női felnőtt mérkőzés - 16. forduló
Kóka KSK - Tura - Vácrátót KSE 30 - 21 (15-12)

A kézilabda szakosztály hírei

A szakosztályok - kézilabda, torna, 
sakk - eseményeit és eredményeit 

napra készen követheti a 
www.turaitornaclub.hu weboldalon

Kövessen minket a legnagyobb közösségi portálon is:
www.facebook.com/turaitc/

Pest megye II. osztály U17, 16. forduló
TURA VSK - ÜLLŐ SE 19-0 (7-0)
Hazai U17-es bajnoki mérkőzésünkre Mogyoródon került 
sor, mert a turai pálya nem bírta volna ki súlyos károk nélkül 
a mérkőzés terhelését. Ellenfelünk létszámhiányosan (8 fő) 
érkezett, de sportszerűen végig a pályán maradtak, ezért 
köszönet nekik. Így lehetőségünk nyílt a gólarányunk to-
vábbi javítására, ami még később jól jöhet.
Pest megyei Öregfiúk bajnokság Keleti csoport
10. forduló
TURA VSK-RABEL - VÁCRÁTÓT KSE 12-6 (7-3)
Pest megyei II. osztály U14 Észak-Keleti csoport
10. forduló
ZSÁMBOKI SE - TURA VSK 0-3 (0-0)
Ember láss csodát, hiszen az őszi fordulók után az U14-es 
bajnoki táblázatot a Zsámbok csapata vezette, pedig az 
októberi mérkőzésen 7-1-re vertük őket. Szóval nagyon fon-
tos volt, hogy most is győztesen hagyjuk el pályát, hiszen 
csak így érhettük be őket a táblázaton. A magabiztos győ-
zelmünk a második félidőben alakult ki a félidei döntetlent 
követően. Az első gól szabadította fel a gátakat az egyébként 
végig fölényben játszó csapatunkból. Mindenki hozzátette a 
maga részét kapustól a cserékig egyaránt és ezúttal B. Máté 
magabiztosan értékesítette a büntetőket is. Közepesnél ki-
csit nagyobb lépést tettünk a végső célunk felé.
Pest megyei I. osztály U17-es bajnokság, 17. forduló
TURA VSK - VÁC VLSE II. 2-8 (0-4)
A mérkőzés előtt még reménykedtünk egy számunkra ked-

vező eredményben, de sajnos gyorsan kiderült, hogy ebbéli 
reményünknek nem sok realitása volt. Egy ötösön belül 
rosszul átvett labda, egy háton megpattanó lövés és egy 
ellenfélnek adott felszabadítás után már a 14. percben 3 
gólos hátrányban voltunk. Ellenfelünk gyorsabban, ponto-
sabban, agresszívebben játszott, ami a két egyesület lehető-
ségeit figyelembe véve nem is olyan nagy csoda. Két U17-es 
csapatuk van. Az NB III csapatuk is vezeti a bajnokságot. 
Oda-vissza tudták játszani (3 fő) az embereiket, napi szinten 
vannak edzéseik "válogatott" fiúkkal. Mindig rossz a vere-
ség, a nagyarányú vereség még rosszabb, de tisztában kell 
lennünk lehetőségeinkkel, ezért nem is nagyon tudom meg-
róni a mieinket. 6-0 után még szépítettünk, de többre már 
nem futotta ezen a mérkőzésen. Teljes erőnkkel a következő 
(könnyebbnek ígérkező) feladatra kell koncentrálnunk.
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Radics

Tura VSK utánpótlás és öregfiúk bajnokság hírei

T.A. (forrás: http://turafoci.gportal.hu/)

Sikeres bejutás az országos döntőbe
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elnökétől. Dórika képviselheti megyénket a rövide-
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 Megemlítem, hogy ez a kislány nem vélet-
lenül játssza ilyen jól ezt a játékot. Mesélhetnék 
arról, hogy a család minden tagja örömmel ül sakk-
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leghitelesebben ennek a játéknak a szeretetét. 
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sakkozás jótékony hatása mellett egy rövid írás 
keretei közt, melyet lentebb közzé  szeretnénk adni.

tóthmáté

 Ezt a mondatot már mindannyian olvashattuk az Egri 
csillagokban. De valójában miért jó átélni mindezt? Úgy gon-
dolom, hogy még mindig kevesen tudják, hogy természeténél 
fogva az ember szeret harcolni. Nem tehetünk róla, a természet-
ben minden, és mindenki harcol a fennmaradásért, vagy a jobb 
körülményekért. Persze lelkületünkben, legbölcsebb emberi jel-
lemvonásunkban érezzük, hogy harcolni, küzdeni nem építő jel-
legű cselekedet. De ugyanakkor azt is tisztán érezzük, hogy nem 
hagyhatjuk mások elnyomó természetét érvényesülni. Azért, 
hogy az életben ránk találó harcainkat erőszakmentesen, emberi 
lelkületünkhöz híven tudjuk megvívni, szükségünk van egyfajta 
intellektuális felkészítésre, e mellett, ami még fontosabb, meg 
kell tanulni érzelmeinket kontrollálni.
 Hogyan tehetjük ezt a legkönnyebben? Megtanulunk  
sakkozni. Hisz' ha kicsit jobban beássuk magunkat annak leg-
benső világába, rájövünk, hogy az mennyire logikus, és ugyanak-
kor mennyire változatos, csodás világ.  Sokat képes adni a benső 
értékeinkhez. 
 Ha valaki szeretné tudni, hogy mire tanít a sakk, azt itt 
felsorolom: Becsületességre, a következmények vállalására, 
önuralomra, helyzetértékelésre, gyors megítélésre és dön-
tésre, felelősségérzetre, versenyszellemre, a versenytárs 
tiszteletére, kitartásra, önbizalomra, a kudarcok elviselé-
sére, lényeglátásra, barátságra, rendszeres és pontos mun-
kavégzésre, fegyelmezett viselkedésre, a szabályok, nor-
mák és törvények tiszteletben tartására. Remélem, sikerült 
mindenkit meggyőznöm arról, hogy a sakk-kal az élet jobb és 
könnyebb lehet. Tanítsuk gyermekeinket erre a nagyszerű já-
tékra, bizonyosan meghozza gyümölcsét!

Szilágyi László (Tomas True)

„Egyórai sakkban, öcsém, átéli az ember
egy igazi csatának minden forgását,

minden tüzét.”
 Gárdonyi Géza
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Bemer fizikai érterápia

 Szívesen megtudná, hogy milyen esetekben segít a BEMER? 
Szeretné megismerni, hogy valójában hogyan működik a BEMER terá-
pia? Lemaradt a novemberi szakértő előadásról, de most szakítana 1-2 
órát egy ilyen tájékoztatóra? 

Kérem jelezze, ha ÉRDEKLI ez a lehetőség!

Már kb. 30 „biztos” jelentkező esetén megtartható Turán újra, egy esti 
(estleg hétvégi) időpontban. Az előadáson való részvétel díj és kötele-
zettség mentes, viszont az egészsége, gyógyulása szempontjából na-
gyon hasznos információk birtokába juthat.

A zöldkagyló akkor keltette fel a kutatók figyelmét, 
mikor az új-zélandi őslakosok életkörülményeit vizs-
gálták. Kiderült, hogy a tengerparton élő emberek 
körében ismeretlen a reuma, ráadásul egészen magas 
kort értek meg úgy, hogy ízületeik mindvégig rugal-
masak maradtak, szemben a szárazföld belsejében élő 
lakossággal. Az ok egyértelmű volt: a bőséges kagyló 
fogyasztás.
A zöldkagyló glükozaminban gazdag élelmiszer, 
amit a "kagylók királynője"-ként is emlegetnek. Kuta-
tások bebizonyították, hogy az új-zélandi zöldkagyló 
szokatlanul nagy arányban, több mint 13%-ban tar-
talmaz glukozaminglikánt, amely kenőanyag, ezért 
az ízületek működéséhez elengedhetetlen. 
Mindemellett a zöldkagylóban vitaminok, ásványi 
anyagok és nyomelemek támogatják meg gyógyító ha-
tását, valamint rendkívül gazdag Omega-3 zsírsavak-
ban is.
A mozgásszervi betegségek megelőzésében és terá-
piájában a zöldkagylókészítmény az egyik legfonto-
sabb természetes eredetű és nagy hatékonysággal bíró 
tápanyag, amely mellékhatásoktól mentesen pozitív 
hatást fejt ki az időskori kopásra, a teniszkönyökre, a 
gyulladásos ízületekre, a reumatikus panaszokra, a 
sportsérülésekre, valamint a műtétek utáni szövet 
visszaállításra is.
 Seatone Sport Restart 
A kapszulával az izmok, inak Seatone Sport Restart 
és ízületek fizikai sérülésekből történő felépülési ideje 
nagymértékben felgyorsul. A sérült ízületek hama-
rabb válnak újra terhelhetőkké, miközben a kiújulás-
nak a valószínűsége is kisebb lesz. A Seatone Sport 
Restart a kötő- és támasztó szövetek mindegyik össze-
tevőjére pozitívan hat. Valamilyen sportsérülés vagy 

fizikai munka miatt bekövetkező sérülés után az ana-
tómiai állapot gyorsabban áll helyre a szövetekben (pl. 
műtétek után is), amennyiben az "építkezéshez" szük-
séges tápanyagokat a szervezet megfelelő mennyiség-
ben biztosítja.
 Seatone Sport Endurance
A kapszula a kagyló kivo-Seatone Sport Endurance 
nat mellett tartalmaz még kreatint és spirulina algát. 
A Spirulina mikro alga a savasodás mértékét csök-
kenti le, a széndioxid gyorsabb felszabadításával, így 
használója lassabban fárad. A Sport Endurance-ban 
a  az izmok jobb energia ellátását szolgálja. A kreatin
Sport Endurance a sportolók, managerek, idősebb 
emberek állóképességének, teljesítményének fokozá-
sára kiválóan alkalmas.
 Sani-Prevent Csontpor
A Új-Zélandon tenyésztett Sani-Prevent Csontpor 
szarvasmarha csontpor, mely Európában egyedülálló 
termékként, beépülésre kész kalcium hidroxyapatite-
ot tartalmaz. Az optimális csontképzéshez a kalcium 
mellett számos más szerves és szervetlen anyagok is 
kellenek. A Sani-Prevent csontpor komplett csont-
porként mindezeket tartalmazza, így garantálja az 
összes csontalkotót a szervezet számára. A szervezet 
pedig eldönti, hogy miből, mikor és mennyit épít be az 
éppen aktuális szükségletnek megfelelően. Csontsérü-
lések, csontritkulás megelőzésére, csontsérülés (és 
csontvesztés) gyorsabb gyógyulására kiválóan alkal-
mazható.
Az itt ajánlott termékek mindegyike természetes ala-
pú, ezért alkalmazásuk veszélytelen. Semmilyen mel-
lék- vagy kölcsönhatás nem ismeretes. Előállításuk a 
legszigorúbb nemzetközi gyógyszer szabványok elő-
írásainak betartásával történik.

Zöldkagylóval a mozgásszervi betegségek ellen

Ezen étrendkiegészítő termékek megrendelhetők, megvásárolhatók:
 SPORTLAND üzlet Tura, Bartók tér 4. tel: 06-28-467-881, 06-70-3112289

 A jelzéseket a részvételi szándékról két módon is megteheti. 
Emailt küld a tothmimre@gmail.com címre,
vagy SMS-t a 06 70 311 2289 telefonszámra.

Tóth M. Imre
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LAPZÁRTA: 2018. MÁJUS 10.
KÖVETKEZŐ MEGJELENÉS: MÁJUS NEGYEDIK HETÉBEN
A megjelenés napja a lap internetes változatának felkerülése

a www.tura.hu honlapra.
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VÍZSZINTES 1. … vaskarika – szólás. 6. Kör sugara. 7. Pásztorétel. 9. Jupiter egyik hold-
ja. 10. 150 éve, 1868. április 1-én halt meg a szabadságharc idején a tüzérség 
főparancsnoka (Dénes, *1816), ezredes. 11. Darab. 12. Közhasznú Társaság röv. 13. 
Tárgyrag. 14. 1184 sz. kisbolygó neve. 15. Rövid babaszó! 16. Oxigén. 17. Fordított 
kettősbetű. 18. Írni kezd (!) 19. Ez a 24 óra. 21. Felmenőd. 23. Pénzintézet vezetője.

FÜGGŐLEGES 1. A vízszintes 10 először készített ezt hazánkban. 2. Torokvizsgálat-
kor mondjuk. 3. Hamlet: „Talán álmodni: ez a …” (Shakespeare) 4. Észak-amerikai indián 
törzs v. egyfajta póker. 5. Törvényszolga az ókori Rómában. 6. 150 éve, 1868. április 1-
én született a Cyrano de Bergerac írója (Rostand, +1918). 8. 100 éve, 1918. áp-
rilis 3-án született író (Miklós). 18. Iskola, röv. 20. Azonos betűk. 22. Kővár hangzói. 
24. Nitrogén. 25. Kör sugara. 

A márciusi rejtvényünk helyes megfejtése: V9. Ovidius, V14. Reines, F1. Gorkij, F10.Debussy. A 
szerencsés nyertes: Pászti Istvánné (Tura, Thököly u. 33.) Gratulálunk! Nyereménye a 
Tej-csárdában (2194, Turam Rákóczi út 116.) levásárolható 3 000 Ft-os vásárlási utal-
vány, melyet az értesítést követően személyesen vehet át a Bartók Béla Művelődési Házban.

Beküldendő a V10, F1, F6 és az F8 sorok megfejtése.
A megfejtéseket postai úton a szerkesztőség címére, vagy a művelődési ház postaládájába 
várjuk .2018. május 10-ig

HIRDESSEN A TURAI HÍRLAPBAN!
1/1 oldal 34 500 Ft
1/2 oldal 17 250 Ft
1/4 oldal 8 625 Ft

1/6 oldal 6 000 Ft
1/8 oldal 4 800 Ft
apróhirdetés 60 Ft/szó

HIRDETÉS FELADÁS INFORMÁCIÓK:
Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár

Tel.: 06 28/ 580 581 • E-mail: bartok.kultura@gmail.com

Hatalmas sikerrel vett részt a magyar ITF Taekwon-
do válogatott 2018. április 12-15 között

Mariborban (Szlovéniában),
az ITF Taekwon-do Európa Bajnokságon!

A magyar válogatott 4 arany, 2 ezüst és 6 bronzérmet 
szerzett, mellyel 6. helyen végeztünk a résztvevő 28 

országból.

A TKD Spirit Egyesület válogatott versenyzői: Bella Ricsi, 

Bella Szolanzs, Csorba Ádám (Tura), Csorba 
Zsanett (Tura), Czégény Cintia (Tura), Nagy 

Adrián, Nagy Patrik, Patai Patrik, Penczi Andrea,  Szász 
Bence,  Szász Péter


